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Ժ Ա Մ Ա Դ Ր Ո Ւ Թ Ի Ւ Ն 

Ժ ՛ 

Երեսունհինգ տարեկան էր Անայիսը ես սիրային որեւէ ար կահ– չէր ւ»է– 
նեցել, ու. հիմա, գէմքը գնացքի պատուհանին դարձրած՝ դէպի արկած էր 
գնում ւ ^րսում, աշնանային համայնապատկերը շարունակ փոփոխւոլմ էր, 
բացւում, ընգարձակւո՚ւմ, մերթ դաոնալով սպիտակ ագարակ , մերթ իր մ ԷՀ 
կուչ եկած գի՚-ղ ՛՛Լ աւան , սակայն միշտ փախչելով, կերպարանափոխուելովն 
իր յեաին թողնելով Ֆիլագելֆիան ։ Անայիսին թւում էր է թէ գնացքը անշարժ 
է , որ աշխարհն է դաոնում գնացքի չուրՀ՝ տենդագին ու խոլճապաՀար յ Ե ր ֊ 
բեմն, ձ/ւր կտրւում էր ԴՐսի Լոյ"Ռ 1 մեծադիր պատուհանի ապակու մէՀ նա 
տեսնում էր իր դէ՚էքի արտացոլումը, խոշոր կանաէաւուն աչքեր ( լեցուն 
չուրթեր, գունատ ճակատ՝ երիզուած վառ. սրճագոյն մազերովէ Ինքը չէ։ Այգ 
որքան շպար , կարծ՜ես դերասանուհի էէն ի ։ Այդուհանդերձ գոհ էր , դարձել 
էր գրեթէ անճանաչելի \ \,ա սիրեց իր պրկուած արտայայտութիւնը, ^ յր– 

այտոսկրների անհպելի մենութիւնը ւ 
Գնացքը կանգ առաւ. Ք՚րենթընում: Եղաւ իրարանցում յ ճամբորդներից 

ոմանք իֆան գնացքից * ծոր ճամբորդներ եկան , տեղաւորուեցին նստարան-
ներում ւ Անայիսին թեթեւ խո.ովք համակեց յ ^ թխադէմ աղամարդ տեղ ա՛-
պահովեց դիմացի նստարանի ծայրում» Ջ/ինի* հայ է տ Անայիսը սրունքները 
հաւաքեց , միմեանց սեղմեց , կղզիացաւ է ԹխագԷմ տղամարդը նստելուն պէս , 
գլուխը թիկնաթոռին յենեց, աչքերը փակեց՛. Գնացքը չ*սր<է֊ոլեց է ^ու^ս^ա– 

ժ 1 ց 1 է ւ տ 6 ժ ^ ՚ ՜ 
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ճառ. պաշտօնեան անհասկանալի բանեչւ մո֊լտաց քթէ տակ , նստարանից նըս~ 
տարան գնաց > սաուգեց տոմսերը, մ սա եր իմ Հայեացք նետեց Անայիօի ուղղու– 
թեամբ% մի քանի քայլ աոաՀ գնաց , յետ դարձաւ, ձեռքով Հպեց գլխարկի 
ծայրը, ժպտաց ու անցաւ միւս գնացքաբաժինը ։ Անայիսը իր գոգի վրայից 
վերցրեց Մադռււքազել ամսագիրը , մեքենա յօր էն թերթեց էքերը։ ինչո՛՛ւ, ժշսլ– 
տաց աոմսավաճառը: Նա անպատճառ, գիտէ է ԱմԷն ոք գիտէ։ Գոնէ շուտ Ն/"– 
նորք Հասն էր ու կորէր Նէ՛– Եորքի ժխորի մէՀ* 

Անայիսին թուաց , թէ աՀա պիտի նուաղէ է Օգը Հեղձուցիչ Էր • ինչպէ* ս 
բանալ պատուհանը է Կարծես մէկը խարտոցում էր նրա աղիքները » Տոլզոլ– 
ւէից նա շնչել չէր կարողանում ; Անօթի եմ, մտածեց նա, գնամ ճաշարան մի 
բան առնեմ է Սակայն անմիՀապԷս այգ մտքից Հրաժարուեց ։ Եթէ յանկարծ 
մի ծանօթի Հանդիպեմ, պիտի աոեմ ։ Նախաճաշին բան չէր Կ^՚Ր^Լ ւ բա– 

ւարարուել էր մի գաւաթ սուրճով ւ Երէկ ը^՚թրէքէ^՛ է Լ նոյնը։ Գլխացաւ ո ւ – 
նեմ Հ ասել էր անկողնում եւ մինչեւ. լոյս մտածել էնրիկօ Մագրիգի մասին 
Աչֆրեգոյի գերում, յաղթանդամ, առինքնող, Հայեացքը խոժ՜ոռ, ու տիրա-
կանէ ԱմԷն անգամ էնրիկօ Մագրի գի մասին մտածելիս, երգէի ձայնը ար– 
ձա գանգում էր նրա մարմնի Հեռաւոր անձաէ&երույք 4 թրթռում իր չեչի մէ^։ 

Առաւօտեան Լեւոնն ասել էր ՚ 
— Պ՚էչերը քեզ Հանգիպե"մ կայարանում, թէ որոշել ես Նիւ Եորք մնալ յ 
— Ուշ կը քէնի«— պատասխանել էր Անայիսը 1—օպերայից յետոյ կա՛մ 

պանդոկում կը գիշերեմ , կամ էլ փնարենց կ՝ երթա մ ։ 
— Ի՛՛նչ պիտի աեսնեսասել Էր Լեւոնը է 

— ^"էԷ^՚ԷԷ ԹոոկաՏք,— խիստ շառագունած պատասխանած էր Անա յի– 
սը,— Արա մէ կը դրացի Գիլստաւսոնների մօա կը մնայ մինչեւ գործից քո 
վերադարձը է 

Լեւոնը օպերա չէր սիրում տ ԸնգՀանրապէս %ա ներկայացում չէր սի-
րում • ԱմԷն օր առաւօտեան մամը Ջին գրամաւոուն էր գնում, երեկոյեան 
մամը 5ին վերադառնում, ամբողՀ Գէ^ՐԸ պաակերասփիլռի ծրագրեր գէ՚~ 
տում է Առեւտրական դպրոցը աւարտելուն պէս ՀաչոլապաՀ էր դարձել, վաս-
տակածը խնայել։ Երկու տարի առաՀ դրամատան անօրէնութիւնը նրան ընդ– 
Հանուր ՀաչուապաՀ նշանակեց տ Այդ տարի նա նոր տուն գնեց » Լեւոնը ծրն–~ 
* ֊ ե լ էր քհիյագելֆիայում ։ Ֆիլադելֆիայից դուրս չէր եկել« Սակայն այգ 
ճէչգ չէ ւ (1ւթ տարի առւսՀ դրամատունը նրան Աթէնք էր ուղարկել մասնա– 
ճիլղի Հաշիւները քննելու լ Հենց աոաքին օրը դրամատան մէՀ Հանդիպեց (|Ա 
նայ ի սին, որը քարտուղարուՀի էր։ Անայիսը թէ՛ Հայ էր եւ թէ գեղեցիկ։ 
Երկրորդ օրը ամուսնութիւն առաջարկեց։ Աթէնքում էլ ամուսնացան է Մէկ 
տարի յետոյ ծնուեց Արամիկը ։ 

Գնացքը այժմ սուրում էր միմեանց կցուած ալանների միքից % &աքորդ 
կանգառը Փրինսթընն էր ։ Յանկարծ երիտասարդական աղմուկով լեցուեց 
գնացքը՛. Ուսանողներ էին* գրքերով ու ուսի գոյնզդոյն տոպրակներով բեռնա-
ւորուած ։ Ուսանողներից մէկը տեղ դրաւեց Անայիսի դիմացի նստարանում ։ 
Ուսանողը մի դիրք բացեց, սակայն Հայեացքը Անայիսից չՀեռացրեց ։ Անա– 
յէսԸ պրկկ մարմինը, անմիջական ցանց ստեղծեց իր չուրի Նա կրկէն թեր-
թեց ամսագրի ԷՀերը , այս անգամ իր ուշադրութիւնը սեւեռեց մի յօդուածի 
վրայ% սակայն այգ պահին իր աչքերը ընկան իր խոշոր կրծքերին է Երանի 
այդքան ցցուն չլինէին ։ Նա ակամայից գէմքը դարձրեց գէպի պատուհանը 
միաժամանակ զգալով ուսանողէ կիզիչ նայուածքը իր այտի վրայ է Իր շփո~ 
թը ծածկելու Համար՝ նա պայուսակից թաշկինակը Հանեց» քթին տարաւ« 
Սակայն յոյղը աւելի խորն Էր ւ Որքան գնացքը մօտենում Էր Նիւ Եորքին, 
այնքան մեծանում Էր նրա յոլղմուձքը։ Այդ յուզմոմսքի կիզակէտում էնրիկօ 
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Մ ադրիղն էր , իր Հուժկու թելերում առ.ած իր մէՀքը, նրա աչքերի բարի—չար 
խայթող կրակը։ Նրա ձայնի մոգական ուժը։ 

Երկու շաբաթ էր , որ սպասում էր այս օրուան՛. Ո՛չ , ամբողֆ կեանքի 
ընթացքում սպասում էր այս օրուան , եւ Հիմա , որ Հանգ ք պման ժամը մօտէ– 
նում էր , Անայիսը այլեւս անձնատուր՝ դէպի փ"թ"րիկի ակն էր գնում Հ Ու 
շարունակ մաովի վերապրում էր երգ չի Հետ Հանգիսչման իր աոաջին վայր– 
կեանները այնպիսի՛ մանրամասնութեամբ , որ կարծես շարժանկարի պաս-
տառի վրայ էր տեսնում իր սեփական կեանքը: 

Անայիսի ներքին ալեկոծութիւնը իր գագաթնակէտին Հասա լ Լա Թրա– 
Նիսւթայի չորրորդ արարին , Վիոլեթթւսյի ննջարանում, Նիւ Եորքի Ա՚եթրո– 
փոլիթէն Օպերայի գա Հ լի ճում, երբ Ալֆրեգոն ծնկաչոք ներում էր խնդրում 
մաՀամերձ իր սիրուց , թէ եղածը թիւրիմացոլթիւն է , որ ինքը այլեւս դիտէ 
ճշմարտութիւնը հ Վիոլեթթա , խոստանում եմ, որ պիտի վերադառնանք 

Փարիզի մերձակայ մեր խաղաղ տունը, , Օ՛ յ քարա, սակայն արդէն 
ույ է , Հիոլեթթան լսում է Ալֆր^գոյի սիրոյ խոստովանութիւնը, աղեկէզ 
՚Լ^քէւ՝^* ^էէՌ արձակում ել մաՀանում: Մ ահ անում է նա ել Անայիսը էնրիկօ 
Ս՛ա դրի դի թեւերոլմ Հ ինչպէս բազմիցս մաՀացել էր Աթէնքոլմ ու Ֆիլադեչ– 
ֆիայում Լա Թ*րա1–|ւաթ–այի երգապնակը լսելիս , իր անՀաս սէրը1 իր չապրած 
օրերի գունատ վերջալոյսը։ 

ԱրաՀը գրեթէ գաաարկուել էր, երբ Անայիսը անզուսպ պաՀանՀ զգաց 
իր Հիացմունքը յայտնելոլ էնրիկօ Աադրիզին • Հռչակաւոր երգ չի առանձնա-
սենեակը լեցուն էր օպերայի երկրպագուներով, մեծ մասամբ բարձր ղասի 
պերճազգեստ կանանցով։ Անայիսը անկիւնում, դրան մօտ սպասեց իր Հեր-
թին : Երգիչը ահագին թաշկինակով սրբում էր դէմքի ու վզի քրսէինքը եւ. 
ակներեւ Հաճոյքով ընդունում իր Հասցէին յորդող գնա հա տանք ի խոսքերը * 
Մի պաՀ Էնրիկօ Մադրիդի աչքերը բռնեցին Անայիսի Հայեացքը ՚. Այդ փոխա-
նակութիւնը քարացաւ , այնուՀետել աւելի բեմական տարածք ստացան երգ– 
չի շարժումները է Աենեակը յագեցած Էր զանազան անոլշաՀոտութիւնների 
ել այս ու այն կողմ թառած ծազկեկոզովների թանձր բուրմունքով հ Երբ 
այցելուները մեկնել Էին, կարկամեց Անայիսը, աչքերը վեր յառեց պաղա-
տագին Հ Երգիչը իր ձեռքերի մԷ1 առաւ նրա ափը, Համբուրեց նրա մատներր ։ 
Անայիսի դէմքը պղտորուեց , երգչէ կրծքին յենեց իր գլուխը, Հեկեկաց։ էն– 
րիկօ Մադրիդը բռնեց Անայիսի ծնօտը , շոյեց նրա քունքերը, Համբուրեց 
բերանը » Անայիսի սրունքները Հեղուկացան , աչքերը փակեց , ալիքների խրէ– 
շիւն լսեց, փոխադարձեց համբոյրը , քուրաներ գոյացան իր մսերի ծայրա-
գաւաոներում ՚. Այս անգամ էնրիկօ Աադբիդը իր մազոտ դէմքը խրեց Անայիսի 
դէմքի մէ1, քամեց նրա նեկտարը, երկար, գազազած, յօշոտելով նրա շրր– 
թունքները , Անա յի-ը թեւերը օղակեց նրա վզին, կա խո լեց նրա պարանոցից , 
մինչ երգիչը վեր քաշեց նրա շրջազգեստը, ափերի մ ԷՀ առաւ նրա բումբերբ, 
շոյեց, շմռեց , քերելով Անայիսի մարմնի այն մասերը, որոնք անառիկ էին 
մնացել նոյնիսկ ամուսնական անկողնում ։ Անայիսը ընդոստ պոկոլեց երգ–. 
չից , այլայլուած , Հիւծուած , Հիւթեղխնացած , բացա կանչելով՛ 

— Աքֆրեգօ՛ Ծ ագրիդ ՚. 
Երգիչը ձայնեղ ծիծաղեց։ 
— Աէֆրեդօ չէ , այլ էնրիկօ ։ Ի՞նչ է ձեր անունը » 
— Անայիս է 
— Անա յի՛ս, Անայի՚ս։ Ի՛՛նչ գեղեցիկ անուն։ Ղ՚ուք ֆրանսուհի" էք ։ 
- . Ոչ, ՀայուՀի։ 
— Եկել էք ձեր գնահատանքը արտայայտելու, այնպէս չէ* ,— ասաց է ն ֊ 

րիկ» Մադրիդը է 

ժւցւէւտ6ժ Եգ Ճ 



4 Ռ Ա Գ Ի % 

— Սեր Ալֆրեգոն լաւագոյնն է ,— ասաց Անայիսը ։ 

- 7՝ուք ձեր գնահատանքը լաւագոյնս յա յան եցէք ,— անկեղծօրէն ա – 

սաց երգիչը,— դուք շա՛՛տ գեղեցիկ էք է 

- Շնորհակալ եմ: 

— Ք ՚ չ միայն գեղեցիկդ այլեւ՝ ցանկալի է 

- էս բնաւ ձեզ նման առինքնող մէկին չեմ հանդիպել,— ասաց Անա-

յէսշ* 

— Գուք երգչուհի* ^ , երամ՜ի"չա է 

- Րչք լոկ սիրող, օպերայի սիրահար ,— ասաց Անայիսը է 

Էնրիկօ Մագրիգը կրկին ձայնեղ ծիծաղեց ։ 

- . Ուրեմն^ մնանք սիրողներ գոն Է մեր անձնական կեանքոլմ« Ի^նչ 

կ ասէք յ 

- Հձք ուղղակի պաչաում ե մ ա ս ա ց Անայիսը միանգամայն 

ենթակա յ է՛նրիկօ Մտգրէգէ դիւթ ան քէն : 

-- Փիչ առա^ ներկայ կանանցից ոելէ մէկը պա ար ասսէ էր ինձ յանձ-

նըւելու , սա կա յն ես ձեզ ընտրեց ի է – նո յնքսւն անկեղծութեամբ ասաց երգի չյլ : 

— Գիտեմ , —• ասաց Անա յիսը Տ 

— Ուրեմն Հ կրկին հանդիպենք , այս անգամ աո. ան ձին , ^ւք ս են հա-

կում ,— ասաց էնրիկօ Մագրիգը, մօտեցաւ է իր մեծղի ափերի մէ^ աո֊աւ Ա— 

նայիս ի կրծքերը, համբուրեց նրա լանքն ու բերանըւ 

Ժամագրուեցին ։ էնրիկօ Մտգրիգը ապրում էր Սթաթլըր հիւրանոցի 

համար 1 1 2 5 յա րկա բաժնում յ %ա իր գրպանի գրքոյկի մէՀ գրեց թուականը — 

Սեպտեմրեր 27, կէսօրից յետոյ մամը 2էն % հիւրանոցի ըմպելարանում է Այգ 

օրը Թոսկա^»սք գեր չունէրյ Իր ազատ օրն էր։ Մ իա սին կը լուսցնեն մին-

չեւ առաւօտ։ կեանքը կարճ է։ կեանքը գեղեցիկ է՛, կեցցէ սէրը։ է ն ր է Ս ՛ ա գ ֊ 

րէգը նոյնիսկ չհարցրեց , թէ արդեօ՛՛ք ամուսնացած է Անայիսը է կամ թէ ո՛՛ւր 

է ապրում, ինչո՞վ զրաղւոլմ ՚. Աւելորդ էին այդ մանրամասնութիւնները ։ ճէ* 

որ Հռոմից ու Փարիզից յետոյ Նիւ Եորքը ծունկի էր եկել իր աոֆեւ է 

Գն աՅՔը երկու անգամ կանդ Էր առել Նիւ Բրանզուիքի եւ Մեթրոփարքի 

կայարաններում ւ Նախկին ճամբորդներից ոմանք մեկնել % նորերն Էին եկել ։ 

ԹխագԷմ մարդու նստարանը այժմ զբաղեցրել էր շիկահեր երիտասարդ մի 

կին։ Ո՛ւսանողը ապարդիւն կերպով փորձում էր քաղել Ա^այիսի հայեացքըՀ 

Այդ հանգամանքը անհանգստութիւն էր պատճառում շիկահեր կնո^ը^ որը 

մասամբ ցուցադրել էր իր ազդրըյ Անայիսի հայեացքը դամ ուած էր մնացել 

պատուհանին, սակայն այլեւս անհաղորդ գրոի աշխարհին է Նա ոչինչ էր 

տեսնում ։ Գնացքի բութ դղրդիւնը փոխանակ թմբիր ւզա աճառելով է՛լ աւելի 

էր սրել նրա զգայարանները՛, կարծես անվերի երդ լին էր, Ալֆրեդո յի վեր– 

2ին աղերսը, որը ք ահռելի տարածք ստացած՝ արշաւել էր աշխարհի վրայ, 

անընդհատ ու օրհասական ։ 

Այդպէս էր եղեք նաեւ Աթէնքում, ուր իր պատանեկութիւնն ու վաղ 

երիտասարդութիւնն անցել էր ֆրանսիական վէպերի միՀով ։ Ու հազիւ տասնը– 

հինդ տարեկան էր Անայիսը, երբ գրքերի աշխարհի հետ նրա առֆեւ. բացուել 

էր նաեւ օպերայի աշխարհը, բնականաբար, ինքնաբերաբար ։ Իրենց հարեւան 

Մ ոռոգին իների պատուհանից, ամառ թէ ձմեռ լսւում էր իտալական օպերա-

ների սրտառուչ երգերը, նախ օտարոտի, ապա վարժութիւն , հետզհետէ պա– 

հանշ՛. 8աճախ Անայիսին հրաւիրում էին։ Տիկէն Մ ոռոգին ի ի եւ նրա դստեր 

ԱնՀելինայի հետ ժամեր շարունակ ունկնդրում էին նոյն հնացած երգապը– 

նակները ։ Հազար անգամ լսել էին Աիդա1ւ ու նո յն յափչտակութեամբ կրկին 

նուաղում էի, նոյն մաշուած ձայնապնակը է Այգ տարի, Արայիս ի թախան-

ձանքներին ընդառաջելով Տիկին Հա յկանոյշը գնեց նրա աոաջին օպերան* 
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ԿարմէնՀ» ։ Այնուհետեւ, գիշեր ու ցերեկ, տունը թնգաց կ ա ր մ է ն ^ Հնչիւննե-
րով։ Պակասը լրացնում էր ձայնասփիւռը։ Անայիսը գիտէր ո՛ր օրը, ի՛նչ 
ռադիոկայան, ի՛նչ օպերա է ձայնասփռելու ւ Տունը դարձել էր երաժշտանոց յ 
Նրա Հայրը դերձակ Աինասը, քաշւում էր ներքնատուն, շարունակում խա-
նութում կիսատ մնացած գործը։ Տիկին Հայկանոյշը հանդուրժում էր ամէն 
ինչ, միայն թէ երջանիկ լինի իր մինուճար աղջիկը, Օպերային հերոսուհի-
ների հետ ապրեց Անայիսը, հասակ նետեց, փարթամացաւ, առիթ չունեցաւ 
սիրելու է Փոխարէն , Միմիի, Մ իւզեթայի , Ա՝ արգարիտայի , Մ անոն Լեսքոյի, 
Լուչիայի, Բաթըրֆլայի, Աիդայի ու Սոսկայի հետ կիսեց նրանց սէրը, 
նրանց տառապանքն ու մահը յ Իսկ երթ երեւան եկաւ Լեւոնը, անմիԼապէս 
ընդունեց ամուսնութեան նրա առաջարկը որպէս պարտականութիւն։ II՛"վ է 
հասնում իր մուրազին, որ ինքը հասնէր : 

Նոյնը շարունակսւեց Ֆիլադելֆիայում ։ Արեւմտեան արուարձանի 
սեղմ ոԼ կոկիկ համայնքում տիպար ընտանիք էր՛. Աղիլսաշէն նոր տուն, կա-
նաչ մարգագետինով, ծաղկեթմբերով, ինքնաշարժ ու. երիտասարդ կեանք։ 
Լեւոնի հետաքրքրութիւնը սակարանի ելեւէջն երից այն կողմ շէր անցնում ւ 
՛հեղին Հանրակառքը առաւօտեան գալիս Արմի կին դպրոց էր տանում, կէ– 
Աօրից յետոյ ժամը երեքին տուն բերում : Անայիսը Աթէնքի իր աշխարհը փո-
խադրել էր Ֆիլագելֆիա, այն տարբերութեամբ, որ Հիմա օպերային երգա-
պնակների մի ամբոզՀ գրադարան Ունէր, արդիական սարք ու կարգ, այնքան 
զգայուն, որ նոյնիսկ Լ՛՛ելի էր երգիչների ամենամեղմ Հեւքը։ Արդէն երեք 
տարի է , ինչ Անայիսը մնայուն բաժանորդ է Մեթրոփոլիթէն օպերայի եւ ա– 
միսը երկու անգամ Նիւ Եորք է գնում1 ըմբոշխնելով այն ամէնը, որին երա-
գել էր։ կեանքը մտել էր սահմանափակ Հունի մէ^, երբ Հորիզոնում կանգնեց 
էնրիկօ Մադրիդի պարթեւ Հասակը Հ 

Անայիսը փոխեց իր դիրքը տ ճամբան յաւիաենութիւն էր թւում։ Այլ 
առիթներով մէկ ժամեայ տարածութիւնը վայրկեանի պէս էր անցնում ։ Գը– 
նացքը Հասաւ Նիւըրք ։ (Հաջորդ կայանը Նիւ նորքն է ւ Ու կրկին պատկերաց-
րեց իրենց Հանդիպումը ։ Այս անգամ ինքնավստահ կեցուածք պիտի ցուցա-
բերեմ ։ Տետոյ մտաՀոգուեց, մի գուցէ չափից շատ եմ պաճուճուել, այլա-
պէս , ինչո՛՛՛վ բացատրել անցորդների արտակարգ ուշադրութիւնը: Նա թաշ-
կինակը Հանեց , Հպեց լուրթերին՝ փորձելով նուազեցնել շպարը ։ Այդ պաՀին 
նա իր ձեռքի քառակուսի փոքրիկ Հայելու մէջ տեսաւ իր աչքերի խոր խաւա-
րը. ՀԲո/որի մէջ ես ձեզ ընտրեցի»* Այղ օրուանից ի վեր շարունակ փորձել 
էր վերապրել առաջին Հանդիպման արբշռանքը, շէր կարողացել՛. Նա իրեն 
գտնում էր ջրամոյն։ Միակ ապաւէնը երգշի պարանոցն էր, ա զատուելու իր 
մարմնից Հոսող թէժ լաւայից , փրկուելու նրա լեռնացած ձայնի կախար-
դանքից ։ Միակ բանը, որ յիշում էր, էնրիկօ Մ ադրիդի կիզիչ ձեռքերն էին իր 
մսերի վրայ։ Արեւը փախաւ։ Գաշտերը մթագնեցին՛. Անձրեւէ Հատ ու կենտ 
փաթ ի/ներ իջան պատուհանին . Հատ չանցած՝ գնացքը մտաւ փապուղի, դը– 
ղըրդաց մութի մէջ: Ոտքի ելան ճամբորդները։ 

- Վերջի՛ն կանգառը, Նիւ Եո՛րք ։ Նիւ Եո՛րք, յայտարարեց տոմ-

սավաճառը, իր ահագին մարմինը դէմ տալով ելու զու վրայ խճողուած ճամ-

բորդներին ։ 
Գնացքը կանգ առաւ, մի վերջին ընդյետ շարժումով: 
Անայիսը իջաւ գնացքից, այլոց Հետ բարձրացաւ վերելակովդ մտաւ 

կայարանի սրաՀը, ք այլեց երկայնքով, մի ցուցափեղկի աՎեւից անցնելիս, 
կողմնակի Հայեացք նետեց իր վյրայ, տեսաւ իր կանաչ, սեղմ Հագուստի աղա-
ղակը, գլուխը շտկեց , դուրս ելաւ, փողոց, սիրամարգի պէս կանգնեց մայթի 
եզերքին է 

ժւցւէւտ6ժ Եգ 



6 * Ա * Ի * 

— Աթաթչըր ասաց մեքենավարին է 
Մեզմ անձրեւում Էր ։ 
քաղաքը իր սովորական եռուզեռի մէՀ էր , թէել դեռ իրական վազքը 

չէր սկսել։ Անայիսը իր թելի Համացոյցին նայեց։ Գեռ կէս մամ ունէր մա-
մա գրութեան : Օրեր շարունակ երեւակայութեան մէջ բեմադրել էր Հանդիպ-
ման պաՀչ», իսկ Հիմա բոլոր տարբերակներն էլ ցնդել էին։ Այ լելս չէր մ տա-
ծում ւ Տ անձն ո լել էր Հոսանքին» \իւ Եորքը իր պատսպարանն էր ւ Տասներեք 
միլիոն մարդկանց մէջ ո"վ պիտի ճանաչի իրենէ Էնրիկօ Մ ագրի դին միշա 
պատկերացնում Էր Ալֆրեդոյի Հագուստների մէջ յ իբ աոանձնաս են հակում 
էլ տակաւին կրում էր Ալֆրեգոյի գիմայարդարանքը։ Գուցէ չճանաչի0 ւ 
Գուցէ երգիչը իրեն չճանաչի։ ինքնաշարժը կանգ առաւ Հիլրանոցի գլխաւոր 
մուտքի աո.ջեւ։ Անայիսը վճարեց մեքենավարին։ Տաղթանդամ դռնապանը, 
անձրեւանոցը բացած* ուղեկցեց նրան մինչեւ պանդոկի դուռը X 

Անայիսը կտրեց նախագաւիթը, մտաւ, ընդունարանի սրաՀը, չորս դին 
նայեց, գտաւ ըմպելարանի ապակեայ գուռը, ներս անցաւ, ու մի պաՀ կանգ 
առաւ ներսի մթութեան մէջ, մինչեւ որ իրերն ու առարկաները վերսաացան 
իրենց կերպարանքը։ Փայլեց մինչեւ ոբաՀի ծ՛այրը, մեկուսի մի անկիւնոլմ 
աթոռ գրաւեց* դէ^ՔԸ մուտքին։ Մուգ կապոյտ էր ըմպելարանը, նոյնիսկ 
առաստաղն ոլ յատակի դորդը։ Լոյսը այնքան աղօտ էր , որ յայտնի չէր Լոյ– 
սի աղբիւրը։ Անայիսը իր Լուրջը նայեց։ Հազիւ մի քանի յաճախորդներ կա-
յին ւ Իրենից մի քանի աթոռ Հեռու երկու տղամարդ բարձրաձայն խօսում ու 
բարձրաձայն ծիծաղում էէնտ ՛հեռ օրը չսկսած, Հարբել են, մտածեց Անա– 
յիսը է ԱրաՀի Հանդիպակաց ծայրում երեք ղոյգեր կղզիացել էին ւ ֆախին, 
ճերմակազգեստ մի կին ամփոփոլել էր ինքն իր մէջ, իր խմիչքի մէջ տ Անա-
յիսը նոր անդրադարձաւ, որ մեղմ երաժշտութիւն կայ միջոցում է 

— Ի*նչ կը Հաճէիք ունենալ, ասաց ձուաձեւ գէմքով մանկամարդ 

մաաուցարարուՀին ։ 
— Մի գաւաթ փեփսի , եթէ կարելի է ,— ասաց Անայիսը յ 
Անայիսը ժամացոյցին նայեց : Գեռ քառորդ ժամ կար * Չգիտէր ի՚*նչ 

անելէ Գոն Է ծխել կարողանայի է Նա արմունկները յենեց ապակեայ սեղանին , 
ձեռքերը բռունցք շինեց , ծնօտը դրաւ բռունցքին ք որքան քանաց , չկարողա-
ցաւ ներքնապէս կողմնորոշու ել յ Մ ի անորոշ վախ էր Համակել նրան, վախի 
Հետ նաեւ անսպասելիի յոյգը: Ո՛ւր որ է , ահա այգ դրան մէջ պիտի գոյանայ 
իբ տենչերի սպիտակ ասպետը, յափչտակի իրեն դէպի Ողիմպոսի գագաթըէ 
Յոյգի մէջ կար երջանկութեան թելը, որին կառչած պիտի սաւառնէր երկնա-
մերձ կապոյտում՝ մէկ առ մէկ ողիէնելով իր վիպական աչխարՀի բոլոր 
Հերոսներին։ Ով դուք՝ սիրոյ երգիչներ, եկել Է ձեր դուստրը, ձեր սիբուՀին է 

ձեր քոյրն ու մայրը , թէեւ ուշացած, սակայն Հաւատարիմ ու Հաւատացեալ ւ 
Ա արս ուռ անցաւ նրա մարմնով։ Անայիսը թեւերը խաչաձեւեց կբծքին , ա– 
փերով շփեց իբ ուսերն ու լանջը ւ Նա յստակ լսեց իր Արտի զարկը է Ամբողջ 
մի կեանք սպասել Էր այս պաՀին եւ այժմ երբ պահը եկել Էր , տարակուսում 
Էր » Սինի"՛ թէ երազ է , մէկը իբ անթիւ անուրջներից % 

Մատուցարար ուհին խմիչքը բերեց ։ 
Անայիսը ծէսի վերածեց խմիչքը։ 
Նրան թուաց , թէ ամէն ոք իրեն է նայում տ 
Պայուսակից Մադմռւագե^ Հանեց , թերթեց մի էջ, նորից տեգը գրեց ։ 
Ժամը երկուսն էր է Էնրիկօ Մ ագրիդը չկար։ 
Ապասումը սպիտակ Հաճոյք պաաճառեց նրան ւ Երբեք ոեւէ մէկին չէր 

սպասել ւ թող սպասումը երկարէր , միայն թէ չվերանար օրը, մի*թէ նոյնը 
չպատահեց Հիոչեթթային: Մեծ սէրը մեծ ղոՀողութիւն է պահանջում. հԲո– 



-

լորի մէք ես ձեզ ընտրեցի* է Անայիսը աչքերը փակեց ու նեկտարի պէս ըմ-
պեց խօսքերի կախարդիչ գեղգեղանքը տ 

— իզուր ես սպասում ։ 

Աեայիսը աչքերը բացեց յ խօսողը Հարեւան սեղանի երկու տղամարէէ– 
կան ցից մէկն էր, ձեռքերը յենած Անա յ ի սի սեղանի վյրայ՝ իր Հաւասարակշ-
ռութիւնը պահելու Համար։ Նա տափակ երեսով ճաղատ մի մարդ էր, գեղին 
թանձր բեխերով։ իր ընկերը, նրա թեւը բռնած՝ իսնում էր յետ տանել։ 

— կարեւորութիւն մի՛ տ ուր է օրիորդ Տ Բաբը Հարբած է* Մի քիչ շատ 
խմեց է–ւ ասաց ընկերը։ 

Բաբը երերաց , նստեց աթոռին: Նրա ընկերն էլ նստեց , ա^ թեւը ԳԸ~ 
նելով նրա ուսին ։ 

Անա յիսը մարմինը Հաւաքեց , ափերի մէջ առաւ գաւաթը, սեղմեց։ 
— Գիտեմ ինչու ես եկելասաց Բարը, աչքերը Անայիսի կրծքերին 

յառածամուսին, զաւակ թողած՝ եկել ես պառկելու մի ուրիշի Հետ –, 

ճիգ չե՛՛մ։ 
— կարեւորութիւն մի՛ տուր , օրիորգ ասաց ընկերը չգիտէ ի՛նչ 

է ասում ւ Երկու ամիս առաՀ կի^՚ը մահացաւ քաղցկեղից : Բաբը դաոնացած 
է աշխարհից ւ 

— Բեղ մի առաջարկ անեմ ,— ասաց Բարը , ծոր տալով րաոերը 100 
դոլար կը տամ յունական ձելի Համար։ 

— Օրիորդ , ականջ մի՛ դիր , մարգը հարբած է ,— ասաց ընկերը : 
—Ի*նչ կ՛ասես , գեղեցկուհի , վատ առաջարկ չի,— շարունակեց Բա-

բը , - եթէ քիչ է , 500 դոլար կը տամ ֆրանսիական ձեւի Համ ար տ 

Անա յիսը կարմրեց , ապա՝ գոէնատուեց , ուզեց բղալել, սակայն զըս– 

պեց իրեն։ 

— ինչո՛ւ ես վրգովւում, գեղեցկուհի ,— ասաց Բաբը որոնելով Անա-
յիսի Հայեացքը ,— միեւնոյնն Է , չտաս , ուրիշին պիտի տաս : (քետոյ 
ի՞նչ գիտես, վայրկեանին ամուսինդ մի այլ կնոջ ծծեբը չի 
ծծոլմ ։ 

ՍՀեայիսը ընդոստ ոտքի ելաւ, ապա նստեց , խուզարկելով իր պայոլ~ 

սակը ։ 

- . Բաւակա՛ն Է > Բար ,— զայրացաւ ընկերը , Հանեցիր «ք– 

սջա դառնալով Անայիսին,— կարեւորութիւն մի՛ տուր, օրիորդ, /^ա/՚Հք չգի^Է 

ինչ է ասում ։ 

Ընկերը ոտքի կանգնեց , ^ձւ՞Հ կառչեց Բարի մԷ1քին , *յաճ «քոՀձյ 
աթոռից , ^«րշ տարուբերուեց միջոցում, քձՀյ»*. աթոռին » Ընկնելիս՝ թեւով 
Հարուածեց փեփսիի գաւաթը։ Պարունակութիւնը թափուեց ԱՀայիսի դէմքի 
ու Հագուստի վրայ ։ Անայիսը սուր ճիչ արձակեց. 

— Անամօ՛թ։ 
Բաբը գլուխը գրեց սեղանին ։ Ընկերը խուճապաՀար չորս կողմը նա-

յեց X Բաբը մի խոր տնքոց Հանեց , ձախ ձեռքով փնտռեց տարաս,ի գրպանըճ 

, գրպանը, թղթադրամի մի խուրձ Հանեց , «էգս,^ 
վրայ, ասաց. 

— Այս բոլորը քեզ, գեղեցկուհի. գիշերուայ Համար, ՄեԱաժ ա 

թւաա : կ՛ասես , գեղեցկուհի ։ 

Անայիսը ընդարմացել էր՝ նման յօշոտման ենթակա յ գոհի X 

Մատուցարարուհին ներկայացաւ, ստուգեց կացութիւնը, վերադար-

ձաւ , բաներ ասաց ըմպելարանի գարծակաաարին, որք ^/ւ բաճկոնը Հագաւ, 

մօտեցաւ Հիւբեբին« 



տ * Ա * Ի % 

— ինչ-որ խնգիր կայ այստեւլ ասաց գործակատարը, ապա՝ ամե-

նայն հոգատարոլթեամբ գրկեց Բարին ու նրա ընկերոջ օգնութեամր ք Հար-

բածի թեւերը մտած՝ նրան դուրս աարան սրահից; 

Գործակատարը վերադարձաւ , ներողութիւն խնդրեց Անայիսից անհա-

ճելի պատահարի համար ւ Անայիսը այն է՝ պատրաստւդւմ էր զուգարան գրգ-

նալու. , Լակելու իրեն , երբ ըմպելարանի դրան մէջ երելաց էնրիկօ Մադրիգի 

չէնչոզ Հասակը, ուշացած, սակայն մոխրագոյն զգեստի ու դեզին փողկապի 

մէջ միանգամայն թարմ ու ղ^էԼխէէ* Տ անկարծ ըմպելարանը լցուեց նրա ներ-

կա յութեամ ր : իլ Հենց Հեոուից , ձեռքերը բեմ ական օր էն առաջ պա ր գա ծ՝ 

նա առաջ շարժուեց , երբ կռահեց , որ կանաչազգեսա կինը Անայիսն է է 

Սրահում թնդաց նրա բամբ ձայնը. 

— Արայի՛ս , Անա յ ի ՚ ս ; 

՛Ներկաները տպալորոլեցին՝ ի տես այս տեսարանի է ԱմԷն մարդ սի-

րում Է սիրահարներին տ Երգիչը Իր ափերի մէջ առաւ Անայիսի ձեռքերը. Համ-

բուրեց մատներըւ Անայիսը դողում էր է 

— Կը ներէք ուշացմանս Համար ,— յայաարարեց էնրիկօ Մտդրիդը,–* 

անխուսափելի գործեր ։ Ահա գինը Հռչակաւոր արուեստագէա լինելու ։ Բայց 

դուք արտում էք ։ Վչտացեոլ էք ինձանից ւ քՍօսք եմ տալիս , որ այլեւս նման 

բան չի պատահ ի յ 

— էս ձեզանից չեմ վշտացածասաց Անայիսը յ 

— Բայց ուրախ չէք ։ 

— թ՚եթեւ անհանգստութիւն ունեցայ՛. Ըստ երեւոյթին՝ ^ղերս են է 

կ՛անցնի է 

— 0 , իռնչ անակնկալ յ 

— Երբ առանձնանանք խորհրդաւոր մ-պտաց Էնրիկօ Մագրիգը յ 

ԱՅաէյիսը չկարողացաւ պատասխանել նրա ժպիտին յ 

— կարո՛" զ եմ ձեզ մի Հարց տալ,— ասաց երգիչը է 

— Ի Հարկէ է 

— Այս ձեր առաջին ժամադրութի՞ւնն Է • 

— Ինչպէ*ս գուշակեցիք,— զարմացաւ Անայիսը։ 

— Ես գիտեմ ։ Ես կանանց գիտեմ: 

֊ Այո, իմ առաջին ժամադրութիւնն է , - ասաց Անայիսը։ 

~ Ահա թէ ինչ ու արտակարգ յոլզոլած է ք , - եզրակացրեց Էնրիկօ 

V ադրիգը։ 

Անայիսին թո լաց, թէ փեփսիի գաւաթի կոտրուելու Հետ մի բան 

էլ կոտրուել էր իր մ էջ՛, է լ այդ չնայած նրան, որ իր դիմաց, շատ մօտ նըս– 

տած մարգը Ապողոնի վերարտադրութիւնն էր, այն տարբերութեամբ սա– 

կայն, որ էնրիկօ Մտգրիղի գէմքի պողպատե այ գծերը խոժոռ էին՝ վաղ 

փորձառութեան ակօսներով քանդակուած ։ Տարօրինակը նրա էութիւնից 

անընդհատ Հոսող ուժն էր , որը ակամայից իշխում էր իր չճապատին յ Անա– 

յիսը րնկել էր այդ ուժի շյվանակի մէջ, կա չկան զոլել էր, կամովին, անդի– 

մադրեչիօրէն Այդուհանդերձ , իրեն բռնարարուած էր զգում–. Նրա ներքին 

վէրքը արաացոլուել էր նրա աչքերում յ 

— Հեռանա՛նք այստեղից, ասաց Անայիսը, այս սրահը խեղդում 
է ինձ։ 

— Ես մոռացա յ ձեզ ասել, որ այսօր արտակարգ գեղեցկացել էք 
ասաց երգիչը՝ ոտքի ելնելով ւ 

— Շնորհակալ ե մ , ֊ ասաց Անայիսը՝ չսիրելով իր լսածը։ 
Բայչեցին դուրս ։ Հիւրանոցի ընդունասրահում տենդագին իրար ան– 

ցում կար էնրիկօ Մ ադրիգը , Անայիսին թեւանցուկ արած՝ ճեղքեց մարդ– 

ժւցւէւտ6ժ Եգ Ճ 



^ Ա Գ է» » 
կայէն փեթակը՝ միաժամանակ Անայիսին բարձրաձայն բացատրելով, թէ 
ինչպէս արուեստագէտները ուժեղ կրքերի մարմնացում են, ահռելիօրէն սի-
րում են, ահռելիօրէն ատում, միջին ճամբայ չկայւ Անայիսը ամաչեց Հրա-
պարակային այգ ելոյթից։ Այցելուներից ոմանք իրենց էին նայում՛. Հասան 
վերելակների միզանցքը ՚. Մաան մի վերելակ , Վերելակը վեր բարձրացաւ տ 
Անայիսը յենուեց վերելակի պատին յ Վախեցալ, թէ ահա պիտի նուազէ ՚. 
Վերելակը կանգ առաւ 11րգ յար կում յ Մտան մի կլոր սրահ, թեքուեցին աՀ, 
քայլեցին ւ Անայիսին թո լաց , թէ նալի մէջ է գան ւ ում • Փոշու հոտ զգաց՛. 
Նրա ոտքերը թուլացան, կառչեց երգչի թելերից , դարձան ձախ, անցան մի 
այլ միզանցք, կանգ առան համար 1125 դրան առջեւ։ 

Ներս մտան ուղղակի ննջասենեակ՛, 
էնրիկօ Մադրիգը գրկեց Անայիսին, երկար համբուրեց ւ Անայիսի 

մարմինը սառոյցի պէս պաղ էր Տ Նա ներքնապէս արտասւոլմ էր՛ ԱէՔ^ՐՐ 
բաց , աչքերում սարսափ կար է Երգիչը զգաց արձագանգի պակասը ւ Ա,եռքե– 
րի մէջ առաւ կնոջ գլուխը, աչքերին նայեց է 

Հեռախօսի զանգը հնչեց յ Էնրիկօ Մագրիգը. չպատասխանեց ։ Զանգը 
յամառեց ։ Երգիչը ներողութիւն խնդրեց , մտաւ ննջարանին կից հիւրասեն-
եակըտ Անայիսը լսեց իտալերէն խօսակցութեան Հեղեղըւ այնքան բարձր, որ 
կարծես բեմի վրայ Աւնէին զրուցողները՛. Հեռախօսային զրոյցը մի պահ դադ– 
րեց ՚. էնրիկօ Մադրիգը դուռը բացեց, գլուխը ներս ցցեց, ասաց. 

— Անայիս, դուք Հանուէք, ես մի քանի րոպէից կը գամ է Հռոմից Է։ 
Շատ կարեւոր յ Ջեմ կարող ընդհատել։ Գուք կատարեալ գեղեցկուհի Էք 5 

Երգիչը դուռը կողպեց տ Շարունակեց խօսակցութեան հեղեղը: 
Անայիսը կանգնած մնաց ննջասենեակի մէջտեզոլմ ։ 
Նա շուրջը նայեց տ Միջին մեծութեան սենեակ էր՝ երկնագոյն պատերով, 

սենեակի անկէ լնում լա յն անկողինն էր՝ կեռասագոյն թանձր ծածկոցով ։ Պա-
տերից կա խո ւած էին երեք ծովանկարներ՝ ոսկեզօծ շրջանակներովւ Շրջա-
նակներից մէկը մի քիչ ծուռ էր ։ Աովորաբաբ , կը գնար , կը չակէր նկարը ։ Այս 
անգամ կարեւորութիւն չտուեց ։ Աենեակը յագեցած էր օճառի, անուշահո-
տութիւներ ի , ու նաեւ տղամարդու բուրմունքով ։ Այդուհանդերձ , Անայիսը 
փոշու հոտ զգաց , որը գալիս էր փափուկ , կա պոյտ գորգից տ Աջ պատի առջեւ 
դտնւոլմ էր յարդարասեղանը արացի ու կանացի պէս-պէս անուշահոտութիւն-
ների ու յարդարանքի սրուակներով, կարծես վաճառատան ցուցափեղկ լ ի ֊ 
նէր ։ Աեղանից բարձրանում էր հսկայ հայելին , Գիմացում պատկե րասփիւոի 
գործիքն էր՝ սրճագոյն գրադարակների մէջ ամփոփուած% Գրադարակները 
լեցուն էին երգապնակներով ու գրքերով։ Աախ անկիւնում կար մի կլոր սե-
ղան, շրջապատուած սեւ կաշուէ երեք բազկաթոռներովԱ եղանի վրայ կար 
մի ծաղկաման՝ մի տասնեակ թարմ վարգերով՛. Առաստաղից վար իջնող մ ախ֊ 
մառէ նոյնպէս մուգ կապոյտ վարագոյները խեղդել էին պատուհանի լռյսը։ 
Անայիսը արագ մօտեցաւ լուսամուտին, դէմ հրեց վարագոյրը, դուրս նայեց : 
Անձրելը շարունակւում էր ՚. Գիմացում աարածւում էր Նիւ Եորքի գորշ հա-
մայնապատկերը, վարում՝ տարբեր բարձրութեան տանիքների անտառ էր, 
իսկ խորքում, անդունդի յատակում փողոցն էր՝ խաղալիքի մեծոլթեամր 
էնքնաշարժնեբով ու մարդկանցով : Վարագոյրը դոցեց , վերադարձաւ իր կէ– 
աին է 

Անայիսի հայեացքը կենտրոնացաւ անկողնու վրայ , այնքան տիրական , 
այնքան կիրառական, այնքան ամբարտաւան։ Այնքան ժամանակաւոր՛. Ամ– 
բողջ մի բանակ է անցել այդ անկողնու վրայից, մտածեց Անայիս շ՝ քակելով 
իր ծոծրակի առաջին կոճակը։ Արարքը նողկանք պատճառեց նրան՛. Խայթ– 
ւածի պէս մատները հեռացրեց ծոծրակից ։ Նրան թուաց , թէ ննջասենեակի 
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պատերը Հետզհետէ մօտենում, Ապառնում են սեղմել իրեն, Նա ոչ մի Հաղոր-
դութիւն չգտաւ, իր ել ննջասենեակի միՀեւ ւ Վաղը կարելի է բոլոր առարկա-
ները փոխել եւ ոչ ոք չպիտի իմանա յ տարբերութիւնը ։ Ա՛յնքան՝ որ անանձնա~ 
կան էր սենեակը է Ինքը որեւէ Հետք պիտի չթողնի այս սենեակում, ինչպէս 
պոռնիկը։ Ակամայից գրկեց իր /անքր, որը տակաւին թաց էրէ Աեւ, սրճա– 
գոյն բիծեր կային իր կանաչ Հագուստի վրայ։ Փորձեց չմ տածել , ձերբազատ– 
ւել ըմպելարանի պատահարից , ու սա կա յն , շարունակ իր մտապատկերի պաս-
տառի վրայ հարբածի տափակ դէմքն էր դրոշմուած իր տխեղծ բեխերով, իր 
զզուելի գոյութեամբ։ 

Անայիսի ծունկերը այնքան ծանրացել էին, որ նրան թուաց , թէ ահա 
պիտի փլչի յատակը եւ ննջասենեակի բոլոր կահաւորանքի Հետ ինքը պիտի 
գաՀավիմի վար։ Ուզեց ընկնել անկողնու, վրայ, մի պահ Հանգչել, փոխա-
րէն , չուռ եկաւ, արադ մօտեցաւ սեղանին, յափշտակեց իր պայուսակը, 
դուրս վազեց ննԼասենեակից , դուռը ամուր փակեց* Ա՛իջանցքում ելքեր ր 
խառնուեցին: կարծես անվերջ լաբիւրինթոս լին էր ։ Վազում էր՝ առանց լը– 
սելու իր ոտնաձայնը։ Վազեց՝ մինչեւ որ Հասալ մի անելի։ Վերադարձաւ, 
այս անգամ թեքուեց աջ, միջանցքի ծայրից մեքենական դղրդոց լսեց։ Ա՛ ի 
մոխրագգեսա մարգ երելաց , որոշեց յետ փախչել ։ Ն*ս չէր ։ Երթ Հասալ վե-
րելակների գաւիթին, յանկարծ ամէն տարիքի մարդկանցով լեցուեց գաւիթը։ 
Մարդկային դետը տարբեր առուակների վերածուեց, ամէն ոք բռնեց իր հու-
նը ; Անայիսը մտաւ վերելակ։ Նա շնչահեղձ յենուեց պատին։ 

— Գոլք ձեզ լա՞լ էք զգումասաց բարձրահասակ, նիհար վեր ելա– 
կավարը ւ 

— Ուշացել եմասաց Անայիսը ւ 
— Անձ ր ելում է,— ասաց վերելակավարը Հայեացք նետելով Անայիսի 

հագուստի վրա յտ 

— Ռլէ^՚է ՝• Սիրում եմ անձրեւը,— ասաց Անայիսը ւ 
Վերելակը վերջապէս կանդ առաւ կենտրոնական դահլիճի աո.ջել է ձԱ 

նա յիսը դուրս խոյացաւ, խառնուեց մ խորին , վազեց գլխաւոր մուտքի ուղ– 
ղութեամբ, մերթ ընդ մերթ զարնուելով այցելուների միմեանց խաչաձեւող 
Հոսանքին, խուճապաՀաբ, սարսափահար, ինչպէս որսորդից Հետապնդուող 
եղնիկ։ Մուտքին մօտ տասը քայլ մնացած նրա պայուսակը վայր ընկա լ , 
պարունակութիւնը ցրո լելով չորս դին ։ Անայիսը կռացաւ , խլեց պա յուսա կը , 
դուրս իջաւ փողոց, վազեց դէպի մայթի եզրին կանգնած դեղին թաքսին։ 

— *–Ր 1— ասաց վարորդը ։ 
— Երկաթուղու կայարան,— պատասխանեց Անայիսը։ 

6ԱԿՈՐ ԿԱՐԱՊԵՆ8 

Փ ե տ ր ո ւ ա ր , 1985 
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I) . Կ Ի Ր Ա Կ Ո Ա Ե Ա Ն 

Յարութեան երգեր՝ 

Պէյրօւթ իշխանուեիիԱ 

ԵՐԿՈՒՆՔԻ 9ԱԻԵՐ 

I 

Ժամանակներ անցաւոր 
կը խլրտան տեսիլները մոխիրին 
մահուսւն մոխրագոյն պաստառին վրա/ 

- Գիշե՞րն է այս սկիզբին 
թէ ոչ վախճանը լոյսին 

ձայներ կը մարին թաց պարիսպներէն 
յարալէզներու աչքերու ն մ ա ն 

Եւ քաղաքն անդէմ 
դուրս կու գայ բոցէն եւ աւերներէն 
կը խւսչէ մարմինն իր անառագաստ 
ն ե ն գ արշալոյսի սեւ խսւչին վրայ 

Մոխիրն է ամպ գնայուն 
բոցը՝ լեզու մնայուն 

II 

Արշալոյսին» Պէյրութը կ՚արձւսկէ արծիւները մոխիրին՝ 
պարիսպներու կատարէն եւ մոխրագոյն ժամանակն այս կը կտակէ 
դամբաններու մարմարեայ՝ իբրեւ բսւցուոդ, անհունացող պատու-
հան։ Չաստուածներու գիշերն է այս սպիտակ, որ կը ծփայ մեղմօ-
րէն անդրս պիտ ակ ժամանակի ջուրերուն։ Կը մերձենաս դուն լոյսի 
ծէսերու լոյս խորհուրդին՝ ինչպէս արծիւ հրաթեւ եւ արեւուն տա-
ռերով անջրպետը կը քերթես։ 

ժւցւէւտ6ժ Եգ Ճ 
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Պէյրութ ինչպէ՜ս քեզ գրեմ՛ 
ես լոյսերով յարուցեալ 

* Ա Գ Ի % 

Ձ ա յ ն ն իմ մարմին տէրունական 
հրդեհներէն յափշտակուած տեսիլներու* • • 

III 

Մ արմին 
ով քար անճաճանչ 
որ կը հակիս ջուրերուդ ծփանքներու խորհուրդին 
ես քեզ ինչպէ՜ս չարձակեմ 

Մարմին 
ով ամպ ճամբորդող 
որ ակունքներ կը ծաղկես ափերուս մէջ իմ մթին 
ես քեզ ինչպէ՜ս չկանչեմ 

Ջուրն իմ կարօտն է ամպին 
որ մահն իր ինք կը գուժէ 

Իւրաքանչիւր մահուան մէջ 
կայ սկիզբ մը ծնունդին 
որ կը ս կ ս ի . . . 

ԿԸ ԼՌԵՄ Վ Է Ր Ք Ը Ք Ա Ր Ի Ն 

I 

Ք ա ր ի ն շարժումէն աստղեր կը ծագին 
- մեղեդիներ թափանցիկ -

եւ ալիքներն աւազին 
գիշերներու աղօթքները կը ծխեն՝ 
փրփուր –փրփուր սպասում 
եւ կը լռեն 

Լոյսը գիրն է անհունին 
եւ մերկութիւնը մահուան 

ժւցւէւտ6ժ Եգ Ճ 
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Ծովուն մակընթացութեան 
եւ գիրին տեղատուութեան միջեւ 
ա՛լ պատկերներ չեն ծագիր 

Լոյսը վէրքն է անհունին 
եւ հրդեհները կեանքին ՛ * * 

- 1 3 

II 

Պաստառ մը երկդէմ 
երկկողմ ստեղծուած 
լոյ սի եւ մութի միահիւս թնճուկ 
զոր ստուերը կը բաժնէ 
իր ստուերէն 

Աւազն առաջին 
յակինթը մաքուր կը յայտնուի թափանցիկ 

— լռած երաժշտութիւն — 
արծաթ –արծաթ ջուրերուն 

Երկրորդը ցեխն է արդէն 

Քարեր կակուղ 
կ՛ըլլան շարժում 
կոտրտուող պատարագ 
ասուպներու անակնկալ գայթումէն 

0 ՜ լռութիւն բեւեռագիր 
անանցանելի ներկայութիւն անտանելի 

I I I 

հ՛որը կապոյտ հանդարտութեան 
նշան մը կայ անթեղուած 
ստուերին մ էշ իր մութին 

Գիշերները մահամերձ 
կը քարանան շնչահեղձ 
ասուպներու անկումէն 

Կ՛արձակեմ լոյսն իմ երկինք 
եւ ջահերը հեստութեան 
դէպի ընդերքը հողին 

ժ ւ ց ւ է ւ տ 6 ժ Եգ Ճ 
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ԿԱՊՈՅՏ 8ԻԸՈՂՈԻԹԻԻՆ 

I 

Գիշերոայն բարձրագոյն կէտին 
օդը քեզմով կը յ ղ ա ն ա յ 
ծփանքները սւրեւին 

Լուսաստղը 
պատուհանն իր կը գոցէ 
եւ կը ն ն ջ է մարգերուն մէջ անհունի 

Հ ո վ ը տւսֆթարն է անհունին 

I I 

Կը ծաղկի լոյսն արարիչ 
տարաշխարհիկ մեղեդիներ թափանցիկ 
անէութեան ովկիաններէ հեռակայ 

Կը փակեմ սւչքըս թռչուն 
եւ հեթանոս իմ մայր հողին կը մեկնեմ 

Զայնս է ճերմակ 
կաթնաճերմակ եղեամներու գինովութիւն 
որ ծնունդն իր կը յարդարէ 

Օրհնեա՜լ է լոյսը ծիլին 

I I I 

Սաղմոսներու պատարագը սպիտակ՝ փրփուր - փրփուր կը 
ծաւալի նախադասութիւններ անընթեռնելի ։ Հրեշտակներու սպի-
տակ փետուրներ կը պարեն աչքերուս ձիւներէն մինչեւ պուրակ-
ներ կրանիթեւսյ, որոնց մահագուշակ տարածքներուն ամպերը 
պատուհասներ կը տեղան։ 

Պուրակն ահա կը թաղուի անհորիզոն հոդմերուն հետ գի– 
շերուսւն՝ մահուան չուրին տակ գիշեր, որ ոչ մէկ գո յն չի յիշեր, 
որ ոչ մէկ շունչ չի փրկեր։ Ես կ ՚ ա յ լ ա յ փ մ ահաբեկ՜, աճիւններն իմ 
կը ժողվեմ եւ ժողովի կը կանչեմ լինելութեան հորիզոններն 1Ա– 
նառիկ՝ մեր մանկութեան այգիներէն ուխտաւոր եւ յիշոդութեան 
միգամած հորիզոնին վրայ կ ՚ ը լ լ ա մ հարցում եւ տուայտանք։ 

Ինչպէ՜ս փակեմ աչքն իմ թ ռ չ ո ւ ն – * 
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IV 

Մեր բակին մէջ հինաւուրց 
մարմինդ ահա կը տարածէ յոգնութիւնը տարիներուն 

- սաւան ինչպէս — 
եւ քայլերուս զնգզնգոցին կը սպասէ 

Լռութիւնը կիկլոպէ ան աչք յաւերժի 

Ես կը սուզուիմ մարմնիդ մէջ 
- շողեր ինչպէս -

կը հովանամ միսերուդ մէջ առասպել 
- կանչեր ինչպէս -

կ ՚ ը լ լ ա մ հեղեղն արեւին 
եւ ողջակէզ գինովութիւն 

Անապատին ճիշդ կեդրոնը 
աղբիւրները ւսմառնային լայն կը բանան 
դոլռներն իրենց եւ լուռ կ ՚ա յրին 
ծարաւէ մը գերիրական 

V 

Գինովութեան բարձրագոյն աստիճանին 
էո.ք"Ը քեզմով կը յղանայ 
շարժումները արիւնին 

Լուսաստղը 
պատուհանն իր կը բանայ 
եւ կը խուժէ մարգերն ի վար բնութեան 

Հովը ձայնդ է բանաստեղծ 
որ անհունին երգ երգոցը կը գրէ 

Եւ ծառերը կը ծաղկին 
ծՓանքները արեւին 

Օոհնեա՜լ է յոյսը լո յսին» * * 

ԱԶԱՏ ՄՕՏԵՑՈՒՄ 

Հորիզոնէ տարաշխարհիկ կը ժամանենք առասպելեան աչ-
քերով, ուր ցանկութիւնն արեւին փոթորիկներ կը պայթի։ Նոճի-
ներուդ արցունքները մեր կոպերը կ ՚ակօսեն՝ իբրեւ սերմեր տե– 
սիլքի։ Կ՛որոնենք աղբիւրները գիշերային յասմիկներուն, որոնք 
անհունը կ՛օծեն շարժումներու բոյրերով՝ յաւիտեանէ յաւիտեան։ 
Ոչ մէկ անցում կը հասնի մեր քայլերուն անարեւ։ 
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Աստդ մը — իշխսւն խելագար — իր մութ փոսին կը մեկ– 
ն ի . . . 

Հրեշտակներ դուրս կու գան անտառներու խորերէն եւ ամ-
բարներ կը բանան դ ա ռ ն ե ր ն իրենց պդնձեսւյ, ուրկէ լոյսեր կը 
ծաղկին՝ ինչպէս կանաչ պատարագ ժամանակի ա ն տ ա ռ է ն ։ Դի-
տեցէք երկփեղկումը մոխիրին եւ յիշեցէք, որ հոն ոսկի բիւր կայ-
ծեր կան անթեղուած։ Ք ե զ կը կոչեմ նշոյ լ ։ Կոչեցինք ք ե զ ոսկի, 
որ յասմիկներու ոսկին մահիճդ ի վար յորդի շարժում եւ տերեւ, 
զեփիւռ եւ արել։ 

Իշխանուհի ընկողմանած մետաքսներու մէջ հեքիաթ, առ 
կարօտն իմ ծանրաշուք, բառերն իմ ա՜ռ՝ անտառներու ստուեր-
ներուն չափ մթին, ստուերներուդ հրայրքին։ Լռութիւնը մահիճիդ 
միշտ կը լափէ շարժումներու քամիները բարբարոս* 

Արիւնը գալիք լուռ կը պատրաստուի*• • 

ՊԱՍՏԱՌԻՆ ՈԻՍ՚ԱՑ 

I 

Պաստառ մը լքուած 
մութ մայթին վրայ այս մութ քաղաքին 
կ ՚ ե ր գ է թեւաբեկ գալիքն արեւիդ 

(Խաւարներն ինչպէ՞ս կը գահավիժեն 
ծուռ արշալոյսին ծործորներն ի վար) 

Կատու մը վայրագ 
կը ցատկէ ընդոստ շրջանակէն դուրս 
- ինչպէս մանկան ճիչ գիշերուան խորքէն -
եւ լոյսն աւերիդ թունաւոր մոխիր ու բոց կը տեղայ 
այս մութ քաղաքին մութ մայթին վրայ 

Սոխիրն է վէրք մշտարթուն 
բոցը՝ գալիք անանուն 

I I 

Արտօնուա՞ծ է երբեւիցէ 
քաղաքներու քաղաքին մէջ այս մթին 
բանալ դուռը երազներուն սարսափահար 
եւ թափանցել ծէսերէն ներս արեւին 
ուխտաւորի լուսակարկաչ քայլերով 
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Արտօնուա՞ծ է երբեւիցէ 
քաղածներու քաղաքին մէշ այս մթին 
բանալ սիրտը տեսիլներուն այսահար 
եւ թափանցեւ քիչերէն ներս արիւնին 
սիրահարի նորաբոդբոշ քայլերու) 
երբ անդին՝ 
արեւն է սառած պաստառիդ վրայ 
— օ՜ տարաշխարհիկ երգը արիւնիդ — 
ուր սիրուհիիդ ստինքներուն դէմ 
պահակ է կանգնած ն ո յ ն կատուն անդէմ 

Ինչպէ՞ս չ մ տ ն ե մ 

ժամանակէն ներս այրած պաստառին 
դուրս շպրտելու այդ կատուն վայրագ 
որուն աչքերուն հրդեհ կայ հիմա 
նախանձ ու հեշտանք 
զայրոյթ ու կ ր ա կ * " 

Միամիտ Կոկան 
սպաննէ զիս սիրելիս 
այդ կատուն ես ե մ ՛ ՛ ՛ 

0 Ր Հ Ն ե Ր Գ 

Օրհնեալ ես դուն ի կանայս 
— իշխանուհի իմ քաղաք ֊ 
որ գալիքն ես անցեալին 

Օրհնեալ ես դուն ի կանայս 
— իմ բազմախոց սիրուհի — 
որ թռիչք ես յաւերժին 

Դուն 
իմ կարօտ լուսեղէն 
որ մերկութիւնդ ամօթխած 
արդ կը ծածկես չաստուածներու աչքերէն 
ըսէ ինչպէ՜ս ես լռեմ 

0 ՜ երգեհոն ինքնաբաշխ 
շարականն ես պատարագին ինքնուրաց 

Փառքը մեղրահացին օրհնեա՜լ եդիցի 

Մ՛ ԿԻՐԱԿՈՍեԱՆ 
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V «1ԷՏԻԿԹԱՇԼԵԱՈ, 

Մ Ւ Ք Ր Ո ն ե ձ Ւ Ա 

(ԿԱՏԱԿԵՐԳՈՒԹԻՒՆ Ե Ր Ե * ԱՐԱՐՈՎ) 

Ե Ր Կ Ր Ո Ր Դ Ա Ր Ա Ր 

( ՛նոյն տ ե ս ա բ ա ն ը : Աջ ու ձախ ա թ ո ռ ն ե ր ։ Ս ե ղ ա ն ը , որ խորը տ ա ր ո ւ ա ծ 
ո ւ վերա ծ ո ւ ա ծ է պ ի ւ ֆ է ի , րեււնաւորուած է շ ի շ ե ր ո վ , գ ա ւ ա թ ն ե ր ո վ ե ւ չ ո ր 
ուտելիքներով • կան նաեւ պ տ ո ւ ղ ն ե ր : Մ ա տ ր ո ւ ա կ ի պաշտօնը կը կ ա տ ա ր է 
Վ ա ր դ ա ն ը ։ ն ե ր կ ա յ են հ ո ւ ր հ ա ն Պ ա ր ո յ ր , Օհանձան,, Ր ր լ ա ն թ ի , Գ է դ է ո ն , է լ – 
պ ի ս , Շ ա հ ա ս պ ր ա մ , Գ ե ղ ե ց ի կ , ճ ա ն ի կ , Ա ր ի կ : Շահսապրամ հսւգուած է ս պ ա -
սուհիի մը պ է ս , ո ւ գ ր ե թ է միշտ մօտ է "Աուրհան Պ ա ր ո յ ր ի ն ։ Միշսւ ժպտուն, 
է ե ւ ծ ե ք ծ ե ք ո ւ ն , աչախաղեր կը կ ա տ ա ր է ։ Արարի ը ն թ ա ց ք ի ն կ ը տեսնուին, 
տ ե ղ ա փ ո խ ո ւ թ ի ւ ն ե ր , ըմպողներ ո ւ ճաշակողներ , լ ո ս ւ խօսակցութիւննհր . , 
ծ ի ծ ա ղ ն ե ր : Կսւն աււսււհլ կամ նուագ գ ի ն ո վ ց ա ծ ն ե ր ) յ 

ՃԱՆԻԿ Տիկիններ եւ պարոններ , մեր գրական–գեղարուեստական երեկոյ-
թը է սարքոլած ի պատիւ մեծատաղանդ գրագէտ Նոլրհան Պարոյրին, 
կը մօտենա յ իր վախճանին ք սիրուն անակնկալով մը է Տիկին Բրլանթի 
Մ անկասարեանի ինքնագիր ել ինքնատիպ մէկ գեղօն ր, ուղղուած մեր 
մեծ հիւրին , պիտի արա աս ան է աիկին էլպիո Բամպակեանը ւ Տիկին 
Բրլանթի Ա՝անկասարեան իր տաղաչափուած ներբողականով՝՝ կը յայտ– 
նըւի Իբրեւ նոր եւ արժէքալոր քերթողոլհի, լի խոստումներով յ Լիա– 
յոյ» ենք, որ իր շնորհը պիտի գնահատուի մեր շատ սիրելի գրագէ-
տին կողմէ։ Ուրեմն՝ կը հրաւիրեմ տիկին էլպիս Բամպակեանը, որ իր 
մտերիմ բարեկամուհիին աաղը արտասանէ իր զիլ ձայնով ու իր զու֊ 
լալ աոոգանոլթեամբ տ ( Ծ ա փ ե ր : ճսւնիկ կը նստի : է լ պ ի ս կ ՚ ե լ լ է ո տ ք ի , 
կը կանգնի սենեակին կեդրոնը ու կ ՚ ա ր տ ա ս ա ն է կէս – ա կ ա մ ա յ ո ւ կ է ս – 
կամաւոր կատակերգակի մը պ է ս , հագիլ գսպել կարենալով ի ր խը(Ա 
Դ ռ լ ք Ր ։ Արտասանած ա տ ե ն , միշտ կը նայի Նուրհան Պ ա ր ո յ ր ի ն , երրեմՑ 
ալ Շահասպրամին) : 

կԼՊԻԱ— Իարի եկաք մեր մ է յ ը դ ո ւ ք , Պարոյր հ ո ւ ր հ ա ն , 
Երկրաշարժներ րերիք կեանքին մ ե ր հ ո գ ե հ ա ն ։ 
Կործանեցիք տափակութեան ր ե ր դ ն ո ւ վ ա հ ա ն , 
Եղաք Գ ա ւ ի թ , նաեւ Մ ը հ ե ր , Զէնով Օհաճ։ 
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Լոյս քաղսւքէն բարի եկաք իրրեւ շահէն, 
Տ ը ւ ի ք մեգ լ օ յ ս ու ջերմութիւն ձեր մ ե ծ շահէն: 
Անմահ մըշսւկ, աստդ կը հոսի ծեր սուրբ բ ա հ է ն , 
Ու նանսւնչներ կը շողշողան ձեր գըրահէն: 

Դ ո ւ ք հ ա յ գիրի վաստակաւոր, վըսեմ շահէն, 
Կը հ ո ֊ չ ա կ ե ն ՚ ք ձեզ թագաւոր այս սըրահէն ։ 
Հըրտմանի տըւէք շանթեր ձեր վեճ գ ա հ է ճ , 
Ի6չ որ պէտք է կ ռ ո ւ ի ն ք , բերենք նոյնիսկ մ ա հ է ն ։ 

Ո՜վ գ ա հ ա կ ա լ , կ ՚ ը ն ծ ա յ ե ն ք ձեգ ծտղկեպըսակ, 
Սըրտեր լեցուն մաղթանքներով տեսակ-տեսակ, 
Դրախտ մ ը ամրողշ մորճ ծառերով բարձրահասակ, 
Մ է կ նիւղէն ալ կախուսւծ րւլայ ոսկեքըսակ: 

( է ի ա ի ե ր : Էլպիս կը խոնարհի ու ոտանաւորը կը յանձՕԷ Պարոյրին: Ապա, 
Ր ր լ ա ն թ ի ծաղկեպսակ մը կը զետեղէ Պարոյրին գլխուն վ ր ա յ : ծ ա փ ե ր ) : 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐ ՈՏ Ր Տիկին Բրլանթի, ղազանի գանձատուն մը ունիք ե ֊ 
ղեր ձեր մ է՛ջ է Գոլք մէկուն պէտք ունիք, որ աղաղակէ՛ էԲացուէ՛, 
Աէզամ. ։ ՇնորՀալոբութիւն՝ ձեր շնորհին եւ շնորհակալութիւն՝ 
ձեր շռայլոլթիլններոլն համար։ Երկնքի Հրեշտակները ու երկրի պա-
րիկները լոեն ձեր մաղթանքները ինծի ընծայելով գրամ ու գափնի Տ 
ճեղի ալ ոսկի աթոռ, մը, ոսկի քնարով, Պառնասի պալատին մ ԷՀ, 
Աաֆոյին քովիկը: Ջ՛է ոռնանք շեորՀաւորել նաել տիկին էլպքւսը, որ 
յայտնութիւն մը եղալ իրրեւ արտասանող , ել իր զիլ, զուլալ ու զար– 
մանաՀրաշ ձայնով ու արտայայտոլթեամբ՝ իր անձին մէջ վերապրե-
լուց մասամբ Աառա Պերնարը ու մասամբ էլէոնորա Տուգէն ։ Շնորհ ա– 
լոբելի են նաեւ ունկնդիրները , որոնք խորիմասսք ու բարձրաթռիչ բա-
նաստեղծութեան մը եղանակաւորեալ արտասանութիւնը գիտցան ոլն– 
կընդրել գերեզմանական լռութեան մը մէջ, յոլզոլած յուղարկաւոր-
ներու նման ւ 

ԳԵԴ.ԵՑԻԿ (Րրւանթիին) Ապերա՛խտը՛., կը Հեգնէ...1 Գուք վարդեր նը– 
լիրեցէք, որպէսզի ան փուշերով փոխադարձէ։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ (գւա-իը րաց է ։ Ուրախութենէն «ակատը կը « ս ա ա գ ա յ թ է ) — Թա-

գաւոր աղբարիկս, օՏ սհսմպրա՞ս • • » 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր— Օն Տամպրաս ։ (ՕհանՏան կը համբուրէ Պարոյրին ա յ -
տերը , իսկ Պարոյրը կը ծււէ Օհան^անին գլուխը ու կը համբուրէ գ ա -
գաթ՜ը : Գ յաֆեր) ։ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Աիրեչի տիկիններ եւ սիրելի պարոններ , տիկին Բրլանթիին 
բանաստեղծութիւնը շատ աղոլոր է ր , մա՛ նա լան գ այն մասը, երբ պա-
րոն Պարոյրը թագաւոր ըրաւ։ Բայց ես դիտողութիւն մը ոձիմ ։ Տխ-
կին Բրլանթին իր մաղթանքներուն մէջ բան մը մոռցած էր։ Պարոյր 
թագաւորին թագուՀի մը մաղթելը ։ թագաւորի մը թագուհի մը պէտք 
է ։ Փ ա վ ր է ՞ ։ 

ՇԱՏԵՐ՛- Շատ ճիշգ է ՛. 
ՎԱՐԳԱՆ — Գա մի Հանճարեղ նկատողութիւն ա ։ 
ԷԼՊԻՍ - Այգ մասին ես մտածեցի, եւ տիկին Բրլանթիին բանաստեղծութիւ– 

ժւցւէւտ6ժ Եգ 
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նը շարունակեցի ոտանաւոր քառեակով մը, որուն Համար գիշեր մը 

լուսցուցի ։ Ահաւասիկ (կ՚արտասանէ) . 

Ո՜վ թ ա գ ա ւ ո ր , ունեցար գ ա ն , պ ը ս ա կ , դ ը ր ա խ տ > 

Իսւյց մը Թացիր նորէՕ. անրաիւտ • • • 
Որովհետեւ մէկը պ է տ ք է քովը գ ա հ ի դ ՛ * . 
Պէտք է ընտրես քոՆ թ ա գ ո ւ հ ի դ • • • 

(Որոտընդոստ ծ ա փ ե ր ) 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր Տաղանդներու տեղատարափ... 
ԳԵՀԵՑԻԿ — Կը հեգնէ... 
ԲՐԼԱՆԹԻ Հապա Հլպի՞սը • • . 
ԳԵՂԵՑԻԿ՛— Ըրածը սապոթաժ՛ է։ 

ՎԱՐԳԱՆ՛— Եթէ ընկեր Պարոյր թագաւորը ամաչում ա ընտրել իրա թագու՛-
հին , ես կաբող եմ օգնել նրան ։ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Պէտք չկայ, ոիրելի Վար գան է Ես չեմ ուզեր, որ մեր Պա– 
բոյր թագաւորը անբախա մնայ։ Ես կ՛՚ըլլամ Պարոյր թագաւորին Շա-
հասպրամ թագուհին. • . : ( Ծ ա փ ե ր ։ Շահասպրամ խ ո ն ա ր հ ո ւ թ ի ւ ն մ ը 
կ ՚ ը ն է ոն թ ե ւ ը կը մ տ ն է Պ ա ր ո յ ր ի ն ։ Ապա Պարոյրին ն ա յ ե լ ո վ ) ՝ Մ ո ն 
րուա , օն ս*ամպրա"ս ՚ • • 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր — Մ է ո ւ ի , մա պէլ րէճ : (Կը հ ա մ բ ո ւ ր ո ւ ի ն : Կատաղի ծ ա – 
Փ ս ւ հ ա ր ո լ թ ի ւ ն ) ; Շահասպրամ ր կը պսակեմ թագուհի դրախտի եւ կտյօ– 
րուՀի Եգեմի։ ( ի ր գ լ խ է ն ծաղկեպսակը կը հ ա ն է ո ւ կը դ ն է Շ ա հ ա ս -
պրամի գլի յուն վ ր ա յ ) : 

ԷԼՊԻՍ՛ Գուլպաներս. 
ԲՐԼԱՆԹԻ - ֊ Բանաստեղծութիւնս չահագո բծուեցաւ ւ Ի՛նչ սրբապղծութիւն»։ 
•ՃԱՆԻԿ Սիրելի Հայրենակիցներ, Հանդէսը վերկացած է եւ այժմ կը սկսի 

կերուխումը յ 
ՎԱՐԳԱՆ.- Ազնիլ, ազիզ աղբրտիք , ես էլ երկու խօսք օւնեմ X (ք^աԺակ մը 

վ ե ր ց ն ե լ ո վ ) ՝ եմ ում եմ էս բաժակը թագաւոր Նուբհան Պարոյրի կե– 
նացը Հ Ընկեր թագաւոր ք ապրած մնաս , սաղ ըլլի– , արեւդ չխաւարի , 
մարը չմտնի յաւիտեան։ (Կը ի մ է : էքափեր) : Բայց, սիրելիներ, ինչ 
վերաբերում ա թագալորութեան* Հարցը փակ ուած չի մի թագու-
հիով–. էս էլ ունեմ մ ի օրինաւոր նկատողութիւն։ ԱմԷն մի թագաւոր 
կ՚ունենայ իրա նախարարները, ուզում եմ ասել մինիստրները է Կազ-
մում եմ թագաւորական դահլիճը, այսինքն՝ կաբինէ ։ Թագաւորը թա-
գաւոր ա, թագուհին էլ իրա շնորհով Շահասպրամն ա է Եւ ահա կա-

բինէի կազմը. Տիկին Բրլանթի Մանկասարեան՝ կաբինէ ի պետը, 
այսինքն՝ չէֆր։ Տիկին Բրլանթին կը լինի աշխարհումս առածին կի-
նը, որ իրա վրայ կը վերցնի էսպիսի մի պատասխանատու պաշտօն, 
այսինքն՝ շէֆ տը կաբինէ տ Տիկին էլպիս Բամպակեանը կը լինի ճար– 
տարարուեստի նախարար, այսինքն՝ ինդուստրիայի մինիստր , որ նոր 
թափ ստանան մեքենաները ու մեքենայոլթիւնները եւ էժան-էժան ար-
տադրեն շապիկներ է ներքնազգեստներ ու գուլպաներ, Տիկին Շա– 
Հասպրամը, թագոլՀի լինեշուց բացի , կը վարի թէ՛ Հանրօգուտ շի-
նութիւնների նախարարութիւնը , մինիստր տը թրավօ փիւպլիք, թէ՛ 
ներքին գործերի պայուսակը, այսինքն՝ պոբտֆէօյը* Մեր վարպետ 
Օհանճանին բաշխում եմ պարենաւորման ու ելեւմտական նախարա֊ 
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րութիւնները, այսի՛նքն՝ րավիթայըմանի եւ ֆինանսական մինիստրու– 
թիւնները ։ Ես ինձ եմ վերապահում ազգային պաշտպանութեան նա-
խաբարութիւնը, որի Հայերէն թարգմանութիլնն ա գէֆանս նասիոնալի 
մինիստր ։ Ընկեր թագաւոր, այժմ խօսում եմ որպէս պատերազմական 
նախարար, մինիստր տը լա կէր, Լա՛լ լսիր ինձ, ընկեր վեհապետ տ 
Ես, մեն մենակ, աո. անց ցամաքային, ծովային ու օղային բանակների, 
մի խանչալով կը պա չտպան եմ քեզ ու քո խանում թագուհին ել քո 
գոլչմանի սել. շուքը իրա արիւնով կը ներկեմ, որ չինի կարմիր շուքէ 

( Ա մ է ն անգամ որ Վսւրդան նախարարական պաշտօն մը կը ծանուցանէ , 
1 ներկաները կ ՚սւզաւլակեն • — «Ընդունած է » ) է 

ՆՕՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր կարեւոր նախարարութիւն մը մոռցուեցաւ։ 
ԱՐԻԿ Ո*ր մէկը, տէր թագաւոր ։ 
ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈ6Ր՛ Վար դանը հիմնելու է նաեւ հայ լեգո ւի պաշտպանու-

թեան նախարարութիւն մը յ 
ՃԱՆՒԿ *՚ ՜ Չափազանց կենսական է ունենալ հայ լեզուի պահպանոլթեան նա-

խարար ութ իլն մը, մեր օրերուն։ Աաճախ թերթերուն մէՀ կը կար-
դանք ( թէ կ՝ոլզուէն ( այսինքն՝ կը փնտռուին հայերէնի ուսուցիշներ եւ 
ուսուցչուհիներ է Կը փնտռուին նաեւ քիչ թէ շատ հայերէն գիտցող-
ներ* դաոնալու համար գերակատար, դպիր, քարտուղար, քահանայէ 

** Հետզհետէ պիտի փնտռուին հայերէնը միայն խօսողներ է 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր Եւ օր մըն ալ պիտի փնտռուի ինքը՝ հայերէնը, որ 

արդէն կիսովին կորս ուած է, ու չկորսուած կէսն ալ լեցուն է վէր– 

քերով յ 
ԱԲԻԿ Այդ մասին պէաք եղածը ընել ձեր գործն է, տէր թագաւոր ։ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Թագաւո՛՛ր... ե*ս : Այո՛ , այս գիլերոլան Բարեկեն-
դանին թագաւորը, դիմակաւորներու խումրի մը մէշ, որ մանրանկարն 
է մանր ածուին.. . : Մեր մէշ դրամաւոր պէտք է ըԱալ՝ թաղական իսկ 
դառնալու համար ••• : Ա՛լ ո՛՛ւր կը մնայ դառնալու համար թագաւոր ։ 

ԱԲիկԲայց եւ այնպէս, որո՛՝ լ յան ձնե լու է այգ նախարարութիւնդ Հոգ 
չէ թէ մէկ գիչերուան Համար ։ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՏՐ Պարոն Գեղեցիկին; 
ԳԵ%ԵՑԻԿ•-՚ Ե– Համեստ մարգ եմ։ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր- Ուրեմն՝ եղէք Համեստութեան նախարար։ Բարեկամ՜ 
ներ, որպէսզի մեր մէշ Հասարակ ու Հպատակ Հայ մը չմնայ, այլ ա֊ 
մէնքս աչ նախարար դառնանք, ես կը լրացնեմ դահլիճին կազմը՝ նոր 
նախարարութիւներով.։ Կօշկա կարապետ Գէդէոնը կը կարգեմ Հար– 
լածեալներոլ եւ վէրաւորեալներու նախարար ։ Գեղեցիկը՝ գեղարուես-
տի եւ փիլիսոփայական մաքի նախարար։ Դերձակապետ Աբիկը՝ քնա-
րի ու քունի նախարար, իսկ ելեկտրադէտ ճան ի կը՝ բացումներու եւ 

ք փակումներու նախարար ։ 
( թ ո ա ն ծափահարութիւն) ։ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր— Այո ծափահարութենէն յետոյ, կատարենք քննութիւն 

մը ծափահարութեան մասին է 

( Շ ա տ ե ր կ՛ըմպեն ո ւ կ ՚ ո ս ո հ Օ , Փ ՚ փ » է֊ Փ 4 > * »ոե11պա1 սհ,ա(փ1) ; 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՏՐ •— ^ " ՚ ՛ 
Վար դանը, ապա՝ զիս « 

ժւցւէւտ6ժ Եգ 
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ԳԵ%Ե8ԻԿ- Ծափահարեցի ձեր խօսքը չուտ վերշացնելնուգ Համար։ Ես կը 
տառապիմ գլխացաւէ տ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Կը մաղթեմ, որ ձեր ցաւը վար չիքնէ , այլ ցնգի 
վեր..՛։ (Շրջելով ՈՆ ե ր թ ա լ ո վ իւրաքանչիւրին մ օ տ ) : իսկ գոլն, ճա– 

նիկ , ինչո՛ւ ծափահարեցիր նախ Վար գանը , ապա՝ ղիս է 
ՃԱՆԻԿ ՚ — ՈրովՀեաեւ քաղաքավար մարգ եմ ւ 
ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Գիւղավար ալ ես, իրրեւ սերմնացան։ 
ՎԱՐԳԱՆ ԿերԷք, ըմպեցէք, ընկերներ եւ ընկերուհիներ , եւ առանց քաշ– 

լելոլ. լալ գիացէք, որ ՕՀանճանը ձեր կերած—խմածի փողը ձեզնից 

կը Հանի։ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Գոլն , Գէգէոն, ինչո՛՛ւ ծափահարեցիր | 
ԳԷԳԷՈՆ ՈրովՀեաեւ սովորութիւն է թափահարելը : Ատկէ զատ, կը սի-

րեմ աղմուկը։ 
ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Սովորութիւն ըրէ, աղմուկը լռօրէն սիրել։ Գուք , տի-

կին էլպիս , ինչո՛՛ւ ծափահարեցիք Վար գանը կամ ղիս է 
ԷԼՊՒՍ Ե՞ս ալ ծափահարեցի ։ Անպատճառ մեքենաբար ծափահարած եմ է 
ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Միշա մեքենայի հետ է ձեր գործը, մա՚նալանղ ճար– 

աարարոլեսաի նախարար ըլչալնէգ յետոյ: իսկ գոլք, տիկին Բրլան– 
թի , ինչո^լ ծափահարեցիք՛ • • 

ԲՐԼԱՆԹԻ Որովհետեւ աբգար եղաք պարոն Գեղեցիկին հանդէպ՝ անոր 
տալով գեղարուեստի եւ փիլիսոփայական մտքի նախաբարութիւնր է 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Պարոն Գեղեցիկը չատ աւերին արմանի է ՛. Իրեն կա-
րելի է յանձնել նաեւ ընգերկրեայ եւ ընգծովային ու ընգանթային գոր-
ծեր ու նախարարոլթիւնները ։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ— Կը հեգնէ՛՛ք... 
ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Առայժմ ո՛չ։ Պիտի փորձեմ։ Եւ, վեր ի, պէս , ոչինչ 

կայ անՀեգնելի, եր կրի վրայ, մա՚նասսնգ մեր շրջանին ու շր^անա– 

կին մէ1՚. 

ԲՐԼԱՆԹԻ– Անգութ է ք ։ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Ոչ անոնց Հանգէպ , որոնք գիտեն իրենց թշուառ կամ 
գմբախա ԸԱտլյլ ՚. Եթէ գիտնաք, թէ որքա՜ն անողորմ եմ ինքգինքիս 
Հանգէպ, երբ ներքնապէս կը մենախօսեմ ••» 

ԲՐԼԱՆԹԻ Շատ կը փափաքէ ի լսել ձեր մէկ մենախօսութիւնը. .. 
ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ- Եթէ ոլչագիր ըլլաք, կրնաք ունկնգրել բացակայում 

թեանս։ (Մօտենալով Շահասպրամին) $ իսկ գոլք, տիկին Շահասպրամ 
Տ օնապետեան, ինչո՞ւ ծափահարեցիք նախ Վար գանը , ապա՝ ղիս X 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ կը պատասխանեմ՝ եթէ Է ն թ ի մ կերպով Հարցնես ։ 
ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ- Եզակի* խօսիմ. լա՛լ, ինչո՞ւ ծափահարեցիր՝ Վար-

գանը ել զիս ։ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Ես իմ սիրած մարգոցս Համար անվերՀ ծափաՀարոլթիլն 
եմ ։ Ջսիրածներուս Համար ալ անվերի ապտակ եմ * 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Ապտակելը ծափահարութեան մէկ ուրիչ տեսակն էէ 
Կը գործածուի միայն մէկ ձեոքը ել դիմայինին այտերըւ Զայն ի տե-
սակէտով աւելի երաժշտական էէ իսկ գուն, Աբիկ , ինչո՛՛ւ ծափա– 
հարեցիր ՚. 

ԱԲԻԿ (ապուշարսւր) Ես չծափահարեցի։ Մժեղ մը սատկեցուցի« Այս– 
պէս...։ (Օդին մէշ մ ժ ե ղ մը Տ դ մ ե լ ո լ ծեւը կ ՚ ը ն է երկու, ա փ ե ր ո վ ։ Ծ ի -
ծաղներ) յ 
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ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՏՐ Ուրեմն ո՛չ ոք չէ ծափահարած ընկեր Հար դանը կամ 

ղ1"*Տ մեզ՝ պերճախօսներս, այսէնքն՝ էլոքաէ&ձքք ւ Ո՛չ ո ք չէ գնահա֊ 
աած մեզ, այսինքն՝ արրէսիէ չէ ըրած՛. Հիմա կրնանք կարծիք մը 
կազմել ժողովուրդին ծափահարութիւներուն, այսինքն՝ ափլոսփսը– 
\էաԱներուն մասին ։ 

(Կը մօտենայ սեղանին, ուր միշտ խմողներ եւ ոսապներ կան, որոնց-
մ է ոմ՛անք կ ՛աղաղակեն) : 

>1 

ԶԱ6ՆԵՐ՛ ԿեցցԷ՛ թագաւորն ու թագուհին ւ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՏՐ կեցցէ Բարեկենդանը։ 

(Ուրախ մ թ ն ո լ ո ր տ սեղանին շ ո ւ ր ջ ը ։ «Լարգանը միշտ գործի վրայ է յ 
Ծ ի ծ ա ղ , զ ո ւ ա ր թ խ օ ս ա կ ց ո ւ թ ի լ ն ) : 

ԳԵՂԵՑԻԿ ( ի ր | ա ն թ ի ի ն մ օ տ , յաււաջամասը) .— Իրական ու իաէալական թա-
գուհի մը ե ս կ*ուզէի ունենալ ։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ՛–^– Ի ՛նչ աեսակ մէկը ըլլալու է, ըստ Զեղի, իաէալական թա-
գուհին | 

ԳԵՂԵՑԻԿ Եթէ իւոսաովանիմ, կը խոստանանք ըյյէալ գազանապահ ւ 
ԲՐԼԱՆԹԻ Գիտեմ, կիները թուլբերան են։ Բայց ես բացառութիւն մըն եմ ։ 
ԳԵՂԵՑԻԿ իաէալական թագուհի մը, ամէն բան է ա«աՀ, ԸԱալու է ազ– 

նըսական , ծանրախոհ , թեթելաթււիչ , հաւասարակշիռ, եւ, վերջապէս , 
վայելուչ, ճիշդ նման Զեղի։ 

ԲՐԼԱՆԹՒ՛- ՋԷ՞՛Ք կարծեր, որ Ջեր գնահատութիւնը չափազանցուած էւ 

ԳԵՀԵ8ԻԿ Ջեր չափազանց համեստութիւնն է, որ այդպէս կը թելադրէ 
ըսելու, « 

ԲՐԼԱՆԹԻ՛^ Չլսեն մեղ» 

ԳԵՂԵՑԻԿ՛֊^ Անոնք իրենց մինչեւ ականջները ողողուած են ըմպելիով։ Անըն-
դունակ են լսելու մեր խօսակցութեան մաքուր մեղեդիները ։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ- Մ աքէս չէի կրնար անցընել, որ ի պատիւ Նոլրհան Պարոյրին 
սա ր քո ւած երեկոյթի մը մէշ գովեստի այսպիսի խօսքեր պիտի լսեմ 
ուր ի չէ մըI Այդքան գնահատական կարծիք մը եբբէ՞ն ի վեր կազմե-
ցիք իմ մասին < 

ԳԵՂԵՑԻԿ՛^֊ Այս ք"*ղ*»Հ1Լ ժամանելէս, այսինքն՝ Ջ եզ տեսնելէս ի վեր: Ու 

եթէ չարտայայտուեցայ, պատճառը այն էր, որ Աեզ չափազանց լեց– 

լքսծ գտայ Ն»*–ր<ան Պարոյրով X Երբ Ջեր բանաստեղծութիւնը տուիք, 

որ սրբագրէի, բոլորովին յուսահատեցայ՝ կարդալով Ջեր անկշիռ ու 

անչափ հիացումն ու համակրութիւնը սա բախտաւոր բախտախնդիրին 

Հանդէպ ։ 
ԲՐԼԱՆԹԻ - ինչպէս գիաէք, այդ բանաստեղծութիւնը գրած էի՝ իր գա-

լէն առաջ։ Անարժան է եզեր այդպիսի գեղօնի։ Ես զոհն եմ երեւակա-
յութեանսէ Հիմա տեսայ իրականոլթիւնը, եւ ունի մ միայն մէկ փա-
փաք, այն է՝ իր *ամ առաջ մեկնումը։ 

ԳԵՂԵՑԻԿ՛֊֊ Շաբաթէ մը, այս ամպը պիաի ըչչայ լոյսի քաղաքին մ էէ, Հե-
ռու, մենէ։ Այնտեղ իրեն նման բազմաթիւ ամպեր կան։ Ահա թէ ինչու 
Փարիզի երկինքը միշտ ամպոտ է։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ ~ Կը վախնամ, որ ամուսինս աւելի երկար ատեն պիաի պահէ. 
կը կասկածիմ նաեւ «ա Շահասպրամէն՛»՛ 

ժւցւէւտ6ժ Եգ Ճ 
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ԳԵՂ.Ե8ԻԿ - ԱնչաՀ Շահասպրամ մը.*. Հեղինակ* գայթակղութեան ել 
գռեՀկութեան.,. Համարձակէ* գտաւ արձակը է տաղաչափողն ալ գը– 
տա՞լ քերթուածը ••• 

ԲՐԼԱՆԹԻ • - Կ/» փափաքէ ի տաղաչափութեան գաս առնել Զենէ յ Կ՝Ո լզէի՞ք 
տաղաչափութեան գլխաւոր կանոնները սորվեցնել ինծի ։ 

ԳԵՂԵՑԻԿ Հաճոյքով, նուիրումով՛. 

ԲՐԼԱՆԹԻ - է/՛^՛ մոռնաք, սակայն, />/> 6 » ամուսնացած եմ է 
ԳԵՂԵՑԻԿ՛ աչ յիչեցէք, որ ես կամաւորապէ* մնացած եմ ամ*լրի | 

Մարգարէաբար մնացած եմ ամուրի։ 
ԲՐԼԱՆԹԻ կ՚ուզէք.՛՛ 
ԳԵՂԵՑԻԿ «/V »/» չզթայուած էք, շղթան ե– 

րը քակելու Համար։ Շղթաներու փոխարէն կ՚ունենաք թեւեր% Ու••• 
ԲՐԼԱՆԹԻ Կ՝աղա չեմ է սւ՚ձ Ք"ՎԷ" 1 ել՚Գէ"Ը. ( ք գՒաէ * ՇաՀաս– 

պրամին չափ վտանգաւոր է , գուցէ աւելի « • • 
ԳԵՂԵՑԻԿ Պիտի երթամ բաժակ մը ըմպելու , յանուն $էեբ փայլուն ապա-

գային, նայելով Ջեր աչքերուն մէջ: (Կը մօտենայ ս ե ղ ա ն ի ն : Իսկ 0 – 
հան&ան ե ւ Ն&ւրեան Պարոյր կք յ ս ա ա չ ա ն ա ն ։ Ունին մ է յ – մ է կ ր ս ւ ժ ա կ , 
կիսովին լ ե ց ո ւ ա ծ գ ի ն ի ո վ : Անոնց կը հ ե տ ե ւ ի Գ է գ է ո ն ը : Օհաննան ր ո – 
լորովին գինով է ) : 

0 ՀԱՆ ՃԱՆ Պարոյր Հան է դուն ա՛լ իմ աղբարս ես, իմ Հարազատ , իմ սըբ– 
տիս շատ սիրելի, իմ թանկագին, իմ պանծալի, իմ ազգի պարծանք 
ադյրարս : Ես • ՚ • &ււ ւ աղբօբս ըսեմ, ^ս՛ է Այսինքն՝ ես նպարէս– 
վաճառ մարգ եմ, րայց ես է Հիմա, նպարավաճառ ԸԱալով, գրակա-
նութեան Հետ եղբայր եմ > ՈրովՀեաեւ ես սիրտ ունի մ ել արտիս մէՀ 
ալ՝ բանաստեղծութիւն է Գուն ասա սրտիս մ Է Հի բանաստեղծութիւնը 
գուբս պիտի քաշես։ Բեղի Հանք մը Հալալ ԸԱայ, ա՛ռ իմ բան աս տեղ– 
ծոլթիէններս , գուն կարգի գիր , օգտոլէ՛ . . . ։ է՛ , ես , ես է սիրելիս , 
նպարավաճառ. ԸԱտլիք մարգ չէի, բայց ե ղ ա յ Ե ւ . Հիմա գիտեմ, 
թէ ինչո՛ւ նպարավաճառ, եղած եմ*.,։ Մեծ գրագէտ աղբար մը ու– 
նիմ՝ անոր օգնելու Համար։ Ես պարզ կը խօսիմ, բայց սրտանց կ՚ըսեմ։ 
Գոլն ա՛լ իմ աղբարս ես , կը Հասկնա՞ս , չէ՞ , աղբարս . . . 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր Թէել դժուար է , բայց կը շանամ ըմբռնելէ 
ՕՀԱՆՃԱՆ — Հար ազատ աղբօրմէ աւելի Հարազատ աղբարս է Աս տունը քուկդ 

է, խանութս քուկդ է , գրամս քո՛ւկդ է. ի՛նչ որ կայ տանս ու խանոՀ*֊ 
թիս մ ԷՀ, բոլորն ալ քո՛ւկդ են ։ Կեանքս ալ քուկդ է ։ Նայէ՛, ինծի նա-
յէ , բայց աղէկ նայէ. եթէ, օր մը, բանի մը պէտք ունենաս ել ինձմէ 
չուզես, ինձմէ չառնես, շատ կը վշտանամ, սաստիկ, սաստիկ կը վըչ– 
տանամ, սոսկա չի կը վշտանամ» Գոլն գրող մարգ ես, դիտեմ, Օր մը 
կրնաս նեղուիլ. ես Հոս եմ։ (Ջեո.քը կ ո ւ ր ծ ք ի ն գարԹելով) ՝ Ես Հոս կե-
ցած եմ։ Ասլանի պէս աղբարդ եմ։ էս աս չան եմ. գիտեմ, որ գոլն ալ 
արծի լ ես։ Արծ իլը առիւծ եղբայր մը ունի ա՛լյ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ.^ Օդային թղթատարով կը Հաղորդակցինք։ 
ՕՀԱՆՃԱՆ Ես՝ անապատի թագաւոր եմ, դուն ալ օդի թագաւոր ես է Էս 

ովասիս մը ոլնիմ. մԷ1ը ամէն բան կայ. գրամ ա լ կայ, ոսկի աչ կայ, 
արժեթուղթ ալ կայ, գոՀարեղէն ալ կայ, ուտելիք, խմելիք ալ կայ* 
Ամէն բան քուկդ է։ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր— Օգին մէչ ինչպէ՞ս պահեմ այգ բոլորը... 
ՕՀԱՆՃԱՆ՛– Նայէ՛, քաշուիլ չկայէ Պէաք է գրես, պէտք է ուզես, Ես ա– 

ռիւծ եմ. ամէն բան ունիմ ։ Գուն արծիլ ես, օգին մ էջն ես, օգին մ ԷՀ 
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Ո՛չ ոսկի կայ, Ո՛չ գրամ է ո՛չ գոհ ար եղէն ։ Օդին մէոշ. ամպ ու քամի 
կայ։ Բայց եա Հոս եմ.*.։ Աս չափ է Հասկցար չէ՞ , Հասկցա՛՛ր ^ որ խ– 
սողը Օհանճանն է ։ 

ԳԷԳԷՈՆ Ի՜նչ առատաձեռն է . . . գինին , 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ ՕՀանճանյլ երբ ճառելով տալ սկսի, կը նչանակէ, որ առ-
նելու. վրայ է կամ արդէն առած է ։ ք է | րատէն սըլոլի լ ա . . . 

ՕՀԱՆՃԱՆ Իմ ճակատս բաց է , իմ սիրտս բաց է , իմ քսակս բաց 
գլուխս . . . ո՛չ • « • 

ԳԷԳԷՈՆ Մնացեալը գոնէ գոցէ % Կոճակ ըրէ՛. 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Գուն քոակգ կը բանաս՝ մէՀյչ նոր բան մը տեղաւորելու, Հ». 

մար ։ 
ՕՀԱՆՃԱՆ Շահասպրամ, սիրելի ել գեղեցիկ քոյրիկս , Հասկցիր գի»...» 

Ես*»՛ ես եղբայր մը ունի մ. ան , ահա , ՚Օուրհան Պարոյրն է ։ Մ էյ մին 
ալ քոյր մը ունիմ, ահա, ան ալ գո՛լն ես է 

ԳԷԳԷՈՆ Զիս ալ որգեգբէ , զաւակդ ըրէ տ 
ՕՀԱՆՃԱՆ Հասկցար , անանկ չէ", աղբարս ։ ինչ որ ոլնինք իրարու. Հա-

յքար է։ ՛Բույլին ունեցածներգ ի՛մս են ւ էլ աս ըսողը Օհանճանն է I 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ ( Օ հ ա ն ^ ա ն ի ն ) — Բայց ես քուկգ չեմ–. Լուան տը լ ա ։ 
ՕՀԱՆՃԱՆ իմ... իմ ունեցածներս . • - : ՛Բուկին ունեցածներդ ալ ի՛մս են . . . 
ԳԷԳԷՕՆ Առանց գեռ բան մը տալու ( առնել սկսաւ; 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ էս մաղիս մէկ թելը չեմ տար քեղի ։ 
ԳԷԳԷՈՆ - Աղբար ՕՀանճան, բան մըն ալ ինծի աոլր, օգէն« 
ՕՀԱՆՃԱՆ ( Գ է գ է ո & > ն ) Գոձ գոհարի պէս կին ունիս , խայտառա՛կէ Տէր 

եղիր կնո1դ... 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ ֊ – ՛ Բ ո ՛ լ կենացդ, ՕՀանճան։ Շնորհակալ եմ խօսքերսւդ 
մէջ գտնուող զգացումներուդ Համար ։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ ( % ս ր ո յ ր ի ն ) Օն... օն... ս՝ամս՝ամ... պրա՞ս... 
ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ— Ա՝ամ պրաս..*: (Կը համբուրուին) ւ 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ ( Պ ա ր ո յ ր ի ն ) — Օն ս՝ամպբառս... ւ (Կը համբուրուին) « 
ՕՀԱՆՃԱՆ Վա՜յ չան ազՀիԿ , բնաւ առիթը չի փախցներ ու միչա կը փակի 

եղբօրս է Անգամ մըն ալ ինծի Հարցուր Հօն ս՚ամպրաս»... 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Թագուհին ո՛չ նպարավաճառ կը համբուրէ > սէ ալ նախա-
րար. միայն թագաւորէ նաւթէս օպփժ: 

ՕՀԱՆՃԱՆ- Ուրեմն՝ Համաձայն ենք, անանկ չէ" , աղբարս, ամէն ոձե– 
ցածս քուկդ է..–* 

ԲՐԼԱՆԹԻ- Պարոն ՕՀանճան, ամէն բանգ կոլ տաս. գոնէ կինդ քեղի չեՈԱ 

պաՀեր . • • 
ՕՀԱՆՃԱՆ ( ս թ ա փ հ լ ո վ ՝ Ր ր լ ա ն թ ի ի ն ) — ծ » իմ ունեցածս կու տամ, ըսիւ 

Չունեցածս կու տամ՝ չըսի * 
ԲՐԼԱՆԹԻ - Բայց քու ստացուածքիդ կէ»Ը քու կէ"իդ կը պատկանի... 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ.֊֊ կէս , կիսկատար » կիսատ։ իրթի, բրթի է բ ա թ ա թ ի – . 
ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ- Մի՛ մաաՀոգուիք, տիկին Բբլանթի, ո՛չ տուող կայ, ոչ 

ալ առնող, Ասոնք փրփուրի զեղումներ են։ ճիչդ գարեիւրի գաւաթ 
մը, որուն եզերքներէն կդջնէ փրփուրը> Մենք վարմոլած ենք այա 
կարգի առատաձեռնութիւներու > որոնք փրփուրի պէս կր Հ»»Ին « 
կը ցնդին < Եթէ մեզի եղած խոստումներուն խողովակէն բան մը Հո-
սէր, Սեր ոտանաւորին մաղթանքները կգային չատոնց իրագործ-
ած։ Գինին խոստմնալից ըմպելի է . Արբեցութեան մէշ մարդիկ կ 
նեն Խոստումներ, ապա, կու գայ սթափումը, ու կը կատարեն ոս– 

ժւցւէւտ6ժ Եգ Ճ 



26 * Ա է է> ն 

տումն եր ։ (Կը քաշուի դ է պ ի ս ե ղ ա ն : Իրեն կ ը հետե լ ի ն Շ ա հ ա ս պ ր ա մ 

ո ւ Գ է դ է ո ն ) : 

ՕՀԱՆՃԱՆ (քիչ մը ա ւ ե լ ի սթ-ափած• ի ր լ ա ն թ ի ի ն ) . — Պատրաստած ապուրի 
մէջ ինչո՞ւ պաղ Հուր կը թափես ։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ՚- Պատրաստած ապուրիդ մէՀ շատ դինի խաոնած էիր ։ Ես ալ 
պաղ Հոլր թափեցի դլխոլ դ վրա յ , ոլւ պէս զի ըսածդ ու ըրածդ դիանաս % 

ՕՀԱՆՃԱՆ ՚ — Րայց Կայ* որ "Iժաի ըՀ՚եմ» 
ԲՐԼԱՆԹԻ՛֊ Ի՞նչ է։ 
ՕՀԱՆՃԱՆ— Հիմա չեմ ըսեր , 
ԲՐԼԱՆԹԻ- Պէտք է ըսես։ Կը Հասկնա՞ս, պէ՛տք է ըսես, 
ՕՀԱՆՃԱՆ՚— Լա՛ւ, ըսեմ , որ ուրախանաս».* 

ԲՐԼԱՆԹԻ -
ՕՀԱՆՃԱՆՊարոյրը երկու չաբթուան տեղ, երկու ամիս Հոս վար պիտի 

դնեմ ։ 
ԲՐԼԱՆԹԻ ծ« ւ » ՚ չ տալ կը սիրեմ, »չ աՀ տագր ։ Հքաբաթէ մը պէտք է Հե-

ռանա յ: Եթէ աւելի կանուխ ճամբես, ուրախ կ՚ըլլամ է 
ՕՀԱՆՃԱՆ՚— Բայց գալէն աոաՀ դո՛ւն էիր , որ եր կար օր էն վար դնել կ՚ու~ 

դէիր1 

ԲՐԼԱՆԹԻ Սխալած էի։ Սխալը մարդկային է։ 
ՕՀԱՆՃԱՆ Ես ալ մարգ եմ ։ Թոյլ տուր , որ ես ալ սխալիմ տ 
ԲՐԼԱՆԹԻ՛– Մենք պէտք չռայինք ( առանց կնքամայր ու կնքա Հայր ըլլալու., 

Հարսանիքի մը ծախսերը վճարելու եւ դառնալու ծիծաղելի ։ 
ՕՀԱՆՃԱՆ Որո՞ւն Հարսնիքն է . 
ԲՐԼԱՆԹԻ ՇաՀասպրամ ընդ Պարոյր ։ 
ԷԼՊԻՍ (մօտենալով) Բարեկամութի՞ւն կ՝ընէք , թէ բամբասանք ։ 
ՕՀԱՆՃԱՆ Նայէ՝ ի՛նչ կ՚ըսէ, էլպի» ։ 
ԷԼՊԻՍ Գիտեմ ըսածը։ Ձ*ոլզեր , որ վար դնես աւելի։ իրաւունք ունի է 

Թո՛ղ երթայ իր թագուհիին քովը։ 
ԲՐԼԱՆԹԻ՛- Ատ բանը բնալ չեմ ուղեր ։ 
ԷԼՊԻԱ • ֊ - Բայց ատիկա քու կամքէդ կա խո լած չէ « 
ԲՐԼԱՆԹԻ — Ջանանք առաՀքը առնել այգ խայտառակութեան։ Տանուն աղ– 

դին, յանուն Հայ մշակոյթին, առաՀքը առնելու է այդ խայտառակու-
թեան։ 

ԷԼՊԻՍ ՛ – Բայց Հայ ագգը կրնայ բազմանալ ու Հայ մչակոյթը ծաղկի լ Տ Եւ 
յետ՚ոյ, ի՞նչ կարելի Է ընել առաՀքը առնելու Համար այդ մշակութա-
յին միոլթեան : Մէկը մտաւորական է , միւսը՝ մուսա։ Մէկը միտք է , 
միւսը մարմին՛. Մէկը միւսին կապուած է։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ (Օհաննսւնին) Բան մը մտածէ, սիրելի եղբայրդ Հեռացնելու 
Համար։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ՛ ինչպէս կԳբելայ , բնաւ գործիդ չեկաւ Պարոյրին եղբայրս ըչ– 
լալյը։ Գործիդ չեկաւ նաեւ Պարոյրին ու Շահասպրամին փոխադարձ 
Համակրութիւնը՛. Բայց ես բարի եմ, Պիտի Հեռացնեմ եղբայրս նախ 
մենէ։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ Ինչպէ՞ս, ի՛՛նչ պիտի ընես, ես պէտք է գիտնամ ընելիքդ է 
ՕՀԱՆՃԱՆ Ուրեմն՝ գիտցիր. եղբայրս պիտի բռնեմ ու Շահասպրամին 

տունէն ներս պիտի նետեմ։ Անկէ ետքն ալ, երկուքը մէկ, պիտի ճամ– 
բեմ Փարիզ, մեղրալոլսնի ճամբոբդոլթեան... ։ ( Կ ՚ ը ս է ՈԼ կը հ ե ռ ա -
նայ ՝ մօտենալով խ մ ո ր ն ե ր ո ւ ն : Շահասպրամ կը մօաեՕայ կ ի ն ե ր ո ւ ն ) * 

ԷԼՊԻՍ (կատակի ձեւով՛ Շահասպրամին) - Լաւ մը Համբուրեցի՞ր Պարոյրը« 
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ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Ատիկա Համբո՛յր էր : Կատակ մըն էր , Ամէնուն մէԼ առնը– 
լած կամ տրուած Համբոյր մը բարելի պէս բան մըն է։ Անչոլչաո սըր– 
աէս րխեցալ բարելը.,.% Բայց դո լք ի՞նչ կիներ էք. լոլո ու տխուր X 
Զուարթ ըԱալ չէռք դիտեր ։ ինչՏլ կախերես էք ւ Ուրախ եղէք, անկեղծ 
եղէք։ էս այստեղ մեծցայ։ Պատիւով կարելի է ձենէ քիչ մը վար եմ, 
բայց անկեղծութիւնով, զուարթութիւնով ձեզմէ վեր եմ։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ՛ Ես պոլսեցի եմ. պարծանքով պոլսեցի ըլլալս կը յայտարարեմւ 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Միչա կէս ես, շէր ա մ ի ։ Պոլսեցիութիլնդ ալ կէս է։ Բոլ 

պոլսեցի ըլլալդ կլպի սին պոլսեցի ու իմ լիոնցի ըլլալուս կը նմանի« 
ԲՐԼԱՆԹԻ Իմ կենսագրութիւնս լաւ գիտես, ինչպէս կ՚երեւի ւ 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ • Շէր ամի , քանի որ գիտնալս գիտես , լեզուդ երկարելու չես ւ 

Լաւ կ՚ընես* որ բանտարկես լեզուդ, որ քո*, թշնամիդ է։ Վար գան, 
սիրելիս , գաւաթ մը գինի » 

ՎԱՐԳԱՆ ( կ ը փ ո ւ թ ա յ , կը յսւնձնէ ուզուսւծը) <— Աչքիս վրայ, թագուՀի խա– 
նոէ^ք ։ ( Մ ի ւ ս ն ե ր ո ւ ն ) ՝ Գոլք Էլ չէ՞ք ցանկանում յ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Անոնք լուրշ կիներ են, ծանր գլուխ % Մեռելներու պէս լուրէ 
են, ծանր են է 

ՎԱՐԳԱՆ Մեռելը սաղացնող գինի Էլ ունեմ ։ ( Կ ՚ ե ր թ ա յ ) ւ 
ԷԼՊԻՍ ՚ – Մենք մեռել կամ կԷս—մեոել ենք, ըսելիք չկայւ 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Գուն չատ մեռելի չես նմանիր Մեոելյլ մարգ չի ծեծեր , 

՛Բու ալ կենսագրութիւնդ գիտեմ է Աւելի լալ է Համբուրել, քան թէ 
ծեծել ։ 3, եր կենացը , մեռելներ ։ Մէկուգ կը մաղթեմ յարութիւն , միւ-
սին ալ Համբարձում հ (կը խ մ է ու գաւաթը կը տանի կը դնէ սեղանին 
վ ր ա յ : Դարձեալ կը մօտէ նսւյ կիներուն) : 

ԷԼՊԻՍ՛ ՚ Ես ալ քեղի քար մը նետե՛՛մ ։ 

ՇԱՀԱԱՊՐԱՄ Աւելի լաւ Է քարը վրադ պաՀես ։ Բայց իրաւունք ունիս խօ-
սելու , մեռնելէ առաէ ։ Ըսէ՛ ( 

ԷԼՊԻԱ՚- Գուն մարգ Համբուրելուդ, նայէ որ մա՛րգը քեզ Համբուրէ։ 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Եթէ ամէն մարդու թոյլ տամ, որ Համբուրէ զիս, գուն ո՛չ 

ծեծելիք մարդ կ՚ունենաս, ոչ ալ Համբուրելիք։ Կարգը համբուրուե-
լուն աչ կու գայ : Եւ գուն շահաւոր պիտի ըչլաս X Իմ պատճառովս միչա 
շահած ես I 

ԷԼՊԻՍ Ես քու ի՛՛նչդ եմ, որ պիտի չաՀիմ լ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Գուն խօսք աանոզ-բերող չե՛՛ս, խառնակիչ չե՞ս։ 
ԷԼՊԻՍ- Ա՛ռ, ուրեմն...։ (Կ՛ուղէ ապտակել , րայց Շահասպրամ կը րււնէ 

անոր ձ ե ռ ք ը օդին մ է շ : Ապա կը քաշէ մազերը։ կռիւը կը «Կ՝փ) ՚ 
ԲՐԼԱՆԹԻ- Հասէ՚ք, կ*իւ կայ, Բաժնեցէք.՛.* (Կը քաշուի անկիւն մը– 

միւսները կը փ ո ւ թ ա ն , կը խմրուին , կիսաբոլորակ մը կազմած։ Կռիւը 
կը շարունակուի գ է մ գ է մ ի , յարձակումներով, նահանյներով) ( 

ԳԷԳԷՈՆ ( թ ե ւ ե ր ը բ ա ց ա ծ ) - Մի՛ բաժնէք իրարմէ։ ճղեցէք, որ կռուին։ 
Թո՛ղ կռուին, Շահասպրամ, քոյրիկս, առիւծի ձագ ես գուն, փակ-

ցուր, փակցո՛ւր կեղծ ամազոնին, Տփէ՛, գ™»Ր . 4ք*+* ճ"^* ՚ 

Ապրի՛ս, Հա՛յ Հատ մըն ալ. Հատ մըն ալ... 

ԷԼՊԻՍ ( ծ ե ծ ո ւ ա ծ ) Ազատեցէ՚ք, պիաի մեռցնէ։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ՛֊– Ա՛լ կենալ չ՝ԸԱար*~* ( Կ ՚ ե ր թ ա յ ա. ամբողջովին կը գրկէ Շ ա -

հասպրամը՝ զայն մատնելով անշարժութեան։ էլպիս վրայ-գ լոսխ* կը 

շ տ կ է : ճանիկ էլպիսին քովն է ) : 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ- Աներեսը... 

ԷԼՊԻՍ Անամօթը... 
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ՃԱՆԻ՝* Ա՛լ կը Բաւէ • Վ^րՀացուցէք X Ամօթ էէ 
ԳԵՂԵՑԻԿ՛— Աքլորամարտ տեսած ԷԷ, բայց Հալամարա տեսած չէի է 
ՎԱՐԳԱՆ (Գեղեցիկին) Ձե՞ա ցանկանում, որ մի աքլորի կռիւ Էլ մենք 

սարքենք հ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Ամազոնները անմահ են ոլ մեր մԷՀ են, 
ՕՀԱՆՃԱՆ՛– Ա՛չ բան չկայ... 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Գուն ալ «բան չկայ» ըսելով՝ ինչո՞ւ ամէն տեղ» կը սեղ-

մես եւ ամէն տեղս «ւեզմելով՝ Հրան չկայ» Ը"ել\ Աա էԱլռթ. 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ (Շահասպրամը իր քովը ա ո ն հ լ ո վ ) « — Սիրելի ներկաներ( 

վեհապետուհին վեհանձն է , իսկ տիկին էլպիսն ալ ասպետական է յ Այս 
փոքրիկ միՀադէպը այս հաւաքոյթին ամէնէն անակնկալ ու փայլուն 
թիւն էր, այսինքն՝ նիւմէրոքք, ու պիտի փակուի հաշտութեան համ-
բոյրով հ (Երկու կռուողներուն ձ ե ռ ք երէն բււնսւծ՝ կը մ օ տ ե ց ն է ի ր ա – 

ր ո լ ) է Եւ ահա կ ՝արձակեմ թագաւորական աոաջին Հրամանս* աղա– 
ղակելով.– Տիկիններ, Հնազանդեցէք վեհապետին՝ համբոլբոլելով է 
( Ա ւ ե լ ի կը մօտեցնէ կռուողները ե ւ կը թ ո ղ ո ւ : է լ պ ի ս ե ւ Շ ա հ ա ս պ ր ա մ 
կը համբուրուին.) . 

ԳԷԳԷՈՆ « Հաշտութիւնը թէեւ լալ բան է , համբո յրն ալ անոլչ բան է ւ /><•յց 
հաչա ութ են էն Ոլ Համբոյրէն առաՀ, կինս ա րամն ի էր, ար ունենար եղ– 
բայրներ ; Որովհետեւ միշտ կը ցաւի աղբրտի չունենալուն Համար է («հ* 
Հասպրամը անոր տալու Էր Հինգ աղբար մըւ 

ՎԱՐԳԱՆ՛– Ես, որպէս պատերազմական նախարար , ուրախ եմ, որ այս քա-
ղաքացիական կռիւր վեր լացել է , այսինքն% կէր աիվիլը» Բայց ընկե-
րուհի էլպի սին դատապարտում եմ մահուան, որովՀետել Համարձակ՛-
լեց ձեռք բարձրացնել իրա թագուհու վրայ. Ընկերուհի էլպիսը պէաք 
է կախել»«4 էրա ամուսնու վղակոթիցըւ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Այս խնդիրը կը պատկանի արդարութեան նախարա-
րութեան, որ գոյութիւն չունի ո՛չ մեր մ ԷՀ, ոչ ալ մեզի Համար, աշ– 
խարհի մ է ի 

ԳԷԳԷՈՆ ( է լպիսին) Բայց ինչո՞ւ կը կռուէիք, 
ԷԼՊԻՍ.֊– Հիմա ատե՞նն է ատանկ բան Հարցնելու է 
ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Սիրելի ներկաներ, Հաւամարտին պէտք է յա Հորդէ 

աքլոբապարը։ Լսածիս Համաձայն, մեր բազմաշնորհ ընկեր Վար դանը 
առաՀնակարգ պարող է ։ Կը հրաւիրեմ զինքը, որ ռազմապարով մը 
Հանդէս գայ է 

ՎԱՐԳԱՆ Էս րոպէիս X կը պարեմ, գլխիս վրայ * Գնամ բերեմ փափախս ու 
խանչալս... է («քովի սենեակէն կը ր ե ր է փ տ փ ա ի ը ո ւ կ ՚ ս ւնցընէ գ ը լ – 
ի ո լ ն ) : Ափսո՛ս, որ խանչալս կորել ա է 

ԱԲԻԿ (պանան մը ե ր կ ա ր ե լ ո վ ) Զե՞ս ուզեր դաշոյնի աեղ գործածել , 

ՎԱՐԳԱՆ Պանանը գո՛լ գործածիր՝ ինքնասպան լինելու Համար է (ՄԷ*քի 
գօտին կը ս ե ղ մ է ։ Խ ո ւ մ բ ը կ ՚ ե ր գ է , կիսաբոլորակ մ ը կ ա գ մ ս ւ ծ , ռ ւ Վ ա ր – 
դան կը պարէ հանդիսաւորապէս: Աւարտին՝ ր ո ս ւ ն ծ ա փ ե ր : Վ ա ր դ ա ն 
կը խոնարհի ու կ՛անցնի սեղանին գ լ ո ւ խ ը ) : 

ԳԷԳԷՈՆ Հիմա, ըսէ՛ նայինք, ինչո՞ւ կռուեցաք... 
ԷԼՊԻՍ՛- Շահ ասպրամը ըսաւ% որ Համբոյրը կռիւէն լաւ էէ 
ԳԷԳԷՈՆ - Իսկ դուն , Հակառա՞կը պնդեցիր է 
ԳԵՀԵՑԻԿ - Համբոյրի մասին խօսիլ ու կոյալիլ. . . յ Այսպիսի այլանդակող 

թիւն ալ կը պատահի՞ . . . , Վա՜յ քաղաքին , որոՀ, թագաւորը մանուկ 
Է մաքով % 
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ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ ՁՀաւնեցա*ր թագաւորին է խուզէիր, Որ քե՞ղ Համբուրեմ. 

կամ ձգէի 9 որ գո*լՏէ Համբուրես « 

ԳԵ%Ե8ԻԿ Իմ Համբոյրս թռչուն մըն է , որ ամէն ճիւղի վրայ չի թառիր... 

(Ո ւշտդրոԼթեամր կը հետհսին ներկաները* ա յ » իօտոկցոէթհան) յ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ - Այգ թռչունը բոլ. մըն է , որ չասւ վռնտուած է ճիլղի մը 
կողմէւ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ — Ել այգ ճիւղին անունը իՐնչ է , 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ - Շահասպրամ։ 
ԳԵՂԵՑԻԿ Սխալ մէ1ը սոլյո. սուտ՝ մէքյլ սխալ։ Տակը վրան ալ ղրպար– 

աոլթիւձ է 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ •— Չարաչար սխալած եմ մէկ բան ընելով։ Աա պարոնին գրած 

սիրային նամակը պասուած ու նետած եմ... 
ԳԵՂԵՑԻԿ (էփրւո աււած՝ նամակին պաւ/սաւած ըլլալուն տեղեկանալով) .— 

Ս ո՛ ւտ յ մԷքը , վրան, տակը, ԼՈէ֊Ր^Ը ամբողթր սուտ է Բացարձակ սուտ : 
՚ Անվիճելի քէէէլաո յ ճշմարիտ սուտ։ Աո սկալի կին Էք դուք։ Աեր ստախօ-

սութեան փաստը տա՛*մ ՚ — կին մը իրեն ուղղուած սիրային նամակը 
չի պա աո. եր , այլ կը պահէ մինչեւ պառաւ րյլաքր , մինչեւ մահը է Սի-
րային ամէն մէկ նամակ՝ կնոէ մը Համար գափնետերեա. մըն է է Մա՛-
նաւանդ երբ նամակը գրուած ըլչայ ի՛մ ար մ Էքս աճեցող անձի մը 
կողմ Է > Գրուած ԸԱայ Է՛՛է ոճովսէ ի՛մ թռիչքովս, ի՛մ իքննաապոա*. 
թեամբս ։ կին մը վան տա լ իսկ ըլլայ, ամէն ինչ կը փճացնէ , բացի սի-
րային նամակէ ք "ր ուղղուած է իրեն։ Ես ըսի ըսելիքս..» 

(Պահ մը լոուր-իւն) $ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ (հանդարտ ո ւ ծպտուէ) Տիկիններ եւ պարոններ, կը խոս-

տովան ի մ , որ սուտ խօսեցայ է 
ԲՈԼՈՐԸ– Իրա՚ւէ 
ԳԵՂԵՑԻԿ Տիկին Շահասպրամին ըրածը կատակ մըն Էր։ Այո երեկոյ, 

ամէն ինչ ներելի է . Ես ալ կը ներեմ իրեն, 
ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ.֊֊ Ինչքա՛ն վեհանձն էք, պարոն Գեղեցիկ* 
ԲՐԼԱՆԹԻ- Բայց, սիրելի Շահասպրամ, անվայել բան չէ* այսքան Հոգիի 

մէշ զրպարտել պարոն Գեղեցիկը՝ ըսելովէ որ սիրային նամակ մը 

գրած– է քեղի է 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ - Բայց պարոն Գեղեցիկը սիրային նամակ գրա՛ծ է ինծի։ Ծա 

երբոր սուտ խօսեցայ, ըսի, նամակը պատռած եմ ըսելու* Համար էր։ 

Նամակը պատռած չեմ, պահած եմ ։ 
ԲՈԼՈՐԸ.– Ի՛նչ... իրա 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ.֊ Ես վայրենի չեմ, որ հանճար ունեցող 

պատռեմ։ Հարդան , կու տա՞ս պայուսակս։ ն ա մ ա կ ը կ Ը ե * – 

նէ ա. կ ՚ ե ր կ ա ր է ՚եուրհաՕ Պարոյրին) ։ կարդա՛, թագաւոր, եւ Հայ ժո-

ղովուրդին յայտնէ ճշմարտութիւնը ։ 
ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ ( կ ՚ ա ռ ն է , կը կարդայ , քրքի, մը * Կ ® – 

ն ա ր : Կէս ք ր ք ^ ո վ * ձեռքը նամակով րերանը կը տա&ի։ Խ ն դ ո ղ ը կ ը1– 
ււա վարակիչ ո ւ միւսներն ալ կը սկսին ծիծտղիլ ) Սիրային նամակ 
մը, Հակառակ յոսղում ով գրուած ԲԱալոճ , քրքիէ ~ 
ռալելութիւնն ունի. (նամակը յ ա ն գ ո վ Շահասպրամին)։ Լաւ պա֊ 
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Հհ լու. է ա յո նամակը, որ եթէ պարոն Գեղեցիկին սիրայի՛ն Հա խորգում 

թե ան մէկ ապացոյցն է , միւս կողմ է՝՝ վաւերագիր մըն է իր գրական 

•ոաղանգին | 

ԳԵՂԵՑԻԿ ( Շ ա հ ա ս պ ր ա մ ՛ ի ն ) . — Գուք..՚ դուք սոսկալի կին մըն էք ։ 

ԳԷԳԷՈՆ՛– Բառ մը պակաս ըոիք՛ սոսկալի սիրելի յ 

ԳԵ՚ԼեՑԻԿ - Տիկին Բրլանթի , պարոն Օհանճան, սիրելի բարեկամներս, նե– 

՚՝ րողամիա եղէք այս միՀագէպին Համար։ Մարգս սխալական Էէ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Ստախօս ալ Է , 

ԳԵՂԵՑԻԿ ՛ – Մնաք բարով կ՛՚ըսեմ ձեզի, նաեւ սոլաին ու սխալին է 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Ցտեսութիւն մըն ալ կրնաք ըսել։ 

ԳԵՂԵՑԻԿ կ՝ըսեմ... գիշեր բարի։ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Բարի լոյս , պարոն Գեղեցիկ I 

( Գ ե ղ ե ց ի կ կ ը մ ե կ ն ի ) < 

ԲՐԼԱՆԹԻ - Գարձեալ Հրամեցէք ։ 

ՎԱՐԳԱՆ Ընկեր Գեղեցկութիւն , չպէաք է յույւաՀատուել է Մի նոր նամակ 

ԳՐԿէք* ՀԺ ւ֊ Ա՛ԷԿԸ չեղաւ, միւսը կը լինի։ 

ԱԲԻԿ ( ա ն հ ա մ ա ր ձ ա կ մ օ տ ե ն ա լ ո վ Պ ա ր ո յ ր ի ն ) . — Պարոն Պարոյր, երէկ ճեղի 

յանձնած բանաս տեղեկութիւնն եր ուս տեւՈրակը կարդալ մի՛ մոոնաք < 

Ջեր չՀալնած բանաստեղծութիւներուն վրա յ խաէ մը դրէք * 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Ջեմ մոռնար, սիրելի Աբիկ , Հակառակ որ Հոս ինծի 

բազմաթիւ ձեռագիրն եր բերին, ^ կարդամ ոլ> եթէ պաաաՀիմ բա-

նաստեղծութեան մը, որան չհիանամ, վրան խաչ մը կը ան կեմ ։ Ե— 

ր անելի ես ք Աբիկ » որ բանաստեղծութեան աստոլածոլՀիին նոլիբոլած 

ես , չմոռնալով , իրական աստուածուհիները է Բայց բանաստեղծութիւ-

նը ան գա լա ճան սիրուհի մըն Է • « • 

է է ա ձ ո ւ ձ ք Թալիա Է . . . 

ԲՐԼԱՆԹԻ Երաաով։ 

ԷԼՊԻՍ ^աչ/ա Է : 

ԲՐԼԱՆԹԻ՛ ^ պնդեմ, Երաաով Է քնարերգութեան մուսան։ Այնպէս 

չէ՞ , պարոն Պարոյր է 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ - ոլնայնամտութիւն ։ Տիկին Բրլանթի, ^ 

սաներոլն անունները ես սորված եմ քառորդ դար առաՀ, ^ դպրո-

ցական էի։ Հիմա մոռցած եմ, բնականաբար։ Զենէ մէկը լալ գիտնա-

ճ"ւ ք» քանի մը օր առաՀ սորված ըլլալուն համար • 

ԲՐԼԱՆԹԻ - ծր ատով ։ 
ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Ո՛չ մէկն է , ոչ ալ միւսը ։ Հիմակ անունը փոխոլած է ։ Նոր 

անունը Շահասպրամ է ։ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ՛– Մեղք որ պարոն Գեղեցիկը բացակայ էէ 

ԷԼՊԻՍ Թալիա Է , Թալիա Է , Հ/.& անունը« 

ԲՐԼԱՆԹԻ՛֊ Ըսի, կ ըսեմ պիտի ըսեմ պնդելով • - (քրատով ։ 
ԷԼՊԻՍ — ՊԷս^ բ՞նուի՚ս ։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ՛- Անշուշտ։ 

ԷԼՊԻԱ.- ինչի% 

ԲՐԼԱՆԹԻ՛^ Ինչի՛ 

որ կհուզես ։ 

ԷԼՊԻՍ՛֊֊ Վեց զոյգ գուլպայ։ ( Ծ ի ծ ա ղ ն ե ր ) ւ շահիմ, առնելիքս տասներ-

V / * գուլպայ պիտի րսայ։ 
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ՕՀԱՆՃԱՆ ( ա հ ա ր ե կ ա ծ ) . – ի՛նչ, ի՞նչ, է<՝նչ...է Տասներկու զոյգ դոԼԷ. 

պա՛՛յ՛՛՛է Մոխիրէ վրա"յ պիաի նստեցնէք ղիս... 

ՎԱՐԳԱՆ Գոլ. մոխիրէ վրայ չես նստէ, վարպետ Հան, բայց կարող ես 

կրակէ վրայ նստելէ 

ԲՐԼԱՆԹԻ՚— ՀԷմա պէտէ բերեմ մոլսաներուն թուղթը։ ( Կ ՚ ե ր թ ա յ ) » 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Մուսաներով ժամանակ թուղթ չկար՛. 

ԲՐԼԱՆԹԻ (կոյ– գ ա յ ես թ ո ւ ղ թ ը է լ պ ի ս ի ն ա չ ք ը խ ո թ ե լ ո ւ պ է ս ) Տ ե ս ա ՛ * ր , Հա– 

մողուեցա ր , պարտուեցա ր ւ 

ՕՀԱՆՃԱՆ Շունչ առի։ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ.֊Աո ատաձեոն եղբօրս% սրտի տագնապ ունենալուն պատ-

ճառ. պիտի ԸԱայիքէ 

ԲՐԼԱՆԹԻ Հիմա Դդ եղանք: 

ԷԼՊԻԱ ( Ձ ե ւ է ք Ի թ ո ւ ղ թ ը գ ե տ ի ն ն ե տ ե լ ո վ ) . — Գ հանին տա՚կը անցնին ատ մոլ-

սաները յ Մե՛ղք եղաւ գուլպաներոլա է 

ՇԱՀԱԱՊՐԱՄ՛ Բոպիկ պտըտէ ; Աւելի լալ է առոգիլթեանգ համար ւ Ար-

դէն որքան ալ Հագուէս , բոպիկ կ երե լաս է 

ԷԼՊԻՍ՛ Գուն ալ, որքան Հագոլիս , մերկ կ՝երեւաս 1 

ԾԱՀԱԱՊՐԱՄ Միչա ինՆի հետեւելոլ ես է Արդէն իմ գէչ աչակերտուհէնե– 

րէս մ է էլն ես գաՖ ։ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ՛֊ կաղաչեմ, մի՛ վերսկսիք։ ( Մ է կ ը է/էկ կ ւ պ մ , ու մ ի ա ը 

մ ի ւ ո կ ո ղ մ կ ը հ ե ռ ա ց ն է ) է 

ՃԱՆԻԿ - Ջ,եր խօսքը կէս մնաց , պարոն Պարոյր 8 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ - Ըսելիքս մոռցայ, Յիչեցի– կը խօսէի Արիկին հետ, 

բանաստեղծութեան մասին, որ ժամանակին կը համարուէր երկնային 

Հիւանդութիւն 9 Հիմա, բանաստեղծութիւնը, այսինքն՝ Հրատովը, ե– 

ղած է երկրային Հասարակ Հիւանդութիւն մըէ Աոաք բանաստեղծները 

թոքի Հիւծախտ կ՚ունենային։ Հիմա բանաստեղծները կը տառապին ու-

ղեղային Հիւծախտէ : Այո՛, սիրելի Աբիկ, պիաի կարդամ բանաստեղ-

ծութիւներդ ու չՀաւնածներոլս վբայ խաչ պիտի գնեմ : ԱՀ , եթէ կա-

րենայի չՀաւնած մարգերուս վրայ ալ խաչ գնել... 

ՕՀԱՆՃԱՆ իմ վրաս խաչ կը դնէի՞ր։ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ - Խե՛ղճ Օհանճանս , քու կռնակիդ վրայ արդէն բաւա-

կան ծանր խաչ մը կայ * 
ԲՐԼԱՆԹԻ Իսկ իմ վրաս խաչ կը դնէի՛ք։ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ - հաչին վրայ խաչ չեն գներ։ Գուք ողՀ ու առողշ խաչ 

մըն էք։ Աստուած ողորմի խաչեալին։ 

ԳԷԳԷՈՆ Իմ վրաս խաչ կը դնէի՛՛ր» 
ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ - Գուն խաչը ծոցէդ կը Հանես X 
ԷԼՊԻՍ.- Հապա իմ վրաս ոսկի խաչ մը չէ՞ք դներ, ես՝ որ վեց ղոյգ գուլ– 

պայ կորսնցուցի՛ 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ- Չկորսնցուցիք, այլ չչաՀեցաք։ 

Կ է – » » * – * ՚ ՛ " ՛ 4 " ՛ " կ " ւ " ՚ 

ՈՊԻՍՏ– Ա ^ ^ ր Բայ* ––ԿԻ Ւ-Ժ* 1-* ^ « ՛ ք * ՛ 

ձ 1 " Հ , ռ ա ա ո . 1 տ * , " , – , ՛ Ո – – 0 ֊ ^ ալ ա " ՜ ք ՝ 
խաչը կը գողնաք։ (Ծիծաղներ). 
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ԷԼՊԻՍ՛— Պարոն Գեղեցիկը չմոռնանք. անոր վրայ ալ խաչ կը դնէի՞ք է 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր Անոր աւել մը բաւական Էէ 

ԲՐԼԱՆԹԻ Անգութ Էք ել անարդար X 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ՛– գթութիւնը Ջեղի կը թողումէ Աւելն ալ Հեղի կը թո-

ղում արգարօրէն յ 

ԲՐԼԱՆԹԻ • Գուք գրողներոէձ սաս*ան ան Էք է 

՛ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ՛— Առաւելապէս սատանաներուն գրագիրն եմ։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ՛- ճանիկին Տ Աբիկին ու Վար գանին Համար բան մը չըսիր I 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ՛ հաչերը կը դնեմ անոնց կուրծքերուն վրայ, որպէսղի 

Հեռաւոր օր մը, իրրել խաչակիրներ, գրաւեն վերին Երուսաղէմըէ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ— Հապա ինծի՞... 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Գալով քեղի, Շահասպրամ , կը մաղթեմ, որ մէկը 

մօ աերս խաչդ բոն Է տ Եւ Առ տուած բախտ ու շնորՀ պարգեւէ քեղի, քիչ 

մըն ալ մեղի : 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ- Բու վրադ ալ թո՛ղ բռնեն ատ խ-ԼԸ* 

ՕՀԱՆՃԱՆ Միեւնո՞յն խաչը է Շաա լալ կ՝րցայ. խաՀը բռնողն ալ ե՛ս կ*Րք– 

լամ յ Աս ըսողը 0 հան ճանն Է : 

ԷԼՊԻՍ՛– Պա րոն Պարոյր, բաց սրտով Ջեղի բան մը կրնա՞մ ըսելէ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ՛֊ Բաց սրտով, նոյնիսկ բոպիկ ոտքով՝ կրնաք խօսիլ է 

ԷԼՊԻՍ՛– Ջեր գալէն առա՚Հ, մենք կը կարծէինք, թէ գոլք խիստ ու չատ 

լուրջ մարգ մըն էք։ Կը վախնայինք, թէ ինչպէ՞ս պիտի խօսէինք Ջեղի 

հետ ։ Ի՛նչ նիլթերոլ մասին պիտի կրնայինք խօսիլէ Մինչդեռ. Գուք, 

սանկ սիրելի սատանայ մլՀ, Էք, ընկերական, շէնշող, ս ա ն ֆ ա ս ո ն 5 Ե— 

բեւակայեցէք, որ ես, տիկին Բրլանթիին կողմ է , Ջեղի պիտի ներկա-

յացուէի իրրեւ Աամրա Թոմր ուքի Աբգաբեան երկսեռ վարժարանի նախ-

կին անօրէնոլհի . , . 

ԲՐԼԱՆԹԻ Ակ սալ ձաբռտել • • • 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Մինչդեռ, գուք ներկայացաք խիստ Համեստօրէն, իբ– 
րել Աբգարեան երկսեռ վարժարանի մարզանքի ու կոյիամարտութեան 
ուսուցչուհի ։ 

ԷԼՊԻՍ Ջեղի պիտի ներկայանայի* իրրեւ երկրորդական ուսումս աւար-

տած, ապա ֆրանսական վարժարան յաճախած եւ ֆրանսական դրա-

կանութիւնը կլլած կին մը, ու անդադար պիտի ը ս է ի ՛ - Հիւկոն Հո-

յակապ է , Ալեքսանտր Տ ի ւման Հիանալի է , Մ ի չէ լ Զէվաքոն աննը– 

ման է . . . 

ԲՐԼԱՆԹԻ ( է ւ պ ի ս ի ն ) — Գոլն թէ՛ խենթ ես, թէ՛ դինով 1 

ԷԼՊԻՍ ճիչդ ատոր Համար ճշմարտութիւնը կը խօսիմ։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ Բեղի բարձրացնել ուզողին՝ կից կը զարնես գոլն։ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Երբ ոտքը բոպիկ է , բարբարոս կ՝ըչչայ, եւ կից կը 
զարնէ յ Գուլպան կը քաղաքակրթէ ոտքը ։ 

ԷԼՊԻՍ Սիրելի Բլ։ լան թիս, մէկը սուտերով զարդարելուն բարձրացնել 

կ՝ըսես ։ Կ՝ոլյլէիր , որ քեղի՞ նման իմ տ Ո՛չ ։ Ես ինչ որ եմ, ա՛ն եմ ։ Սուտ 

ու փուտ բաները չեմ սիրեր ։ կը փափաքէիբ , որ Թէփսիխորոանկ , $ա– 

լիա> Ուրանիա՞ ըսէի... ել կեղծ բարձրոլթենէս իյնայի խայտառա-

կութեան խորխորա՞տը։ Ո՛չ՛. Ես իմ տեղս մնալ կ՚ոսզեմւ 

ԲՐԼԱՆԹԻ.–֊ Եթէ վեց կամ տասներկու զոյգ գուլպայ շաՀէիր , ճշմարտա-

խօսութեանդ վրայ կոխելով կը քալէիր։ Կը ճանչնամ քեզւ 
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ԷԼՊԻՍ ֊ Լալ չես ճանչցած։ Եթէ խելացի ըլլայիր, վեց զոյգ գուլպան ան-
պատճառ կորսնցնել խուզէիր յ 

ԲՐԼԱՆԹԻ. Որպէս գի վարձկան գինակից մը ունենայի $ ( կ ը հ ե ռ ա ն ա յ ) « 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ կիները ո՛չ սուտը կը վայլեցնենք ոչ ալ ճշմարտու-
թիւնը ։ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ ՚ Ուրեմն՝ կիները ո՛չ սուտ խօսելու են, ոչ ալ ճշմարտու– 

թիէնը է Հապա ի՞նչ քնելու են, որ վայլէ իրենց ւ 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Լռելու են, Շահասպրամ ։ Լռութիւնը թէ՛ իմաստու-

թիւն է , թէ՛ երգ է , առանց խօսքի ։ Լռութիւնը խորհո՛ւրդ է 1 Աս տոլ.-

ծոյ լեզուն է ; VՈւսէի ել ճշմարտութեան վարպետները այրերն են, մա՛– 

նալանդ գրողները։ Մեր կալուածներէն ներս մտնողները կը պատմո-

ւին։ Սուտը կարենալ խօսելու համար՝ ստեղծագործ ող պէտք է ըլլալ\ 

իսկ ճշմարտութիւնը կարենալ խօսելու համար՝ պէտք է ունենալ քա-

ղաքացիական քաջութիւն ։ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ ՚ Սուտդ սատանային տուր, իսկ ճշմարտութիւնովդ ինծի ներ– 
կայացիր Տ 

ՕՀԱՆՃԱՆ Սատանայ ըսուեցաւ, չէ՛* • •« : Աստուած է վկայ, սիրելի աղ–. 

բարս , որ ես քեզ սատանայէն ալ գէչ մէկը կը կարծէի : Զէի ուզեր քեզ 

հրաւիրել։ Որքա՛ն խնդիր ունեցայ Բրլանթիին հետ։ Իսկ հիմա որ-

քա՛ն ուրախ եմ, որ մեր մ ԷՀ ես ։ Ես Բրլանթի էն ապուշ էի , Բր լան թին 

ալ ինձմէ ալի լի ապուշ էր՛. Ես հիմա քեզ կը սիրեմ հարազատ եղրօ– 

րըս պէս I 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Ուրեմն՝ սիրելի Պարոյր, ան՝ որ գոհ էր, եղալ գմգոհ, 

իսկ ան՝ որ դմգոՀ էր, եղաւ գոհ » 

ԷԼՊԻՍ՛ Բայց ամէնէն աւելի գո՛ւն֊ գ ո հ մնացիր, Շահասպրամս ։ Ես եթէ 

ճչմարաոլթիլնը չխօսիմ՝ կը պայթիմ ։ 

ԳԷԳԷՈՆ Ինչ լալ կ՝ ըլլար, եթէ այս հաւաքոյթը վերին ար քու պայթու-

մովդ | 

ՃԱՆԻԿ ՚ Այս հանդէսը եղաւ հարուածներու հաւաքոյթ մը։ 
ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ - Ո՚րիշ կերպ չէր կրնար ըըար Տեղ մը, ուր թագաւոր 

կայ ու թագուհի , տեղ մը , ուր նախարարներ կան ու պետեր , այսինքն՝ 

Հայեր, այն տեղը անպակաս կ՝ըշշան հարուածներն սւ հալածանքնե-

րը, դաւը, թոյնը եւ դաշոյնը, այսինքն՝ խանչալը , փոխաբերական ի– 

մաստով։ Գոճ ըլչանք, եթէ որոգայթեր ու ոճիրներ չկան։ Գոհ ըլ-

լանք , եթէ մնանք քաղաքակրթուած դաւադիրներ ւ 

ՕՀԱՆՃԱՆ՛– Այս հաւաքոյթը, բարեկամներ, Հայկական է , պատուական է 

^ պատմական է ։ Այս Հաւաքոյթը ո՛չ միայն բանաստեղծական ու րս*֊ 

գոսական է , այլեւ՝ սիրային ու եղբայրականւ Ահա ես եղբայր մը 

* շահեցայ, եւ ի՛նչ եղբայր, ազգի պարծանք, անմոռանալի, անմահ՛.. 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ - Շուտ Կը մոռնաս, երբոր մեկնիմ ։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ՛– Մոռնալ չկայ, մեկնիլ չկայ։ Աս ըսողը Օհանճանն է* 

ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ^Շաբաթէ մը կը մեկնիմ, ինչպէս արդէն որոշուած էր* 

ՕՀԱՆՃԱՆ^ Անկարելի է , թող չեմ տար, կը կապեմ, կը բանտարկեմ, նո– 

րէն թոզ չեմ տար. Բազուկներովս կը կտպեմ ու կուրծքիս վրայ կը 

՝ բանտարկեմ է 
ԳԷԳԷՈՆ - Մենք աչ թոզ չենք տար , որ մեկնիս ։ 
ԷԼՊԻՍ՛– Համաձայն եմ ամուսինիս ՀետՀ առաՀին անգամ ըԱալով։ 

ՕՀԱՆՃԱՆՀեռանալ, մոռանալ չկայ։ ( Կ ՚ ե ^ յ իէՈղո,.) , 

ժւցւէւտ6ժ Եգ 
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ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ Աաիկա ձեր դիանալիքը, ձեր որոշելիքը չէ ։ Ո՛վ որ Հրաւի-
րեց Պարոյրը, ա՛ն կը կարգադրէ։ 

ԲՐԼԱՆԹԻ՛— Պարոն Պարոյրը Հրաւիրելու գաղափարը ե՛ս յղանայ Ոլ –ե՛ս 
Հրաւիրեցի ։ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ- Եո ալ Հրաւիրեցի ։ 
ԲՐԼԱՆԹԻ - ինչպէ՞ս ։ Այս անգամ սոլա կը խօսիս I 
ՇԱՀԱԱՊՐԱՄ •— Նոր էն պէտք պիտի ԸԱ*Այ պայուսակս բանալու« Վար գա՛ն , 

պայուսակս կու. տա՞ ս է 

ՎԱՐԳԱՆ (պայուսակը տ ա լ ո վ ) . էս դիպլոմատիկական պայուսակ է , լիքը 
փաստաթղթերով • • • 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ- Օէ<«» նամակիս օրինակը։ (Պարոյրին տ ա լ ո վ ) ՝ Ա ՚ « , 
կարդա՛: 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Ուրեմն՝ ինծի ճամբուած վերքին նամակը զրկողը դուձ 
էիր տ ինձմէ կը խնդրուէր օր մը առաէ Հասնիլ տ 

ԼԱՆ ԹԻ •—- Խայտառակութիւն։ Ամբողքա կ ան խայտառակութիւն I 
ՇԱՀԱԱՊՐԱՄ— օ ր է ո ր յ * 7 » ՚ < . ն ձ » , ուրանար ։ 
ԲՐԼԱՆԹԻ Բաժինդ անուրանալի է ։ 
ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ ( Բ ր լ ա ն թ ի ի ն ) ՇնորՀակալութիւն ձեր Համեստութեան 

եւ առատաձեռնութեան Համար: Ամէն ոք աշխարՀի վրա յ , խայտառա– 
կութեան մը Հեղինակն է ։ Բեղուն Հեղինակներ ալ շատ կան ։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ (մեկուսի) Մէկը կատարեալ կ ատոլ, միլսն ալ կատարեալ կա-
տոլ ։ Ես ալ շունշանորդի է ՛ յ , զօրութեանդ մեռնիմ, Տէր ։ Փափաքածս 
ուզած էս աւելի կատարեցիր ։ Հազար ապրիս, Աստուածս % 

ԷԼՊԻՍ (նստած տ ե դ ը , ոտքերը գետին զ ա ր ն ե լ ո վ ) . — Չեմ ուզեր, չեմ ոսլեբ % 

չեմ ուղեր... 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ ի՞նչը չես ուղերԳուլպա՞յ... 
ԷԼՊԻԱ Ես ալ Բրլանթիին ըրած խայտառակութիւնը չեմ ուզեր ։ Այո՛, չեմ 

ուզեր, որ զիս կեղծ սիրամարգի վերածէ ։ 
ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Ես աչ կարծեցի, թէ բոպիկ մնալ չես ոսլեբ է 
ԷԼՊԻՍ Ըսի՝ չեմ ուղեր։ 
ԲՐԼԱՆԹԻ Ուրեմն՝ եղածիդ պէս կը մնաս՛ այսինքն՝ փետուած հալոա. 

պէս ։ 
ԷԼՊԻՍ (ոտքի կ ՚ ե լ լ է ու կը ցցուի Ի ր լ ա ն թ ի ի ն դ է մ ) .–լ– Մի՛ դպիր իմ պատիւիս 

ոՀ. արժանապատուութեանս է 

ԳԷԳԷՈՆ իրաւունք ունի ։ Պէտք չէ գպիլ իր պատիւին ու արժանապատուու/֊ 
թեան։ Մեռելներուն չեն դպիր: 

ԷԼՊԻՍ (ԳԷդԷոնին) - Վախցի՛ր մեռելէն ։ 

ԳԷԳԷՈՆ՛— Հար կա ւ, կը վախնամ։ Մեռելէն ո՛վ չի վախնար է Մ ա՛ն աւանդ 
գիշեր ատեն ։ 

ՎԱՐԳԱՆ Հայրենակիցներ, Էս ի՛նչ Հա լա քո յթ ա, սա մի վ ա ր ի է թ է ա , 

«րի մէչ կայ ե՛լ թագադրութիւն , ե՛լ Հարսանիք , ե՛լ մեռել , էդ բոլորի 
Համար ես բաց եմ անում շամբանեը... 

ՕՀԱՆՃԱՆ Վայրկեան մը, Վարգան։ Սիրելի Հայրենակիցներ, Հանճարեղ 
գաղափար մը ծնալ սա գլխուս մ է ի Ըսեմ, որ խանզավառոլիք։ Այ» 
գաղափարս մեծ ծրագիր մըն է։ Այգ ծրագիրին Հայրը ե՚ե եմ։ Հոյա-
կապ բան մըն է, ազդ ա շէն գործ մը, ու մեծ շահ մըն է Հայ ազգին Հա-
մար ։ ՇնոբՀիլ ա յ ս Հեծ յղացումիս . , . 

ՃԱՆԻԿ - Օհանճան , պերճախօսութիւնդ զսպէ ։ 
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ՁԱՅՆԵՐ — Ըսելիքգ ըսէ՛, 

ՕՀԱՆՃԱՆ~ ԱՀա\ եթէ պիաի մեկնի, թո՛ղ մեկնի Աւր Հան Պարոյրը... 

ՋԱՑՆԵՐ֊ք֊ Պէտք է մնայ... պէտք է մնայ . . ո 

ՕՀԱՆՃԱՆ.–֊ Զգեյէք, որ խօսքս վերջացնեմ ։ 

ՁԱՅՆԵՐ– Խօսէ՛, շուտ ըսէ.*. է Շամ բայն պիտի խմենք* 

ՕՀԱՆՃԱՆ Թո՛ղ մեկնի, տալով, որ կրկին պիտի գայ՝ մեր մ ԷԼ 

վերջնական կերպով Հաստատուելու. Համար յ 

ՁԱՅՆԵՐ^ Կեցցէ՛.., 

ՕՀԱՆՃԱՆ\–<– Բայց մինակը պէաք չէ գայ։ 

2Ա6ՆԵՐ կնոջը ու զաւակներով Հետ ։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ »է–Լ իրեն Հետ պէտք է բերէ մէկ-երկոլ գրող ալ։ Եւ մինչեւ այդ 

օրը յ մինչել. գրողներու խումբին գալը, մենք Հոս ու Հոն Հանգանա– 

կութ իլն կը կազմակերպենք ել կը Հիմնենք մատուռ մը ու. դպրոց 

մը ։ Գալիք գրողները կ ՛ ր / / ա ն տէրտէր, տիրացու եւ. ժամկոչ ոԼ միեւ-

նոյն ^ամանակ ուսուցիչ՝ ապաՀովելով իրենց ապրուստը։ Ապա, ժա-

մանակի ընթացքին կը Հիմնենք տպարան, թերթ եւ ակումբ։ Այսպէս, 

մեր քաղաքը կ՝ըչլայ Հայկական կեդրոն մը ու շրջակայ գիւղերէն եւ 

քաղաքն եր էն Հայոլթիւնը Հոս կը Հաւաքուի ։ Առուտուրն ալ նոր թափ 

կը ստանայ, կը զարգանայ ւ կեցցէ՛ մեր քաղաքին Հայկական փայլաՏ» 

ապագան..» կեցցէ՛ ( լ ւ ա ւ թ ի ւ ն ) . . . ըսի՝ կեցցէ՛ (յւԼՕՆթինն) ւ Ես ալ 

պանդոկ մը կը տնկեմ, ճաշարանով ու սրճարանով. * • ։ Եւ եթէ սանկ 

սուտ մըն ալ գլորենք, ըսելով՛ թէ Լելոն թագաւոր Լուսինե ան մէկ 

տարի Հոս ապրած է , այնինչ տան մէէ, ա Հա գին Հայեր Հոս կու գան 

օդափոխութեան . •. : Անգամ մը եւս կեցցէ՚ մեր քաղաքին Հայկական 

փայլուն ապագան...։ ( Լ ա 1 ն թ խ . 8 ։ է»ասւհր կը Ժպտին) տ Աս Ի՛նչ լռու-

թիւն է ՛ . . ։ Փոխանակ վեր-վեր ցատկելու, կը լոէք ու կը խնդա՞ք... X 

ինչո՞ւ սմքեցաք... 

ՆՈՒՐՀԱՆ ՊԱՐՈՅՐ Մարդիկ միայն ծափերով ու գոռում-գոչումով չէ որ 

կը յայտնեն իրենց Հիացումը • երբեմն ալ Հիացումը այնքան ծանր կ՝ըչ֊ 

լայ, որ կը յափշտակուին, կը լռեն, կը քարանան... 

ՕՀԱՆՃԱՆ Բայց բան մը ըսէք գոնէ... ըսածս չ՚ըԱա՞ր, չալ չ ՚ ը լ լ ա ՞ ր . . . ։ 

Ես ալ աս գործին մէՀ մէկ միլիոն կը նետեմ... 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ- Գիտենք, որ.–, կը նետես։ 
ՕՀԱՆՃԱՆ Չեղաւ. գրաբար խօսելու է ։ Այս գործին Համար կը նուիրեմ 

մէկ միլիոն է 

ՎԱՐԳԱՆ ( խ մ բ ա վ ա ր ի պ է ս կ ա ն գ ն հ լ օ վ , գ ա ն ա կ մ ը ձհււքը ի բ ր հ ւ ց պ ի կ ) — Աս 

ըսողը.. . 

ՇԱՏԵՐ ( պ ս ո - ա լ ո վ ) — 0 Հան ճանն է։ 

ՎԱՐԳԱՆ— Իսկ ՛էի բան Էլ չանողը... 

ՇԱՏԵՐ ՕՀանճանն Է։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ.֊– Խայտառակներ, կ՝ըԱա՞յ թէ 1ՐԱ-Ր ՚ ՛ ՚ 

ՇԱՀԱՍՊՐԱՄ •— Կ՝ըււ–յ, ք ա ո • հէտհէ^ Կ ՚ ա ^ 1 

չան...։ Մա՚նաւանգ քու նպարավաճառատանգ գործը շատ չալ կ ը լ ֊ 

լա յ . • • 
ՃԱՆԻԿ.— Այո՛, շատ շաՀաւոր գաղափար է առեւտրական... 

ՕՀԱՆՃԱՆ՛– Վա՛յ խայտառակներ...։ Առուտուրն ալ պէտք է Հապա ...» 

էն մեծ մշակոյթը ա՛ն Առուտուրը դրամ կը բերէ Ա^նց գրա-

մի ո՛չ մատուռ կ՝ըԱայ, ո՛չ դպրոց, ո՛չ ապարան, ոչ ալ թերթ ու Ա՛-

կումբ . . . ։ Ի՞նչ ըսիր գուն , աղբարս Պարոյր • . • 
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ՆՈԻՐՀԱՆ ՊԱՐՈ8Ր Հիացա յ պերճախօսութեանդ։ Ոմանք քեզ պերճախօա 

մարդու տեղ դրած են, ուրիշներ ալ կ՝ըսեն, թէ բերանդ դմոլար կը 

բանա»՝ երկու խօ»ք ըսելու Համար ւ Պերճախ©*» ե», թէ պապանձող 

ես ընդՀանրապէ» ։ 

ՕՀԱՆՃԱՆ Աաենը դիաէ է Ամէն բան իր աաենին, 

ՃԱՆԻԿ — Բացատրեմ • երկու ըսուածներն ալ ճիչդ են % Եբբ գրամ գանձէ 

կամ դրամ չաՀելոլ ծրագիր մը պարզէ, կը դաոնա յ պերճախօ» է Ի»կ 

երբ պէտք է դրամ վճարէ, կը բոնոլին ոտքը, ձեոքը ել բերանըI 

ՕՀԱՆՃԱՆ Ամէն մարգ ինծի պէս է . ես ալ ամէն մարդու պէ» եմ % ծ* 

մարդ եմ, անունս ալ ՕՀանճան էէ 

ՎԱՐԳԱՆ ( կ ը պ ա յ թ ե ց ն է շ ա մ ր ա յ ն ի ի շ ի շ ը ձ ե ռ ք ը բ ա ժ ա կ մ ը լ ե ց ո ւ է կ ՚ ե լ լ է 

ա թ ո ւ ւ ի մ ը վ ր ա յ ) Հայրենակիցներ, մինչեւ ութսունական թուական-

ները մեր ազգի տղամարդի կը գիմ Էինէ Ազգը պահում Էին կանայք է 

~ ձ ՀիՏի > ձրբ ձեր կանայք Էլ գմտցել են, ուրեմն մնոլմ ա ք որ Աստուած 

–»–*յ ողորմի մեր ազգին, այսինքն՝ (արագօրէն) այսինքն՚ Աստուած ողոր-

մի մեր ազգին է 

( Վ ա ր ա գ ո յ ր ) 
•7 ՞ - -

ՆԾԱՆ ՊէՇԻԿԹԱԾԼԵԱՆ 

( Հ ա ր . 5 ) 

» 

1 . ՝ 
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Վ, Ա Ր Ա ՚Ն Գ 

ԳԵՀԵՆԱԿԱՆ ԿԻՐԱԿԻ 

է ր ր Արարիչը աշխարհը ս տ ե ղ ծ ե ց , 

Նկատեց մի րան արեւի մէչ մ ե ծ ՝ 
Լո յսը շա՜տ է ր խոր , ^ ^ 

Անձրեւը՝ տ խ ո ւ ր , 
Մանուշակը՝ հ ե գ , 
Կրակը՝ մ ա ք ո ւ ր ՛ » . 

Ըգգաց նուագը 

Ի յ ն ո ղ յրհրի 

Ջափից աւել է հարթ– ւ». ա ն թ ե ր ի , 

՛նաեւ ծարաւը 

ծլարձակ հունդի 

Ա ս ե լ է տապից ողջ երկրագունդի ։ 

Այնուհետ Աստուած նկատեց նսւեւ , 
Որ չ ի աւարտել 
Աշխարհը հ ա մ ա յ ն , 
դեո. չի արարել 

կարեւո՜ր մի րս»ն • 1 • 

Մի թան, որ լինէր 
Ի ր Ոգու նման՝ 

մարդոց ապաստսա, 

Լինէր մերկ ու ր ա ց , 
Լինէր հարցական– 
Մ ի ր ա ն , որ լինէր 

1 պարգ , իմանալի 



Եւ նո՛յն ժամանակ՛ 
Աոեղծուածով լ ի ՛ • • 
Մի թան՛ աւելի • • • 
Ուստի բաղադրեց 

տարերքդ առաջին յ 
Հաղորդեց: Օժտեց 

վարքով Արարչի , 
"Սրանց մէջ դրեց 

հողմը իր շ ո ւ ն չ ի , 
Տեսա՛յ աւարտեց 

իր գործը վերջին։ 

Եւ բանաստեղծի հոդի՜ն արարեց • . • 

1 » Ե 8 Ի 

Կարմիր գոյներից դարձել է պատրանք, 
Կամարից խաւար 
Ստացել դալար, 
Լուսափեղկերից՝ բոցեղէն շերտեր , 
նրբանցք–ճեղքերից 

կասկածի հետքեր • • • 

Թավաւել է այնտեղ, 
Անջրպետի մ է ջ , 
Յարդագողի փ ցորենը ոսկի , 
Սակայն չի նայում 

շըրջիկը այնտեղ 
Եւ ոովաչարչար* ցորեանին ըսկի ։ 

Թեք տարածել է չղջիկը տգեղ 
Թեւերը լայնշի 
Րորբ մղձաւանջին 
Մարդկանց, որ ասես 
Խեցի են դրել * 
Աղմուկից խչուած 
Իրենց ականջին– 



քւԱ + ԻՈւ 3» 

Ու տարածւում է զովը աոաջին, 
ԻՕ ֊ չպէս հսաաչը աղջկայ անմեղ, 
Որ վստահաբար 

ստուերն է վերջին 
Մ թ ա ց ե ա լ , ահեղ քաւարանի մ է ջ : 
Էն դ ի մ ա դ ր ո ւ մ է 
Ա ս ֆ ա լ տ ը դ ե ո նաք 

Մ ո ւ թ ի փ ա յ լ փ յ ո ւ ն կուպրի տակ դեո. տ ա ք , 
Ինչպէս ա մ ր ո ի ը դ 
Խ ո ւ ժ դ ո ւ ժ ո ւ վայրագ* 

համբերութեա՜ն աակ • 
- «քաղա՛ք, ո՛վ քաղաք • • • 

ԿԱՑԱՆ 

Թ ե ւ ի պարիսպը յուշիս չ ղ յ ի կ ի 
Ահա դրել ե մ այս արդիական 
Ոստանի մ է ջ ք ի ն , 
է լ սեւ երկնքում 

քողի պէս կախ է 
ի մ բ ա ց ո ւ ա ծ հ ո դ ի ն ։ 

Պատշգամբ աո պատշգամբ 
Աչքիս մ ո ւ թ կատուն 
Տ ա փ ո ւ մ է հիմա 
Ինձ՝ թ է ՛ քաջ ծ ա ն օ թ , 
Թէ՛ օտար ու խ ո ր թ 
Ա մ է ն , ամէ՛ն ա ո ւ ն , 
Որոնցից մ է կ ո ւ մ 

֊ Ցիշի՜Ր ա յ ն գիշեր 
հաջում է ր քամու մ ո ւ գ կարմիր 2 » * , 
լուսամուտի մ օ տ ^ ^ ^ | ^ ^ շ ս ւ չ ո ս ք 
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ՀՕ -

էրեք քոյր կային 
քակի սենեակում՛ 
Ես՝ կիսով սւրրուն 
Եւ լրիւ ա ր թ ո ւ ն , 
Երագում Էի այն մէկի մասին, 
Օրը տանը չ է ր , 
Ա յ լ ՝ շրջակայքում , 
Դ ր ս ո ՚ ւ մ էր շրշում , 
Օրի անունը • • * Սպասէք • • • 

յիշեցի՝ Աշուն է ր , Աշուն–.– 

Տեսայ տեսայ հին շէնքերի հ ա լ չ ո ւ մ , 
Ուր հաստ պատերը 
Արտասւում էին փափուկ հրդեհէի 
Դ>եզին–նսւրնջում, 
Ու հրշէջսւյին մի մեքենայ է ր 
Փչացել վերի մայրուդու ա ջ ո ւ մ , 
Մի ալ մ ե ք ե ն ա յ , 

Որ քիչ աոաջուայ ւ ^ յ 
«Սուրճ յփ խանութի 
Ներսի գոյնն Ունէր • . . 

ինչպէս արագ րաժակն ե ճ շրջում | 
կանայք* գանելու րախտն իրենց՛ ս ո ւ ր ճ ո ւ մ , 
Ցանկար ծ շոսւ եկաւ 
Երեկոն ըշտապ, 
Եւ ես մրսեցի - Ծիր-կաթի՜ն մի ա փ . . . 

Այս մասը, ն ե ր է ք , ^ 

Եղել է ինչ որ գորշ մդձաւանջում տ 

՜ **• 

Ա յ ժ ը մ չղջիկի միւս թ ե ւ ը բաց 
երել եմ հեոուի ոլոր մշուշում 
Եւ ի՛նքս ընկած 

Հոգուս ընդարձակ սարդոստայնը փակ 
Ոչինչ չեմ յ ի շ ո լ մ , – * 

1985 Վ Ա Ր Ա Ն Գ 
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աա»ՒԿ(ԱԱՅ ԳՐԱԿԱ՚ՍՈՒԹեււ՚ե 1960 - 84 

»ՐձԱ\ւՒ ԷԱՏԱՐՐԵՐ ԵՒ <ԱՐ8ԵՐ 

Անցաւ այդ գիլթաշխարՀը, որ Համ սա տեղինն էբ ել. իր սերո լնդին ը ՚ . 

Անոնց յիչա տա կարանները՝ յուղումները քայքայող եւ առինքնող թրթռում-

ներով լեցուն են ւ հր սեփական Հողէն տեղահանուած՜, տարագրուած էր վէ– 

Աքը է սակայն կլէմայի , միջավայրի , գոյն ի փոփոխութիւնը գոյ զն չափով չը– 

կասեցոլց անոր ոգեղէն կազմաւորումը, որովՀետեւ այգ գրականութիւնը 

ապրեցաւ կարօտի եւ Հայրենաբաղձութեան ճամբուն վրայ, գաւաոձերէն 

Հասած ցողաթուրմ պատկերներովէ Ֆիզիքապէս այստեղ նայուածքը մնաց 

անցարգելներէն անգին՝ գէպի Հողը, այգպէսով տեւաբար ել գիտակցաբար 

անտեսելով իր ֆիղիքական վայրը, գտարը, իրականութիւնը։ 

Տրամալուծելին՝ անկէ ետք կատարուածն է։ Այստեղ բանալի բառը 

Աղէտն է , եւ մ է թրերում մը պիտի ընեմ Հեկելի « Մ տ ա յ ի ն երեւա.թԱ1րսւԱււ1– 

թ ի ւ ն » գործէն (թարգմանող թիւնը՝ Մ արկ. կանեանի) . « Մ տ ա յ ի ն ը կ ը հաս&ի 

ի ր ճ շ մ ա ր տ ո ւ թ ե ա ն ա յ ն ա տ ե ն մ ի ա յ ն , ե ր բ կ ը գ տ ն է ի ն ք գ ի ն ք բ ա ց ա ր ձ ա կ պ ա – 

տ ը ւ ա ս ս ծ ք ի ն մ է ջ ։ Մ տ ա յ ի ն ը ա յ գ զ օ ր ո ւ թ ի ւ ն ն է , ե ր բ ա յ դ բ ա ց ա ս ա կ ա ն ը կ ը 

դ ի տ է ե ր ե ս ե ր ե ս ի ե ւ կը մ ն ա յ անոր մ օ տ ։ Ա յ դ մ ն ա լ ն է դ ի ւ թ ա կ ա ն ո ւ ժ ը , ո ր 

բ ա ց ա ս ա կ ա ն ը կ ը դ ա ր ձ ն է դ է պ ի ա յ ն ՛ ո ր կ ա յ • • ՝ » տ 

հիսունական թուականներէն ի վեր աստանդական գրականութիւն մըն 

է , որ կերպարանք առաւ, երբ Եգիպտոսի, Իրաքի, Աուրիոյ, Լիբանանի եւ 

Պարսկաստանի քաղաքական ցնցումները պատճառ եղան , որ զանգուածային 

արտագաղթ մը կատարուի դէպի այս ափերը > Հէներուն բաոով՝ «Աւեաեաց 

երկիրը» X Եղեռնէն ետք՝ Հաղիլ-Հաղ Հաստատուած գաղութներոլ առօրեայ 

անդորրը եւ ազգային մտաՀոգութիւնները սասանած էին իրենց Հիմ եր էն եւ 



4 2 ^ ^ - - . - • • , — է ս * » * 

տարբեր ձեւ մշ պէտք էր՝ դիմագրաւելու Աղէտին գոյութիւնը ել իմաստը , 

Զանգուածը օրապահիկին ետեւէն էր. մամուլը եւ կազմակերպութիւները 

անլոյծ լուծումներու եւ գաղափարաբանական խուցերու մէՀ շնչահեղձ էին , 

մէկը չմնաց խօսող Աղէտին իմաստին մասին , բացի մաաւորականէն , գրողէն յ 

Հարցը թէ հայ գրողը խօսեցա՞ւ այգ բացուածքին մ է Հէն ւ Բառը ամերիկա-

հայ գրականութիւն՝ հասարակաց գետին մը կը խորհրդանշէ » Այս գրականու-

թիւնը անցա՞ւ իտէալապաչտ գոյութիւն մը, փրկութեան կնիք մը ր/լա/ու 

նախկին սահմանէն անգին տ 

կատարելիքս փորձ մը չէ վիճակագրելու , ցուցադրելու եւ եղածը մ Այ-

տուցելու ըստ ներյայտ գրական չափանիշներու- այլ նախ ցոյց տալ է արա– 

մասողական գործարկում մը, յետոյ՝ Հունալորել տարասեռ. գրականութիւն 

մը, որուն միակ հասարակ յայտարարը գրուած ըլլալն է 1960(1՛ 84^ միՀել, 

Աիացեալ Նահանգներու մ ԷՀ Լորուն միշտ ալ վստահ չեմ, այստեղ նախա-

պայմանը հեղինակին ֆիզիքապէս այստեղ ըլլալն էր) տ Ապա՝ խօսիլ անոնց 

լեզուական արտագրութեան մասին, եղրայանգելու համար, թէ ինչ կը նը– 

չանակէ հայ գրող րլչալ Միացեալ Նահանգներու մ ԷՀ, 1984^5»» 

Հոս նկատի առի գրողներէն անոնք՝ որոնց գրականութիւնը, անկախ 

ոճային ինքնագրոչմոլթենէն, ըլլալու հայ եւ գրող ըլլալու, եւ ինչպէ՚ս ըլ-

լա չու հարցին վրայ կը խարսխուի է 

ժ՛ամանակակից բառը դժուար պիտի կայն ի այստեղ• որովհետեւ բա– 

ոը ներկայ մամ տնակի մտածողութիւն, մարդկութեան ընդհանուր եւ մար-

դուն այժմէական հաբցերուն հետ ներկցսրգոլթիւն մը կը խորհրդանշէ յ Մ ի ՚ ֊ ս 

կողմ է՝ կը հաւատամ, որ իրաւ գրականութիւնը ՛այնքան բազմաձեւ, բազ-

միմաստ, անպարփակելի էութիւն մըն է , որ ժամանակի ել տարածութեան 

սահմանները կը զանցէ՛. Պէտք է խոստովանիմ նաեւ, որ ամերիկահայ գրա-

կանութիւն կոչուածը անհեթեթ է։ ինծի համար կայ՝ Ափիոլքի գրականու-

թիւն եւ Հայաստանի գրականութիւնէ Եթէ միայն աշխարհագրական սահ-

մանափակումի համար է , նիւթը սեղմելու միտումով, խօսք չուն իմ Այլապէս 

պատկերը նոյնն է , տարբեր ֆոներով, Սփիւռքի մէկ ծայրէն միւսը * 

Շատ նեղ անկիւն մըն էր, որ պէտք է դառնային մեր գրողները, եւ ամ– 

բողՀովին նոր դարաշրՀան մը պիտի րացուէր Համաշխարհային Երկրորդ պա-

տերազմէն ետք –. Մոլուցքը՝ աւանդութիւնը տապալելու աւանդութիւնն էր ։ 

իմաստաղրկօլա1Ւ է ր քաղաքակրթութեան պատմութիւնը, կրօնքը, բարոյա-

գիտութիւնը: Գրողները ազատագրած էին իրենց անձերը ընկեր ութ են էն եւ 

խրած կեանքին մէՀ տ Այս նոր-իրապաշտական հոսանքը խորքին մէՀ Հակաի– 

րապաշտական է , չափազանց ենթակայական, ուր ենթագիտակցական խան-

գարող ուժեր անդադար կր քկե% ներաշխարհը ել դարման չեն ուզեր է Միակ 

տիրապետողը բնազդներու օրէնքն է ՚ եւ բան մը չկայ, որ գէպի ո ւ ր ի չ բաՆ 

մր կը յառաՀանայ, ամէն բան կը կորսնցնէ կամ կը թուլցնէ իր հակակշի-

ռը՛. Կը միտի անհանգստացնել ընթերցողը, յատկապէս քաղքենին է Հեղինա-

կին եւ ընթերցողին միՀել այլեւս նախկին պրկումը չկայ, ինչպէս նաեւ չկայ 

^ ° ™ ™ 6 Տ Տ ) է ^ " ՚ ^ " – կ ^ թ Ի ^ որ մինչ այդեԼ 
ղած էր ինքնակեգրոնացոլմի կամ մարտակոչի հրուանդան մը, յանկարծ 

Ա ^ ^ ^ ^ ՚ Լ - ^ կ ա ն չ փողոցներուն մէՀ, չնոր– 
է ս ս ն ա ա " ե & ն ե է " Օշականի «ԱհագօւԱ,^ 

Հ՛ 0շականին Համար ողՀ ը Ա ա լ կ ը ՆշանակԷ ահազանգել եւ տեսլա– 

1 7 ւ ձ 7 ձ 7 Ո Լ թ Ի Ղ ե Ր ։ Լ մ ա " Ի Ւ ° " հ > * " ^ ե ր ո լ , կրկնութիձե– 
ք– –նվերՀ տարազի,, մէՀէն Հերեւայ ՆԽո^ԱՏի տիպարը. ամէն բ Լ Հա– 
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կոտնեայ տեսնող, թունաւորումի եւ խենթութեան աստուածը, ան կայք, ան-

կայով, յարատեւօրէն Հարցնելով աէ ձախ, աբժեւոբելով բացարձակ երե-

ւակայութիւնն ու մ տածումը, Հ . 0 լականին Համար արուեստագէտը մշա-

կութային առաէնորգ մը չ է , մարգկայնասլաչա մը չ է , ոչ մէկ ընկերային 

պատասխանատուութիւն ունի, Խորապէս մ տա լոր ական է , մեկուսացած եւ 

յանդիմանող յ Առհասարակ տեսնուածէն աւելի մութ է ամէն բան, որ ղինք 

կը հալածէ, եւ ղինք ամէն բան կը հալածէ ։ Հոտառութիւնը ունի, կորովը 

եւ յանդգնութիւնը ասոնց մասին խօսելու, միաժամանակ անօգնական ութ եան 

զգացում մը կը տառապեցնէ ղինք յ թեբեւս իբ մ ԷԼ ամէնէն ցայտովն է ՀայոՎ 

գոյոլթենական արամըՀ Արհաւիրքի ք Հեղձումի նկուղին մ էէ է , պիաի փախի 

ել գիտէ, որ ելք չկայւ Մթամած ու զայրագնած, իր լեզուն Հասկցողներուն՝ 

» Կ՝Ը.սէ ւ Հեր տեղը Հոս չ է , սակայն տեղն ալ չի գիտեր, թէ ուր պիտի 

տանի , կարեւորը ա՛յն է , որ Հոս չէ ւ իր գործերով մ էէ բառերը կրակէ Հալած– 

լած արաբածներոլ պէս են է եւ%երյայտ բանաստեղծութենէ աւելի* իր նախա– 

դասութիՎները խոլճապաՀաբ երամներ կամ յաճախ վոհմակներ են I Բոլոր 

ուժերը ներսիդքձ՝ իրենք զիրենք կ՚ուրանան, ամէն ինչ կը ձախողի , ինչ որ 

կրնայ նշանակել կը քայքայուի , ել. Հետաքրքրականը Հո՛ն է , որ նոյն կէտե-

րը , որոնք ի բրել ժառանգ եւ աւանդութիվ՝ փրկութեան Հաւաստիք տուեր 

էէն սեբովդէ սերովդ* ձախողած կը տեսնէ - Հայութիվ, Հայրենիք, մարգ֊ 

կայնութիվ. Հող, Հայ Գատ, եւա յլն. իսկ ձախ ողի Ալ ամէնէն բնական 

արարքը է 

ճիշգ Հակապատկերն է Ժագ Աակոբեանի պարագան, որով 196Դէն ի 

վեր Հրատարակուած չորս քերթողագիրքերու մթերանոցին մ էէ անսահման 

Հաւատք մը գոյոլթիվ ունի, որ երբեք չի նուաղիր % Ժագ Ցակոբեան այն 

յուզաթրթիռ բանաստեղծն է ր , զոր լսեցինք մեր մանկութեան բեմերէն, Ո– 

բոՎ խօաքը եւ ռիթմը մեր պատանի երեւակայութեան թափ եւ բոց տուաւ է 

ԽոբՀբդապաչա ազգայնական մը. Հին խորհրդանշաններ գործածեց ել մնաց 

աւանդապաշա բանաստեղծը < Իր վայրը յստակ՝ Սփիւռքն Էր, եւ ուր ալ Հը– 

բաաաբակեց իբ երկերը, միչա ճակատին գրեց իբր Հրատարակութեան վայր* 

Ափիւոքէ 

Տեսլապաշտ Է, յոյսի եւ Հաւատքի խնկարկու մ ը , Իբ Հողին վբայ ին-

կած ՀոՎտեբը կ՚աճին, կը մեծնան, կը սրբանան, ա ՚ բ լարով ալ եբգէ - կրօ-

նական ներհայեցողութեան, ոբոՎ անճառելի վարպետը մնաց, իր մոր բա-

ժանման , Հարսի, զաւակի, թոռնիկի , Իր յիսսւ*ապաչասւթեան Համար աւա– 

գողսեբսւն պիաի թելադրեմ, որ կաբգան իք վեր էին գործին «Ո^-Աք 

աիբային բանասաեղծոլթիՎներըգ ել յեաոյ՝ այլեւ* ագաա ձգեն բանաս-

տեղծները իրենց սէրերով մէէ, 

Յատկանշական է նաեւ, որ Ժագ Յակոբեանի քերթողագիրքերը պա֊ 

աահականօրէն մէկաեղուած բանասաեղծութիվնեքու Հաաորնեբ չեն, Ծրա-

գրուած են եւ մանեակի չարքերով կը յանձնուին ընթերցողին, էսի երգիչը 

չմնաց ան. իր իօսքը գաբձուց Հա<աքականութես* խոսքը եւ իր Մնճէեբսւ 

չարքով սգեզինեց Հայ Համայնքը Սփի^ի ֊ ՚ Ր ՞ է է աարածքին, 

ԶարեՀ Մելքոնեանի «Լէօճէբ վիհեք». *Էք» մեծ ած աւաչ գործը, իք 

բ-ռերսլ նրբութեան Սա կը պաըացնէ կեանքի անուշով գ ի ն ո վ , ֊ * ը Ա ֊ , է 

աւեձ՝ անոք լեղիով դաոնացած զգայարանք մ ը , Իր ^ ^ Պ ^ Հ ա Հ ք 

սաեՀներըմա՚րՀվ կ ը խ ֊ ի ն . ա՛յն մաքգսՎ աեսակին ս , ՀեբածնսՎգի 

չքքՀնը քյայա րեբաԼ եւ որ աչիաքՀի եբեսէն ս*Հեաա,֊ծ է> Կաբծես այ^ 

ե ձ պաՏոԼծ է մարղը եւ ենթակայ բոչոք է ֊ Ր & Կ ՛ * ՛ ֊ ՞ 

ժ ւ ց ւ է ւ տ 6 ժ Եգ Ճ 
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տեզծը անհուն գութ մը ունի անոր նկատմամբ։ Կը կիզուին իր կսկծոտ փի-
ղերը , պատրանքի խալին աակ գանուող թանձրութիւնը կը զգայ ։ կը զգայ իր 
–որբութիւնը աշխարհի երեսին, եւ կայ իղձը վերադառնալու, մօր, կամ՝ Հո-
մանիշին որովայնի, նախասկիզբի ։ Բանաստեղծութիւնը իր մարդկային ընկ– 
ճըւածութեան քարայրի գուռը կ՝ըԱայ, ուր նստած իր հոգեկան պրկումնե-
րուն եւ անձկոյթներուն մասին կը խօսի, մի ամա ման ակ բանաստեղծութիւն 
գրելու արուեստը վայելելով։ 

Այս երեք բանաստեղծներն ալ Լիրանանէն անցած՝ են Աիացեալ ՜Լա– 
հան գներ հ Երեքն ալ ուսուցիչ եղած են մա մ անա կին է Ե1֊ կը տեսնենք, որ ե– 
րեքին մ ԷՀ ալ անխափանօրէն՝ յանձնառութեան, ստանձնում ի Հարց մը գոյու-
թիւն ունի, որ միմիայն գրականութիւն մշակելէն անգին է ել իրենց օձիքը 
ազաա չի ձգեր • Ընթերցողէն, նաեւ Ժողովուրդէն ներս թափանցելու աչխա– 
աանք մը սւնին երեքն ալ ; 

կամապաշտ, յարձակ ունակ , շատ բարկացած բանաստեղծութիւն մըն 
է Վահէ Օշականինը, որ կը սկսի գեանին տակէն, ներքնուղիներէն ( յետոյ 
Կ՝*>աԷ փողոց եւ ամէն բանի դէմ կը խօսի, ամէն ինչ քայքայուած է, ամէն 
բան ապար գի ւն է , պէտք է փախչիլ Հայկական ընթացիկ գա ղա փար արան ու-
թի ւնն եր էն ել ելքի գործողութիւնը միմիայն խզումով եւ փախուստով կ՜՛րէ֊ 
ղայ տ Անկէ ետք ան որոչ է . բան մը չկայ րոնուելիք ։ Րչնչապաշտ բանաստեղծ 
մը, որուն համար կեանքը անհեթեթութիւն մըն է, եւ մարդը՝ զոհ մը, որ 
ինքղինք փրկէ կամ չփրկէ նոյնն է ՚ դատապարտուած է մութ ուժերու ել իր 
զէնքը զանոնք հարցուփորձելն է։ իսկ Հայ ըԱալոլ գոյութենական տրամը 
գլխաւոր առանցքն է իր գործին։ 

Մելքոնեան նոյնպէս յախուռն, բայց՝ քաղաքակիրթ, Կրած դառնով 
թիւններէն իր հոգին կոփած է։ Մարդկայնապաչտ մըն է , որ կը Հանայ գետ– 
նէն ՎԿ թափահարել, որովհետեւ ճանչյցած է Գերմարդի գոյութիւնը % անոր 
պատրանքը գոնէ ։ 

Ժագ Ցակոբեան աստուածապաչտ մըն է. մարդը հիւլէ մըն է՝ մեծ ու~ 
ժի մը ենթակա յ , որոլն ձգաիլը, անով հաղորդուիլը իր կեանքին նպատակսէ– 
կէաը կը դաոնա յ , Խորհրդապաշտ ազգայնական մըն է ըսի քիչ ալլաՀ, ել իր 
բացուած ակօսներուն ինկած հունտերը չեն ամլանար՝ Վահէ Օչականինին 
պէս. Գետնէն չատ վեր է, միշտ լուսաբաղձ ել ճախրանքէ չընկրկող։ Իր մէՀ 
շատ զօրաւոր է ներքին կապը, որ կը զգայ նախկիններուն հետ , այդ շառա-
ւիղին անշեղ չար ունակութիւնն է։ Մինչ Մելքոնեան կը Հանայ նոր հայու, 

նոր մարդու դիմագիծ մը երկնել, Վ. Օշական բոլոր կապերը կտրած է կը 
կարծէ, միայն պորտակապը կայ, Մէկ խօսքով՝ հարցումներով պատ սպար– 
ւած բանաստեղծի արամ մը, ուր հայ մը ինքղինք կը փնտռէ։ 

ժագ Ցակոբեանի շնորՀիլ աբեւմտահայերէնը ցոլացուց լեզուին նըր– 
բագեղ ճոխութիւնը, իրալ բանաստեղծի մը ԱւՀութեամբ ել ակնածանքով 
Կը վարուի հայ լեզուին հետ. անոր Համար ալ՝ իր մատուցած լեզուին գե– 
ղկկութիւնը, ուժը եւ տոկունութիւնը հաճոյքի լար մը կը թրթռացնէ ըն– 
թկ3»զին մ է ի Իսկ ՀաՀԷ Օշական տարբեր տեստնկիՒնէ \ըմօտենայ լեգ– 
ւին։ իրեն համար հարց չէ լ ե զ ո ւ 1 , այնքան ատեն, որ ք ո տ ն փ ա Տ այսինչն՝ 
քաղաքներոլ գրականութիւն մըն է ստեղծուածը կամ ստեղծուելիքը։ Լ յ 
անշուշտ լեզուներոլ այլազանութիւնը, յետոյ նաեւ աշխարհագրականէն քա– 
^ կ ա ն ցուցագիրը։ կը,աւատայ, որ <ազգը իր Հազարաւոր տարիներու 
են թագի տա կցոլթեամր ալելի ուժով է, ^ լեզուն ու արԼեսաը* > 

^ Կ ^ ^ Ենթագիաակցոլթեամբ ո՞ւր կայինք 
եթէ լեզուին ամրոցը՝ լեզուն ե լ Ոսկեդարը ստեղծուած Լաքն։ Այդ 

*առը - ենթագիտակցութիւն թմրեցուցիչի "դեր ^ կատակդք 7 1 
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ղովուրդներոլ համար։ Մինէգեո. անհրաժեշտը* մշակոյթի արտաքնացոլմն է՝ 

լեզուի ճամբով։ Աւելի ումով տարրը գիտակցութիւնն է , ճանաչումը եւ 

պահպանումը ինքնուրոյն լեզուին եւ արուեստին ։ Ափիլռքին միակ սեփա-

կանութիւնը իր լեզուն է. հինին եւ նորին հասնելու ճամբան լեզուն է իբրեւ. 

խորհ ր զան չան հ Անոր Համար ներելի չէ Վահէ 0 լականին, որ իր բանաս տեղ–֊ 

ծութիւններով մէէ շռայլօրէն գործածէ օտար բառեր, երբեմն էէի մը մէէ 

տասը Օտար բառ թխմելու աստիճան է երբ անոնց Հայերէնները ամէնօբեայ 

գործածութեան մէէ են։ Գործածէ ոչ—Հայերէն բառեր քովի Հայերէն բեռե-

րու տպագիրով, քոզմոփոլիթ գրողի ցուցատախտակ մը բոնած% որուն ինչ 

եղածը ինք ալ չի գիտեր, որովհետեւ իբ հունը, իր ենթագիտակցութեան 

փորձառութիւները եբկբէն կուգան, իր ծնողքին երկրէն , իր գիտակցական 

փորձաոո ւթիւնները իր ման կութ են էն եւ պա տան ե կութ են էն կը սերին ։ Ասոր 

Համար է , որ ըսի թէ հայուն գոյութենակա% տրամը իր մէէ թերելս ամէնէն 

ցցունն է , ամէնէն բաղաձայնը եթէ խուզէք։ Սակայն Վահէ Օշական ի բա–, 

ւունք չունի ամէն բանի եղծումին ել քայքայումին Հետ Հայերէնը այսպէս 

կոխոտե լու | եղծելու, այսքան քմահաճ գործածելու• Ըսինք՝ մեր միակ ժա–. 

ոանգն է մեր լեզով ել մեր անեղծ սրբութիւնը։ 

Այս տարիներուն Սփիւռքի մէէ Հրատարակուող վէպի մը մէէ այլեւս 

մեր կեանքը պիաի փնտռենք. մեր իրաւունքն է անիկա՛ մեր կեանքը պար-

զող, կենագործող շնչերակ մը։ Ցիչեցի սկիզբը, թէ «մտայինը կը հասնի 

ճշմարտութեան այն ատեն միայն, երբ կը գտնէ ինքզինք բացարձակ պատըռ. 

ւածքին մէէ» է Ո՞վ ըրած է այս սգա կիր աշխատանքը, նախ ինքն իրեն Համար 

անշուշտ, ո՞վ մտած է այս կորուստի ճեղքէն, եւ ո՞ւր կը կատարուի այւի 

աշխատանքը,— վէպին մէէ, որ ամրողէականութեան կարելիութիւն մը կը 

կրէ իբ մէէ ։ Այս աշխատանքը յաէող ձելով կատարուած է Տա կոր Ասաաուր– 

եանի « Ց ո վ ա կ ի մ ի թ ո ռ ն ե ր ը » եւ « Յ ո փ ս կ ւ ի մ ի թ ո ռ ն ո ր դ ի ն ե ր ը * Հատորներով, 

ուր ժամանակակից ամերիկաՀայու կեանքը ցուցաբերող գրականութիւն մը 

Հրամցուած է , գեղարուեստական վայելքով։ Աակայն ընգՀանրապէս գրա-

կանն էր ընէգովուածը, ուր այգ պատռուածքը Աղէտին իմաստը — չէր 

ներկայացուեր, կը խուսափուէր : 

Տակոր կարապենցի գրականութիւնը ինքնին պիաի տար ցոլցագիծը 

բացումի եւ մուտքի այս աշխատանքին ։ Նախ պատմուածներու Հաւաքածոյ 

մըն էր, 1 9 7 Օ 0 է , « Ա ն ծ ա ն օ թ հ ո գ ի ն ե ր » , սփիւռքաՀայը Հայաստանի մէէ, Հա– 

յա ստանա հա յր Սփիւռքի, Ջարենցը եւ ՛քեն ետին քով քովի–. Երկրոբգը վէպ 

մրն էր, « Կ ա ր թ ա գ ե Ր փ ղ ո ւ ա ո ր ր » , ուր հայ Հեղինակը ինքզինքին մասին կը 

խոսի իբրեւ ամերիկացի գրող Մարք Vըք Տանըյդ, եւ Հայ բարեկամ մը ու^ 

նի՝ Սուրեան։ Կրնայ ըԱաի որ կարապենցը իսկապէս Աուրեանն է եւ Սարք 

Մըք Տանըլգը իբ անձին տարբերակն է (&1է«ք 6 § օ ) , որուն կը ձգտի, իսկ Հո-

գեկան պայքարը Հաշմանդամ Րալֆի մը Հետ է։ Նոյն ամերիկացի սիրուհին 

կը բաժնեն Րալֆը, Հայը, եւ այս Հայ գրողը, որ ամերիկացի գրող դարձած 

է . անիկա կը Հաւատայ, որ կինը Հոգին Րալֆին տուած է , մարմինը իրեն, 

բայց ամէնէն սերս, կապը ունի Հայուն Հետ։ Այլաբանական վէպ մըն է՛ յ ի չ ֊ 

եալ տիպարներէն երեքն ալ կախեալ են այգ սիրուՀիէն - մէկով կը գուր-

գուրա/ ֆիզիքապէս դաւաճանելով մինչեւ որ անձնասպան ըԱայ ան, միւ-

սը՝ Հայը, կը մեռնի, եւ ամերիկացի գրողէն կը փախչի։ Կարեւորը այն է , 

որ վէպին մէէ Հայուն ալ, ամերիկացի Հեղինակին ալ– մէկ 

բերդիմագիծերով ֊ > որուն մէէէն Հայը մեռցնել փորձեց, կենակցութիւնը 

օտարին Հետ է ք 

ձ 
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Իր երրորդ գործը՝ « Ն ո ր ա շ խ ա ր հ ի հ ի ն ս ե ր մ ն ա ց ա ն ն ե ր ը . ) , պա ա մ ուա Հա-

ներուն խորագիրը կը բացատրէ ինքզինքը՝ տուրք մըն է , Հաւատարիմ մնա-

լու ուխտին վերադարձ մը , որուն արժէքը իր գեղարոլեոտական մաքառում էն 

կու գայ։ Չորրորդը՝ «Միջնարար», պատմուածքներ , ուր դուրս կը քաշէ 

մութ Հոսանքները մարգերու Հոգիին եւ Հաստատումը կ՝ընէ վարպետ արձա-

կագիրին : Օաիրդը «Ադամի դիրքը», Հրատարակուած 1983^1», շատ կարե– 

ւ.որ է , որովՀետեւ ճգնաժամի մը վէպը կու տայ (ՇՈՏ1Տ 1 1 0 ^ 1 ) տ կարապենց 

իր խոր իմացութեամր եւ վարակիչ կենսոլնակութեամր՝ թերելս ամէնէն 

օժտուածն է վիպասանի մը Համար։ Պիտի չխօսիմ իր ոճային խազերուն եւ 

արուեստի Հմայքին մասին։ իր Հերոսը՝ Ադամ, արտակարդօրէն զգայուն 

Հիզերու ցանց մըն է , որ կ՝ենթարկուի ր նա կան թուացող մակերեսին տակ 

գտնուող բնազդներու, որոնք անչուչտ աննկատ կը թողուն բնականոն կեան-

քը է Այս շատ արագ զարնող սրտին վրայ երեւոյթներու շարանը, որ կը քակ– 

լի, կու տայ արդի Սփիւռքի մանրապատկերը։ Այստեղ Հեղինակը արդէն վե-

րած ուահ՜ է Հա՛յ գրողի ել օտար լրագրողիներքին եւ արտաքին աշխարՀ– 

ներու արտադրանքըէ Վէպը ոչ թէ կեանքի կնիքին Հետքն ու բոյրը կու տայ, 

այլ՝ կնիքը ինքը, իր սեւով ու ճերմակով, ուր միաժամանակ բանաստեղծա-

կան Հարուստ զգայնութիւն մը կը շնչէ 1 ինչպէո իր բոլոր երկերուն մ ԷՀ։ 

Կը ցաւիմ է որ այս գրութեան ծիր էն դուրս կը մնայ վէպին ներքին ծալքերը 

բանալու եւ դուրս Հանելու սփիւոքաՀայու դոյութենական իմաստներու կայծ– 

Կը1աանքը: Փորձաքարը օտարն է,— կարապենց թերեւս միակն է , որ կրնայ 

լիովին ընդունած եւ ըմբո չխնած ըԱալ օտարին ներկայութիւնը։ Փիչ աոաՀ– 

սսն մատնանչած Հեղինակներս չեն ընգելուզոլած անոր Հետ, լաւագոյն պա-

րադային՝ ՎաՀԷ Օշական կը փորձէ, կ՝ընգունինք իր մտածումներու վաւե–. 

րականոլթիւնը, բայց չենք կրնար Համոզուի, իր փորձառութիւներու վա-

ւերականութեան։ ԱյԱ մասին մէՀ տրուածը բառեր են, որոնք կու գան ու 

կ՝անցնին յ 

Կարապենց սիրով եւ Հաճոյքով կը Հաղորդուի երկրորդ աչխարՀին 
Հետ, եւ ասիկա բարենիշէ աւելի անհրաժեշտութիւն է Սփիւռքի գրողի մը 
Համար: Աւելի ուշ՝ պիտի բացատրեմ, թէ ի՛նչ է իր դիրքը այգ Հաղորդումին 
առընշոլթեամր ։ 

Վեր Հա պէս գրող մըն է , որ ամէնէն առաՀ արուեստը կը Հալածէ արե֊ 
ւելեան, եւրոպական եւ ամերիկեան մշակոյթներէ անցած, մ շտապէս լար֊ 
ւած, ծփացող, թափանցող եւ դէպքերը տուող անշեղ ու շնորՀաշարժ ոճով 
մը, որ ներՀուն կ՝ընթանայ իր վերլուծական թէ զգացական յառաՀատուու-
թիկններուն, Ասիկա շատ կարեւոր վէպ մրն է , որ մարդկային եւ ազգային 
մեր լարերը կը սպառէ խորհրդաւոր բնազդով մը, միաժամանակ անոր Հե-
ղինակը յայտնոլելով իրրեւ քսաներորդ գարու տիպական գրող, անսպառ 
կորուստներու մէՀ դիմադրող եւ կարեկից, միայնակ ել ան արձագանգ է 

Նուպար Ակիշեանի « Ա ն ա ր գ ո ւ ա ծ մ ա ր դ ի կ » պատմուած քներ ու Հալա– 
քածոն եւ « Գ ա ղ թ ա կ ա ն ն ե ր ը , , զ ո ր ինք կ ո չ ա ) ք Է վ Է պ , օակ ն վ կ Է . , 

ընդարձակ մենախօսութիւն մըն է , վաւերագրութիւն մը, որովհետեւ իրրեւ 

վէպ զուրկ է Հոգեկան յառաջագահներէ, տպաւորիչ մանրամասնութիւն– 

Ժ Բ ֊ Ո է Ի՞նչ կը մնայ։ Հայերը Հասեր 
են Ամերիկա կոչուած գեՀեն մը. կամայ-ա կամայ Հաոեր են ել իրենց օրերը 
Հիասթափ ,թիներով եւ լքուած երկիրը (այս պարագային՝ Պէյրութը) 
երագելով կը շինուին: 

Ինչպէս կ 1 ո Ա ն կ է Հ թ է ն ի վ կ ն ռ յ Ն ն է Հարցը — գազթաբանա– 

է ^ ո ւ թ ւ ա ն մը անդադրում Հոսքը., Ակիչեա1ի ԱրոսԱրըմիշտ ալ 



47 

իրենց Հսխաթը կը զգան եւ կը գիտակցին, որ տեղ մըն ալ յարմար չէ իրենց , 

Մշակութային ցնցումէ մը կ՝անցնին, բայց վերադառնալու Համօթ*ը (ոէ^֊ 

րիշները-հիմա-ինչ֊պիտի-ըսեն-ը) աւելի զօրաւոր Է։ ԸնգՀանրապԷս տարեց–* 

ներ ու Հոգեբանութեան արանքներով մէէ է Հեղինակը , ուր մարդիկը գրեթէ 

առանց բացառութեան իրենց կիներով Հետ խօոակցական կոչտ լեզու մը ուռ-

նին , իսկ կիները երկայնամիտ են ել Հասկցող ։ Նախ՝ անշուշտ մարգն է , որ 

որոշած է փոխագրուիլ, եւ. մարգն է բողոքողը է Կինը՝ ինչպէս ընդՀանրապէս 

Հայերոճ պարագային՝ Հետեւողն Է, լսողը, պախաբակուողը, եւ Հարցերը 

թեթեւցնողը է 

Այլ խօսքով՝ մարզը պատրաստ չէ ապրելու, շրէափոխուելու։ Հինչո*ւ 

Ամերիկա եկայ^ի ան Հա ան ում բողոքներէ ետք, կը յանձնուի ճակատագրին ։ 

Ընդ ունէ ճակատագիրդ, ընդունէ օրէնքը, եւ անձդ կը մեռնի է Ըստ Ակիշեանի , 

Աղէտի տեղաՀանութենէն ետք տեղ ունեցող այս Համասփռումը տարբեր 

գաղութներու մէէ, նախ ինք իր մէէ յաղթահարելու եւ ապա անոր տիրանա-

լու ձել մը չկայ ւ Աղէտը յաղթահարելու պատուհան մը չունի • ներքին ան-

զօրութեան մը մէէ կ՛ապրի ։ 

Այս չրֆանի գրականութիւնը, այս բազմադիմի մենախօօութիւնները 

իրենց մէէ կը կրեն անցումի մը պատկերը եւ մեր խորերէն է ւ որ կ՛անցնի 

այդ չարմումը։ Նախ՛ անցքը Անապատն էր,— Աղէտը, որուն սրսկած թոյնը 

գեռ կը Հոսի մեր մելաններով Հետւ Ցետոյ՝ անցքը Օվկիանոսն էր , Հեզուկը, 

մէկ երկիրէն միւսը մեր աստանգականութիւնը, առօրեայ ծով Հոգը, սաՀ– 

մանները է Երրորդ անցքը Անէրպետն է — անսահմանութիւնը, աննկարագրե-

լին ել անկարելին. այսինքն՝ գրող եւ Հասարակութիւն, Հայ եւ Հայու թիլն, 

Ա փիւռք ել Հա յաս տան » 

Այս չրէանին իւրաքանչիւր գրող իր մէէ կրեց իր աշխարհը ել բերաւ 

իր փորձառութիւններու կապոցները՛. Մնաց կամուրէի մը վրայ, որուն մէկ 

կողմը երազ էր, այսինքն՝ Հող, Հայրենիք, Միւսը՝ իրականութիՎ, այսինքն՝ 

օտար , Ափիւռքէ Մէկը անցեալ է ր , ֊ ծննդավայրի պատկանելիութիւն. 

միւսը՝ ներկայ,– օտար քաղաքացիութիւն՛. Այստեղ պիտի սկսէր իրենց 

ինքնութիվը պրպտելու եւ պաՀպանելոլ ճիգը է Եւ այստեղ պիտի կատարուի 

միացումը երկու Հակադիր ումերու, որոնք յարակարծօբէն, իրենց էութեամբ 

իսկ , զիրար կը զանցեն X 1984/» գրողին Համար երկու տեսակ ճամբորգութիՎ 

կայ . օտարը՝ արտաքին ՃամբորգութիՎ , եւ լեզուն՝ (ել ինչ որ կու գայ ա– 

նոր Հետ) ներքին ՃամբորգութիՎ : Րւզեն-չուզեն ասոնք միասին պիտի ճամ– 

բորդեն։ Առաէինը մեր վտանգն է , երկրորդը՝ մեր ապահովութիւնը է 

Օտարը դիմագրաւելու մեր աւանդական ընձուղտային ձեւր՝ զայն 

անտեսելն է։ Նոյն իսկ եթէ կենակցութիւնը ընդունուի ֊ իր երկդիմի իմաս-

տով + չի դիմանար, ինչպէս որ է պարագան ՈաՀան ՇաՀնոլրի, ՋարեՀ Ար-

բուն ի ի , Ատրինէ Տատրեանի ել Տա կոր կարապենցի վէպերով։ Հեռաւորու-

թեան՝ Հայ Հեղինակը անպայման, թերեւս ենթագիտակցաբար, կը մեռցնէ 

օտարը ։ Օտար կինը եթէ յղի մնայ Հայէն, Հայ Հեղինակը չի դիմանար այդ 

երեւոյթին, չի կրնար դիմագրաւել զայն, (յիշեցէք՝ պատռուածքը ծածկե-

լու, բացասականը չտալու Հայ գրողներու ինքնակոչովը) եւ անպայման կը 

սպաննէ օտար կինը, որ կրնայ իր զաւակը կրել, Ուրեմն օտարը կ ընդունուի 

եւ կ ր Հեռացուի միաժամանակ, երբ կեանքը զայն մեզի կը կապէ ամէն օր > 

Սակայն քանի՛ տեսակ օտարի մասին է խօսքը ֊֊ իւրաքանչիւր Հեղի-

նակ իր ետին ունի նախկին երկրամաս մը , ներկայ , թերեւս գաՀք օտարներ 

Համակարգմը. Հետեւանք՝ անոր դէմ ցցուելու աշխատանք մը կայ։ ժագ &ա– 

կոբեանի խոստովանութեամբ՝ «Հայաարոփ»^ արդիւնք է այդ աՀաքաղիչ 

ժ ւ ց ւ է ւ տ 6 ժ Եգ 
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անցքին է Օմարին վտանգր այնքան կլանիչ Է, որ մոռցած «ՄասիսածիՈ»^ 

ոճը, իր Հ\Տհճք»երը1 Հարկ կր զգայ ան գագար իր Հնգամեայ որդիին հետ 

խօսիլ* Ակիչեան մը% Աթթարեան մը զարմանք եւ ՀայՀոյանք ունին օտարին 

Հասցէին։ Անդրանիկ Անդրեասեանինը՝ ծառացում է անշուշտ•։ Ցատկանչա– 

կան են Ներս էս Վիրապեանին պատ մուա ծ քները, ուր օտարին Հետ կարծր 

բախումներ չկան. զուարթամաութեամբ մը կեանքին տարբեր մէկ փիլէսս^ 

փայութիւնը, օտարին Հետ՝ կրքոտ սէրերէ եւ լքումներէ զերծ՛, մէաժամա– 

նակ իրաւ ապրումներ Համեմող յաքող արձակով ։ Այօքանը միէանկեաԼ է սա-

կայն կարելի չէր կանդ չառնել իր տաղանդին վրայ։ 

կարապենց իր առա ջին Վէպին մէջ ինքզինք ներկայացնելէ ետք իբրեւ 

օտար գրող, օտար ազգանունովդ յաջորդոզ վէպին մէէ Հայ գրոգն է՝ Ագամ 

Նուբեան , եւ օտար թղթակիցը։ Հայ մը ենթակայ ռմբաՀարումի , Հայաս-

տանդ ի ի մը այցելելու< Եւ Հակառակ որ իր որդին անգլերէն կը խօսի հ Նա–* 

խիջեւանր կը պահանջէ եւ իր նախաՀայրերուն երազը կը խռովէ ղինք : Այս՛* 

տեղ միէանկեալ պէտք է ըսել, սբ Հայագիր եւ անգլիա գիր Ժամանակակից 

գրողներուն մէջ աւելի շեշտակի յարաբերութիւն մը կայ կորսուած ոգիին 

Հետ• ուժգին վերադարձի պաՀանէքը դէպի ազգային ներշնչումներ ։ Հայ 

գրողներու պարագային օտարը իր լեզոլով չի գար անշուշտ , սակայն անգլիա– 

գիր գրողներու պարագային լեզուն կայ * ել օտարը Հազիւ թէ է Պիտի 

ըսէք է &Է լեզուն օտարն իսկ է • Հրաշալին այն է , որ օտարը Հեռացուած է 

իր լեզուէն ւ կերպով մը ոբգեգրուած է լեզուն եւ անտեսուած զայն մատոլ^ 

ցողը՝ օտարը։ Հայ գրողներու պարագային օտարը առհասարակ կը մեռնի, 

եւ Հետաքրքրականը Հո՛ն է , որ ես գրեթէ ոչ մէկ գրողի գործին մէէ հան դի-

պեցայ Հայոլ մը անձնասպանութեան, այսինքն՝ գոյութեան եւ պայքարի 

աւարտումի ։ Յուսաբեկումը՝ շատ, զայրոյթդ բարձր, բ այց Հայ Հեղինակ-

ներէն մէ՛կը ինքզինքին իրաւունք չի տար վերջնական մաՀուան մասին խօ-

սելու։ Եւ այս երեւոյթը զիրենք գրողէ անդին տեղ մը կը դնէ % 

Ասոնք գրագէտներ են , որոնք Հաւաքական Հանգոյցի մը մէջ ինկած 
են՝ բայց կրակ մը կը կրեն իրենց աչքերով մէջ, Բառը թող չխրտչեցնէ ձեզ՝ 

գաղափարախօսութիւն մը ունին այգ գործերը, նոյնիսկ եթէ նչուած պա– 

տըռւածքին մէջ են՝ ամէն բան Հանդերձող յամառ Հաւատք մը ունին։ Նը– 

կատեչի է ք որ այս շբէանէն առաջ ամէն մարգ, որ գրիչ բռնել գիտէր՝ գիրք 

գրելու ել Հրատարակելու Հիւանդութիւն ունէր, Հիմա զգալի չափով նուա* 

զած է անոնց թիլը. նախ եւ առաք իրենք իրենց Հետ ել իրենց ժամանակին 

Հետ Հաչուեյարդարի կը նստին։ Տրուածը առՀասարակ՝ խակ եւ անմշակ 

պատումներ չեն, Մշակութային այս Համակարգին մէջ( այլայլումի ել վա– 

րանքի - եւ ինչո՛ւ չէ ֊ – ինքնաժխտումի փուլերէն ետք՝ լուսակիզուած 

գործեր են ասոնք, Ամէն գրականութիւն իբ ուրականը ունի , շուքը ունէ՝ 

որուն Հետ մաքառելով կը գրէ, երբեմն ապագային Համար, երբեմն ուրիշին։ 

Հարցը՝ այս տեղէն ի*նչ պիտի անցնի ապագային, եւ ուրիշին, այս տեղէն էԴչ 

պիտի խօսի ապագային մէջէ Հոս գրռւած դրականութեան ո՛ր մասն է , Որուն 

Հետ թաքուն գրականութեան մը ներկայութիւնը կր պակսի , կապերը հարկաւ 

պէաք չէ կորսնցնել միւս գաղութներով Հոգեկան իբականութեան Հետ. 

միաժամանակ պէաք է պարփակել փորձել ամերիկահայ գրականոլթէլնբ, ոչ 

իբր անոր մասին ճառող, այլ՝ անիկա գրականութեամբ ապրՈղ, ինչ որ Կա– 

րապենՏը կրնէ։ Կ՛անդրադառնանք, ^ աւանդական Հայ գրողին պատկերը 
ԳՐլ թ է ։ Հազուագիւտ են , որ ազատագրած են իրենք զիրենք , կա– 

րեւորը կարծես գրականոլթի* ընելու, գրելու արարքը չէ. գեղեցկացնելու 

եւ մ նե ՚ * Կ ա ՚ ՝ է""" * * * * * ^ ^ *՝> « ք « – Բանալ 
եւ մտնե, ներս. Համայնքէն ներս թափանցելդ յանձնառութեան^ ո Լ ն Հ 
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նումի Հարց մը կայ, գրողները նաել Հանրային սպասարկուներ են՛. 

՛Բանի որ յանձնառութեան Հարց գրի, պիտի ըսեմ, որ ասիկա յանձ-

նառութիւն մըն է , որ գրոգը միս-մինակը կը լա լկէ , Իրողութիւնը այն է , որ 

Հրատարակուածը կ՚ուղղուի նախ գրողներու, յետոյ՝ Հննադատներոլ եւ 

Հազուագէպօրէն՝ ընթերցողներու ։ Կը Հրատարակուի գիրքը , երր՚,մն տարիներ 

Կ9անցնին եւ անունն իսկ լսած չես՛. Հկողմ»երոլ պատկանող կամ չպատկանող 

մտաւորականներ, գրողներ իրարմէ տեղեակ չեն ՛. Այստեղ գրականութիւն մը 

արտագրուած է իր տկարութիլննել,ուն եւ արժանիքներուն ամրողՀ մթերքով՛. 

ՎաՀԷ Օշականին Հարցուցի իր գործերուն արձագանգին մասին, ըսաւ որ 

«Ահատսնգ»^, անդրադարձած են միայն «Հայրենիքդ եւ «իա^յին^, իսկ 

«Խուճապի մասին՝ ոչ մէկ թերթ –, ժագ Տակորեանին Հարցուցի , Ալեք Ա՚ա– 

նուկեան Մշակութային մրցաչարքին առաջնութիւն շահած գործը՝ « Ո ւ լ ո ւ ն ք ա -

շ ա ր » , իր արձագանգը գտած է միայն « Ա ս պ ա ր է զ » / ^ մէՀ։ իսկ « Հ ր ա շ ա դ ա ր տ ^ ն 

ոչ մէկ թերթ անդրադարձած է ։ &ւ կարելի է այսպիսի երկերու անարձագանդ 

չարքը երկարեվ։ ՈՈւր պէտք է փնտռել պատասխանատու ագդակը։ ինչո*ւ 

գուրկ պիտի մնան Հայ Հեղինակները յաջողութեան արդար փառքէն։ Ե"րր 

պիտի անդրադառնանք, որ գրականութիւնը քաղաքականութեան ի՚ագաւիքը. 

չէ՛ գրականութեան մէՀ երկու չափ երկու կշիռ չկայ։ Ասոնք Հարցեր են, որ 

կը շահագրգռեն ժամանակակից գրականութիւնը, րայց րարերախտտրար չեն 

պատկանիր անոր էութեան յ ՎստաՀ եմ իւրաքանչիւր գրող, որքան ալ բարձ-

րաձայն յայտարարէ , որ կարեւոր չեն գրախօսականները եւ ինք չի կարդար 

զանոնք, իր ներսիդին ամբաստանագիր մը ունի թերթերուն նկատմամբ։ Ո— 

րովՀետել, որքան ալ երկրորդական արժէք ներկայացնէ գործ մը, մեր թեր-

թերը գոհարներով լեցուն չեն, որ գրողի մը նոր երկին անկիւն մը չյատկաց– 

ւի ։ Լռութիւն մը կայ ել այգպիսով՝ անոր ներկայութեան Հանդէպ եթէ ոչ 

արհամարհանք՝ անտեսում մը, լքում մը՛, ինչո՛վ ւպաշտպանելի պիտի ըլչս՚ն 

թերթերը։ Գրողը առանձին է , շատ առանձին՛ մեր գրականութեան մէՀ ե– 

ղա*ծ է ատեն մը, երբ այսքան շեշտակիօրէն ես-ով խօսած է ՛իւրաքանչիւր 

Հեղինակ ։ 

Մ ի ՛ ֊ " գետն ի վրայ, քիչ մը նուազած է Հրատարակա թեան տաղտուկը։ 

Նախ գրողի նիւթական պայմանները սովորականէն աւելի ձեռնտու են. յետոյ՝ 

Հրատարակչատուներ կան, գրական մրցանք կոչուած բաներ ել մշակութային 

Հիմնադրամներ։ Հոս երախտագիտութեամբ պէտք է Հաստատել, որ Ալեք 

Մանոլկեան Մշակութային Հիմնադրամը մեծ գործ տեսած է այս ուգզու– 

թեամբ ։ 

Գժբախտարար երկլեզուութիւնը ինքղինք չ՝իմաստաւորեր իրրեւ մշա-

կոյթ։ Զենք մտածեր դուրսին Հետ յարաբերութեան մասին՛ դուրսը ներս առ-

նելու փորձին մասին: Կարծեմ միայն Լուսիկն է , որ երկու լեզուներով ալ 

կը գրէ է Հարցը Հայերէնէն անգլերէն թարգմանելը չէ, սփիլռքեան կացու-

թեան մը մէՀ մինչեւ գլուխ մխրճուիլն է : Ինչպէս նաեւ Հարցը անգլերէնէ 

Հայերէն թարգմանելը չէ, լեզօլին տարածքն ու տարողութիւնը արմատաց-

նե՛լն է։ 

Ափիւռքի պաշտօնական լեզուն արեւմտահայերէնն է , որ ճգնաժամէ 

մը կանցնի ։ Ափ մը գրողներու աշխատանքն է , որ պիտի շունչ ել կենսունա– 

կութիլն տայ անոր՛. Սակայն իրողութիւնը այն է , որ մեր գրականութիւնը 

կը շարունակէ կուսակցակազմակերպական մամուլի մէՀ գրուող խօսակցու֊ 

թիւն մը ըլչար Միաժամանակ գրականութիւնը կը հանդիսանա յ քաղաքա-

կանօրէն տարբաղադրիչ տարր մը, որովհետեւ ի յայտ կը բերէ Սփիւռքի 
քաղաքական իրավիճակը - կայ ՀայաստանաՀայերէնը եՆ արեւմտաՀայե– 
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ք՛էնը ։ Միացեալ Նահանգներու արեւելեան ափը առաջինէն զերծ է բարեբախ-

տաբար, իսկ արեւմտեան ափին մէէ ՀայաստանաՀայերէնը արկի՛ց ուր Հպե– 

աական դարուած* հռչակել կ*ուզէ ւ կարծես չէր բաւեր ներմուծուած աբեւեա. 

լաՀայերէնը իր ուզզագրութեամբ՝ Սփիւռքի մէէ, կը Համարձակոլի թերթե-

րով յայտարարել, որ Սփիւռքի լեզուդ արեւելահայերէնը ըլլայ ւ Ո՛վ որ այդ-

պիսի յայտարարութիւն մը կ՝ընէ% բացարձակապէս տգէտ է ե ւ չի գիտեր , 

թէ ուրկէ կը բխին մեր լեղո լամ տանողական եւ մշակութային հոգեխառնու-

թեան ակունքները ։ 

Գրականութիւն մը լեղոլով եկող իրողութիւն մըն է ել գրողը ամէնէն 

առա է որոշ ստանձնում մը անի լեզուին հանդէպ է Հիմնանիւթը լեցուն է ւ 

Որբերու սերունդը մեղի բերաւ այդ լեզուն* արեւմտաՀայերէնը, որ գեղար– 

ւեսաական, գիտական եւ քերականա կան անգերաղանցելիութիլն մը ունի, 

եւ միակ մաոանզ է , զոր Սփիւռքի որեւէ մէկ անկիւնը կրնանք ունենալ մեր 

շունչին մէէ: Արեւմտահայերէնը գիմա յեղում մը կ՚ապրի՝ աղճատումի ել 

աղա լագումի աքցաններուն մէէ, գործածուած անոնց կողմէ , որոնք մշ ա– 

հոՏ&է փրկարար կը նկատեն իրենք զիրենք յ Ցիրուցան փոքրամասնութեան 

Հը Ք"՚Լ միայն , որ անոր արմանի որակը ել բարձրագոյն լրէութի՚նը կը պահ-

պանս ւի ։ Ջէր բաւեր որբացած գրողներ , հիմա՝ որբացած լեզու, երբ լեզուն 

կը Համարուի գրականութեան մը շնչերակին ամէնէն կենսական արիւնը է 

իմաստ կամ ապիմաստ՝ իրաւունք չունինք գրականութիւն յաւակնե– 

լու, երբ անոր գագաթը չենք բարձրանար՝ լեզոլի ել ոճի սիզիֆեան աշիա– 

տան քով ւ 

Պայօարինք արեւելաՀայերէնի տարածման սա տարման դէմ է Չձանձ-

րացա՛՛նք բեմերէն արեւելաՀայերէն արտասանելէ ել Սփիւռքի Եղեռնի սե-

րունդէն մինչեւ այսօր գրող բանաստեղծներու, արձակագիրներու խօսքը 

անոնց էէերէն դուրս չհանելէ է Երբ կրնայինք, կրնանք մեր շունչին Հետ , 

անոնց բառերուն երկաթամոլր կամ փափկօրօր թելերով՝ մեր իսկ նկուղներու 

լոյսը վաո.ել։ Սփիւռքի թերթերը չյողնեցա՛՛ն Հայաստանի գրողներու գոր-

ծերը արտատպելէ ել անոնց մասին գրախօսականներ Հոսեցնելէ, երբ իրենզ 

քիթին տակ քանի մշտատեւ գրողներ կան ւ Սխալ չՀասկց ոլիմ է Պէտք չոլ– 

նինք որդեգիր զաւակին մասին խօսելու եւ մեր Հարազատ զաւակը մոռնալու : 

Լեզուին ստանձնումը կը սկսի տունէն է 

ճգնաժամէ մ ը կ՛անցնի արեւմտահայերէնը: Լքումի եւ յուսականչ 
ո,լորում ի մէէ է. ել առանց արեւմտաՀայերէնի՝ Սփիւռքը կը նմանի մեղրէն 
պարպած խորիսխի է Որո՛ւն պէտք է այսքան գիրքեբու բեռը , եթէ չըլլայ 
հա.ատքը, կիրքը, Հետեւողականութիւնը ։ Ես չեմ Հա լա տար , որ այս պա– 
Հուս Հայերէն գրող նոյնիոկ մէկ Հեղինակ կայ, որ պիտի ուզէր կաթիլ մը 
հՎ ն " ֊ ր խաոնել իբ մեղրին, որովՀետեւ եթէ այս աստանդական կեանքի 
մէէ մեր վայրը Սփիւռքն է , ապա մեր Հողը գրականութիւնն է , ել մեր Հայ-
րենիքը՝ լեզուն, արեւմտաՀայերէ՚նը, 

ՎԵՀԱՆՈ8Շ ՒԵՀԵՍ.Ն 

Հոկտեմբեր 19Տ4 
%ին Էորք 
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դիւտգի(ո , ա՝ 

ԸՆԹԱՑՔԸ 

Ջեխոսլովակիան , Է թրել, պետութիւն է 

կազմ ուած Է քաղաքական նպաաակայար֊ 

^արութեան սկզբունքով եւ այգ իմաստով 

յիշեցնում Է Հարաւսլաւիան է Այսինքն* 

միաւորուած են ակնյայա օր Էն ցեղակից 

ժողովուրդներ , որոնք , սակայն , չեն ու-

զում ամբողջութեան մԷՀ լիովին ձուլուել 

ու այգպիսով գիմազրկուել • Ղ՛րանից էլ 

բխում են բաւական ՐաՐԳ է խճճուած ու 

լար ուած փոխյարաբերութիւները Հենց 

յիշեաչ երկբների ներս ում, Հարաւսլա– 

ւիայում աւելի չելա ուած, իսկ Աեխոս– 

լովակիայում* Համեմատաբար նուաղ չա-

փով Տ Ադաքինլլ պաշտօնապէս ելա Համար– 

ւում է վդաշնակցային*, իսկ երկրորդը 

միայն ըմբոնւոլմ է իրրեւ այգպիսին, 

քանի որ կոչւում է պարզապէս էՋեխո*– 

լովակեան ընկերվարական Հանրապետու– 

թի>ն>ւ որը բաղկացած է չեխական ու 

սլովակ ան ընկերվարական Հանրապե– 

աութի ւններից է 

Չեխոոլովակիան սովորաբար Հա-

մա բլում է զբազմազգ պետութիւն*, ինչ 

որ այսօր մասա՛մբ է միայն ճիչդ, երբ 

չեխերն ու. սլովակները միասնաբար կագ՛ 

մ ում են երկրի բնակչալթեան մօա 9 5 ա ա -
կոսը է իսկ միւսները, աոանձին աոանձին 
կամ բոլորը միասին, իսկապէս փոքրա-
մասնութիւն են Հանդիսանում տ Չեխոո-
լովակիան իրականում բազմազգ էր Երկ–֊ 
բորդ աշխարՀամարտից աաաք անկա-
խութեան օրերին, լեՀերի , Հունգարնե-
րի եւ ուրիշների ու, մա՚նաւանդ՝ երեք– 
ուկէս միլիոն սուգետ էտն գերմանացի-
ների ներկայութեամբ, որոնք ել յարմար 
պատրուակ ծառայեցին, արպէսզի Հիա– 
լերեան իշխանութիւնը անգամաՀաաի Հե– 
խոսլո վակի ան իր ուզածի պէս ու ամէն 
տեսակ է տից ոչնչի վերածի այն՛. 

Հեխերն ու սլովակները , ի <–բկէ . 
ամէն ինչով ցեղակից ու լեզու*–կից են % 

բայց պատմական որոշ Հանգամանքների 
բերումով երկար մամ անա կ իբտրից ան– 
Հատ մնացին նրանք ու աստիճանաբար 
ինքնուրոյն դիմագիծ ձեոք բերեցին: 
Ալովակիա յում ապրող սլովակները չսւբէ 
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900 տարի կրեցին Հունգարական բազմա-
կողմանի ազդեց ութ իւն , իսկ ԲոՀեմիա– 
յոլմ եւ Մորաւիայում ապրող Լեխերը 
գերմանական, նոյնիսկ իրենց ինքնուրոյն 
թագաւորութեան պայմաններում է ԱՀա 
թէ որտեղի՛ց է գալիս ներ չե խոս լովակեան 
ազգագիտակցական երկատուածութիւնը ։ 

Զեխոսլովակիայի այժմեան տարա-
ծութեան վրայ արեւմտեան սլալոնական 
ցեղերր Հաստատուել են երկրորդ դարից 
սկսած, Հիմնական ու զանգուածային 
ներկայութիւն դաոնալով 6/"^– գարում : 
Եօթներորդ դարում, թափաոաշրէիկ Աք-
լարների ժամանակաւոր լուծը թօթափե-
Լուց յետոյ, նրանք ստեղծեցին մի բաւա-
կան լայնածաւալ պետութիւն, որը 9րդ 
գարում արդէն ընդգրկում էր ԲոՀեմիան, 
Մորաւիան, Ալովակիայի եւ Աւստրիայի 
մի մ ասը տ Հունգարական յարձակումն ու 
ներխուժումը խախտեց արեւմտեան սլա– 
ւոնների սկսուած միաւորման ընթացքը 
ել ազգային ձգողութեան կենտրոնը ա– 
րեւելքից՝ Ալովակիայից փոխագբուեց 
արեւմուտք , ԲոՀեմիա ել Մորալիա յ Բո– 
Հեմիայի, այսինքն՝ Չեխիայի միջնադար-
եան պատմութիւնը կենտրոնական Եւբո– 
պայի պատմութեան կաբեւոր ու անխը– 
զեչի էշերից մէկն է Հանդիսանում՝ թէ՛ 
ինքնուրոյն թագաւորութեան եւ թէ գեր-
մանական կայսրութեան ան մ ի էական մաս 
կազմելու պայմաններում է 

1918 թ • Հոկտեմբերի 2&ին, երբեմնի 
Աւստրօ-Հունգարական կայսրութեան Հո-
ղերի մի մասի վրայ, Հռչակուեց Չեխոս֊ 
լովակեան Հանրապետութիւնը, որը տե-
ւեց մինչեւ 1939 թուականի Մարտը, երբ 
Ալովակիան դարձաւ ձեւականօրէն ա– 
ոանձին, բայց ըսա էութեան Հովանա– 
ւոբեալ պետութիւն, կղերական Եոզեֆ 
Տիսոյի գչխաւորութեամբ (մինչեւ 1945 
թուականը) , Աուգետի մարզն ոլ այլ վի– 
ճելի երկրամասեր տէր փոխեցին, իսկ 
մն՛ացեալ մասը յայտարարուեց վԲոՀե– 
միայի ու Մ Արալիայի պրոտեկտորատ» , 
Համապատասխան Հետեւանքներով։ 

Պատերազմից յեաոյ վեբաՀասաատ– 
ւած Ջեխոսլովակիան, իր իւբայատուկ 
ժողովրդական մոզովրգավարութեամբ» , 
երկար չդիմացաւ խոբՀրգային կանխո– 
րոչսլած ճնշմանը, 1948^ Փետրուարին 

իշխանութիւնը վերէնականապէս անցաւ 
կոմունիստներին , իսկ 1968/՛ Օգոստոսին 
էէ ^Րհւ՚ք՚Ը. գրաւուեց խորհրդային ել 
Հդաչնակից» Համարուող զորքերի կող-
մից , ինչ որ շարունակւում Է մինչեւ Հի-
մա է 

ֆե խոս լովակեան գրականութեան ա– 
ռաէին նշանները կաբելի Է նշմարել 10րդ 
դարից, այն Էլ՝ լատիներէն այլեւայլ նը– 
մոյշների Հիման վրայ, որոնց լուսանցք-
ներում երեւում են չեխերէն այլեւայլ 
բա ռաբացա արութիւնն եր . Բուն չեխերէն 
չարադրանքները աստիճանաբար 
նառութեան մէէ են մանում 12 եւ 13/*^ 
դարերից , յաէորդ դարում որոշակի ծաղկ^ 
ման Հասնելով է դարը յատկանշւոլմ 

է Եան Հուսի (1364—1415) բուռն գործու/– 
նէութեամբ, որը, ինչպէս յայտնի է, 
կաթոլիկ եկեղեցու այն ժամանակուայ 
աէրերի կողմից ի վերէոյ խարոյկակիզ– 
ման գա տա պա րտո լեց կոնստանցոլմ ։ ք^՝Է՛ 
նրա սեփական չարադրանքները եւ թէ 
նրա ազգեցութեամբ Հրապարակ եկած 
Հետելորգների գործերը նոր դարագլուխ 
բացեցին չեխական ազգային գրականու-
թեան պատմութեան մէէ, որը տեւեց 

մինչեւ 1500 թուականը։ 
ԱյնուՀետել ծաւալուեց ՀբոՀեմեանֆ 

կամ Հմոբաւեան եղբայրների» Հումա-
նիստական շարժումը։ Բայց 1620 թուա-
կանի նշանաւոր ծանր ճակատամարտից 
յետոյ, երբ չեխերը ռազմական առումով 
Հաւաքաբար պարտուեցին եւ նրանց Հայ-
րենիքը ամբողջովին ընկա ւ 
Հարսբոլրգների կայսերական տնօրինու՛-
թեան տակ , սկսուեց , ինչպէս ասում է , 
մի ղմասնակի խալարման ժամանակաչըր– 
էան» Զեխերէնը ամէն կերպ նսեմացոլեց 
Հալածուեց ու շարքից դուրս եկաւ, իբրեւ 
գրական լեզու, իր տեղը զիէելով գերմա-
ներէնին ւ Այն մնաց իբրեւ սոսկ խօսակ– 
ցական լեզու ժողովրդի բերնում, սերըն– 
դից սերունդ փոխանցելով միայն գը~ 
բական պարզունակ ձեւերը (երդ\ Հե-
քիաթ , աւանդութիւն, զրոյց, խազ, եւ– 
այլն) « Տեղ—տեղ եզան նաեւ գրաւոր խօսք 
մշակելու փորձեր, որոնք փորձեր էլ մ լք-
նա ցին , առանց շօշափելի լուրէ ու անմի– 
էական Հետեւանքների % 

Բ*»յց յիշեալ ժամանակաշրէանը նը-
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չանաւորուեց նա ել մի ա յլ իմաստովհ 

Զեիէ մտաւորականութիւնը, ասելի ճիշդ՝ 

նլ/ա ընտրանին, Հարկադրաբար բռնեց 

վտարանդիութեաք, ճանապարհը ։ ֆլ. աՀա 

նրա ձեռքով Էլ օտար երկրներում չարու՜՛ 

նֆսկուեց ու ըստ Հնարավորին զարգացաւ 

բուն չեխական զպրութիւնըէ Նման վաս-

աակաւորների չարքում առաւել աչքի ըն-

կած գԷ՚^ՔԸ աչխարՀաՀոչակ էան Ամոո 

կոմենսկին (Կոմենիուսն) էր ( 1 5 9 2 - 1 6 7 0 ) ւ 

իր կրօնական երկերը գրում էր չե-

խերէն , իսկ մնացեալը, Հիմնականում 

մանկավարժական , լատիներէն է նեխա-

կան մշակոյթի ու գրականութեան Հա-

մար ստեղծուած արտասովոր աննպասւո 

պայմանները տեւեցին մօա 1 6 0 տարի, 

մինչեւ 1 7 8 0 թուականը, երր Էքւրոպայում 

խմորուող ու Հասունացող Հասարակական 

ոա մչակութային նոր տրամադրութիւ-

ները ինքնաբերաբար խթանեցին նաեւ 

չեխական ազգյսյին զարթօնքի ու վերա-

ծընութեան շարժումը, աստիճանաբար 

կեանքի կոչելով ու. զօրացնելով չեխոս– 

լովակեան ազգային միաւորը։ 

Աւելորդ Է նշել, որ որեւէ ազգային 

մշակոյթ ու գրականութիւն ստեղծելու 

Համար Հարկաւոր է նախ ունենալ ազգա-

յին գրական լեզու, որպիսին տակաւին 

չունէին չեխերն ու սլովակները, այսին– 

քըն՝ նման մի լեզու ստեղծելու միահա– 

մուռ Հանքերը կասեցոլել ու խեղդուել 

էին դարեր առաՀ։ Եւ աՀա չեխոս լովակ-

եան Ժամանակակից գրականութիւն ծըն– 

լեչուն նախորդեց ազգային լեղուաշինու– 

թեան շարժումը, 

ասնակի խաւարման ժամ անա կա– 

չր Հանին՛» յա Հո բդած պատմական Ժա-

մանակ աչր Հանը մասնագիտական այլեւ– 

ա յլ •ուսոլմնասիրութիւններում պարբե– 

րացւում է որոշակի չափանիշներով ել 

ըստ այն մ էլ անուանակոչւոլմ ՚. Այսպէ– » 

1 7 8 0 - 1 8 4 8 ժամանակաՀաաուածը համար– 
ւում է ազգային վերածնութեան չրՀան, 
ընգսմին՝ 1 7 8 0 ֊ 1 8 1 5 հ » « փ ի լ ի ս ո փ ա յ ա -

կանիսկ 1 8 1 5 - 1 8 4 8 / ; ՝ ձվի պա պաշտա-

կան* ւ Նախ գործի անցան լեզուաբաննե– 

րըն * * ֊ քերականները, չեխերէն լեզուն 

օտարամուսև տարրերից զտելու եւ Հա-

րստացնելու տրամադրութեամրէ Նրանց 

չարքում յատուկ տեղ է բռնում Եոզեֆ 

ճ1ց1է1Տ6ճ Ե՛վ 

Գորրովսկին ( 1 7 5 3 - 1 8 2 9 ) ւ Նրա Հետա– 

ՔՐՐՔՐութիւնների դաշտը իրականում շատ 
ընդարձակ էր՝ Համալսարանական բանա-
սիրութիւնը , եւ նա, ինչ որ ինքնին յատ-
կանշական էէ իր երկերը շա րագրում Էր 
գերմաներէն կամ լատիներէն ու նոյնիսկ 
թերահաւատ էր չեխական ինքնուրոյն 
գրականութեան վերածննդի Հանդէպ % 
Գրանով Հանդերձ, նրա ուսումնասիրուէ 
թիւնները ուղղակի աննախընթաց խթան 
ծառայեցին* չեխական ինքնուրոյն ար-
ժէքներ Ստեղծելու օգտին ; 

Այդ նոյն ժամանակ որոշակի տրա-
մադրութիւն նկատուեց սլովակների մօտ, 
չեխերէնին զուգաՀեռ սլովակերէն գրա-
կան լեզու մշակելու ուղզութեամր, որը ի 
վերՀոյ մարմնաւորուեց Լուգելիտ (Օտու-
րի (1815—1856) 1846/էՏ» Հրապարակուած 
«Ս լ ո վ ա կ ե ա ն քերականութ-եամթ» ։ Այգ– 

պքսով, ծնուեց սլովակերէն գրական լե-
զուն եւ ս լովակեան ինքնուրոյն մշակոյթն 
ա. գրականութիւնը : իսկ բուն չեխերէնը 
կազմաւորուեց չեխական միՀին կամ 
կենտրոնական կոչուող բարբառի Հիման 
վրայ > առհասարակ չեխական բարբառ*– 
ները բաժանւում ե% երկու խմբի՝ բոհեմ– 
եան (երեք բարբառովեւ մորաւեան 
(երկու բարբառով) է 

^Վիպապաշտական» շրՀանում, լեղ– 
ւաշինութեան Հետ միտհիլսուած, տա– 
րէց տարի առնականանում էր եւ բուն գը– 
րականութիւնը։ Ընգսմին՝ նկատւում էր 
օտարամուտ գերմաներէնի տիրապետու՜-
թեան հիմքերը խարխլելու եւ չեխերէնի 
գերակայութիւնը ամէն կերպ Հռչակելու 
բուռն տրամադրութիւն ։ Նոյնիսկ դիմ– 
ւ ում էր Հան մ եղ» կեղծիքների։ Այսպէս, 

Վազլաւ Հանկան ( 1 7 9 1 - 1 8 6 1 ) ճարտարա֊ 
մըտօբէն շարադրեց մի երկ , այն ներկա-

յացնելով իրրեւ իր յայտնաբերած 1Հրդ 

դարի « Զ ե ւ ւ ա գ ի ր » , ապացուցելու Համար , 

թէ չեխական քաղաքակրթութիւնն աւելի 

Հին է գերմանականից։ «Զեոագիր»^ վա-

ւերականութիւնը կասկածի ենթարկուեց 

տակաւին ՚իոբրո վսկու կողմից , բայց 

կեղծիքը վերՀնականապէս Հաստատուեց 

\Հ&Ղին՝ Գեբաուերի եւ քՒոմաս հասարի֊ 

կի կողմիցյ 

Տի՚եալ շրՀանի ականաւոր գրող-մը– 

տաւորականներից էին Եոզեֆ Իւնգմանը 
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( 3 7 7 3 - 1 8 4 7 ) , Եան Կոլարը ( 1 7 9 3 - 1 8 5 2 ) , 

Ֆրանտիշեկ Պալացկին ( 1 7 9 8 - 1 8 7 6 ) , Ե»~ 

զեֆ Հաֆարյիկը ( 1 7 9 5 - 1 8 6 1 ) , Լագիս լաւ 

Չելա կովս կին ( 1 7 9 9 - 1 8 5 2 ) , Եարոմիր էր– 

րէնը ( 1 8 1 1 - 1 8 7 0 ) , Կաբել Հինեկ Աախան 

( 1 8 1 0 — 1 8 3 6 ) ւ 

Այնուհետեւ, չեխական գրականու-

թիւնն անցնում է յա ի ր գա կան մի չարք 

փուլերից , ըստ այո կամ այն ժամանակ 

տիրող ընդհանուր ցայտուն տրամ ա դր ու-

թի ւններ ի X Այսպէս , 1 8 4 8 ^ մինչեւ 1 8 7 5 

թուականը գերիչխում էին քաղաքական 

ու ընկերային միտումները, մա՚նաւանղ 

Բոյեան Նիեմցովայի ( 1 8 2 0 - 1 8 6 2 ) , Կա– 

րել Հալլիչեկի ( 1 8 2 1 - 1 8 5 6 ) , Հալեկի 

( 1 8 3 5 - 1 8 7 4 ) եւ Եան Ներուգայի ( 1 8 3 4 – 

1 8 9 1 ) ստեզծագործութիւններում է Ապա , 

մինչեւ 1 8 9 0 թուականը, իրար Հետ մըր– 

ցում էին ազգային միտումներով եւ Հար– 

ւեստն արուեստի Համարէ սկզբունքով 

գրականութիւններըւ Ազգային մտայնու-

թեան ցայտուն ներկայացուցիչ Է Հանդի-

սանում Աւատոպլա կ Զեխը ( 1 8 4 6 - 1 9 0 8 ) , 
իսկ միւսինը Ե արոս լալ *Լրխէէ Ս ԿԷն 

( 1 8 5 3 — 1 9 1 2 ) : Այնուհետեւ, մինչեւ 1 9 1 8 ^ , 

բարձրանում է իրապաշտական ու խոր– 

Հըր զա պա չտա կան գրականութիւննեբի 

տեսակարար կչիոը , Համապատասխան 

աւելի կամ պակաս նշանաւոր ներկա յա– 

ցուցիչներով Տ 

1918^1», Աւստրօ—Հունգաբական կայս-

րութեան փլատակների վբայ Հիմնուած 

ազգային նոր պեաութիւնների երեւան 

գալով, դիմագծի փոփոխութիւն պիտի 

նկատուէր նաեւ չեխական ու Հարեւան 

գրականութիւննեբի մէէ։ Աակայն այգ 

Հարցում տսւրակարծութիւններ կան տ Ո՛-

մանք կարծում են , թէ կայսրութեան վե– 

բացման ու քաղաքական տրոհման Հետե-

ւանքով խախտուեց նաեւ գանոլբեան եր– 

կըրների մշակութային բազմագար եան 

միասնութիւնը, Իսկ ուրիշները գտնում 

են, թէ դանուբեան շրէանի քաղաքական 

տրոհումշ անպայման չխախտեց այնտեզ 

զարերի ընթացքում ընդհանուր Հանքե-

րով ձելաւորուած մշակոյթի միասնու-

թիւնը, այլ երբեմնի աւանդոյթը շարու~ 

նակուեց նոր պայմաններում , Նրանց ա– 

սելով, նման մի խախտում իսկապէս աե– 

զի ունեցաւ միայն 1938 թուականին, երբ 

I* Ա Գ Ի \ 

Հիալերի կամքով ո ՛ չ միայն վերաձեւուեց 

շրէանի վարչա—քազաքական քարտէզը , 

ա յլեւ բոլորովին տարբեր փոխ յարաբե-

րութիւներ ստեղծ ուե ցին սահ մ անա կից 

ազգերի միէեւ ու քաղաքակրթական նոր 

չափանիշներ պարտադրուեցին այնտեղի 

ժողովուբղնեբին։ 

Չեխ գրող, գրականագէտ ել թարգ-

մանիչ իր մ ի Գրուշան , ՈՐՐ ծնուեչ է 

1938^ ել 1981^ ի վեր ապրում է Աըել– 

մըտեան Գերմանիայում (Բոննում) , « Հ ա . 

մսւշ իյ այւհա յ ի 6 գրականութիւնն այսօր» 
Համագրական ժողովածուի մ էէ չեխոս-

լովակեան գրականութեանը վերաբերող 

իր ուսումնասիրութեան մէէ, օրինակ, 

պնդում է , որ երբեմնի միասնութեան մէէ 

ճեղք առաէացալ յատկապէս 1938^^, երբ 

Բոհ եմիայում նախ լռութեան ու չքաց-

ման դա տա սլա ր տո լեց ին Հրէածին տար-

րերը , ապա այլափոխուեց գեր մ անագի ր 

դրականութիւնը, իսկ չեխականը ծանր 

փորձութիւնների ենթարկուեց : Ուստի , 

ասում է նա , 2 0 / ՚ ք դարի չեխոսլովակեան 

գրականութիւնը պէտք է բաժանել երկու 

գլխաւոր փուլի՚ 1 9 0 0 - 1 9 3 8 եւ աճից 

մինչեւ Հիմա, իսկ մնացեալը մանրա-

մասն ութի ւններ ու են թափուլեր են ։ 

Գրուշան գտնում է , որ 1 9 3 8 ի ց մին-

չեւ 1 9 4 5 թուականը, չեխոսլովակեան 

գրողների մեծ մասը, առա էին անգամը 

լինելով, կորցրեց ո ՛ չ միայն ար տա յա յա-

ւելու ազատութիւնն ու Հրատարակուելու 

Հնարաւորութիւնը, այլեւ՝ քաղաքացիա-

կան ազատութիւնը, իսկ շատերն էլ 

նոյնիսկ կեանքը յ Ա՝եռածների ցանկը ցաւ 

է պատճառում, որը պարունակում է այն-

պիսի անուններ , ինչպիսիք են՝ Վլագիս– 

քաւ Վանչուրան ( 1 8 9 1 - 1 9 4 2 , մահուան 

դատապարտուած) , Եոզէֆ Չապեկը 

( 1 8 8 7 - 1 9 4 5 , վախճանուած Բերգեն–Բել– 

զենի Համակենտրոնացման ճամբարում) , 

Կարել Պո լա չեկը ( 1 8 9 2 - 1 9 4 4 , մեռած Ա– 

ուշուիցի գազախցիկում) , Իրժի Օրտենը 

( 1 9 1 9 - 1 9 4 1 , գերմ ան ակ ան մի սանիտա-

րական ինքնաշարժի տակ էախէախուած, 

թերեւս Պո լա չեկի ճակատագրից խուսա-

փելու համար) , անուղղակի՝ նաեւ կաբել 

Չապեկը ( 1 8 9 0 - 1 9 3 8 ) , իր դէմ ուղղուած 

Հոգեբանական գրոհի մթնոլորտում ւ 

Պատերազմից յետոյ գերմանական 

Ժ 1 ց 1 է 1 տ 6 ճ Եգ 
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տիրապետութիւնը Ջեխոսլովակիայոլմ 

եւս վերացաւ, ր այց շատ չանցած նրան 

փոխարինեց մի այլ տիրապետութիւն 

1948/Թ, որը միայն անունով ու ձեւակա– 

նօրէն է աարրերւում նախորդից ։ Այդ կա– 

պակցութեամր Գրոլշան դրում է , թէ՝ 

«70ակսւն թ ո ւ ե ր ի աղէտը բ ն ո ւ թ ա գ ր ե լ ի ս , 
հրր 1968ի խ ո ր հ ր դ ա յ ի ն դրաւումից յ ե տ ո յ 
չեխական դրականութիւնը «պաշտօնա-
պէս լ ո ւ ծ ա ր ք ո ւ ե ց » , յանախ մոոսւցւում է 
5Օական թ ո ւ ե ր ի աոաջին ո ւ յատկապէս 
դ ա ժ ա ն լ ո ւ ծ ա ր ք ո ւ մ ը , որն իր ծաւալով ու 
յ ա ր ո լ ց ա ծ արիւնահեղութեարքր երեւի մ ի -
ա յ ն րուն Խորհրդային Մ ի ո ւ թ ե ա ն մէջ կա-
ր ո դ է ի ր ն մ ա ն ը (քանել» Տ Ապա րերւում են 

բազմաթիւ պերճախօս օրինակներ ու ար-

ւում պատչաճ վերլուծութիւններ տ 

Այսպէս թէ այնպէս % մինչեւ 1968^ 

Օգոստոսը , չեխոսլովակ գրոգների Հիմ-

նակալ զանգուածը Հայրենաբնակ էր , 

անկախ այդ Հայրենիքի քաղաքական վի-

ճակից ւ ԱյնուՀետեւ, Ջեխոսլովակիա– 

յում, Լուի Արակոնի խօսքերով ասած. 

Հոգու քՀիաֆրաֆ ստեղծուելոլց յետոյ, 

ծայր առաւ զանգուտծա յին արտագաղթն 

ու արտաքսումը՛. Գեռեւս 1970/» Մայիսին 

տ պո լած մի լրագրական յօդուածում՝ երկ– 

րից Հեռացուածներ ի թի*–ը մօտալորապէս 

Հալաս արեց ւում էր 1 0 0 Հազարի ՚. Ըստ ե– 

րեւոյթին, մինչեւ Հիմա էլ նրանց ճըշգ– 

րիտ թիւը յայտնի չէ ու դմուար է ո– 

րոչեէը, քանզի այդ նիւթին վերաբերող 

Համապատասխան Հրատարակութիւնե-

րուն սովորաբար կրկնւում է Հտասնեակ 

Հազարաւորներ» առաձգական արտայայ-

տութիւնը ։ Արդ, Զեխոսլովակիայից 

դուրս եկածների չարքում անվիճելիօրէն 

մեծ թիւ են կազմում գրողներն ու մտա-

վորականները, որոնց արտաՀայրենական 

գործունէութիւնը նոր տարր է մտցնում 

չեխոս լովակեան գրականութեան մ ԷՀ եւ 

փոխումը նրա անձնակազմային աշխար– 

Հագրութիւնը, Հայրենական ու արտա– 

սաՀմանեան թելերի իւրայատուկ փոխ– 

յարաբերու թիլններով։ 

Հայրենիքում մնացած չեխոսլովակ 

գրողների գործունէութիւնը բնութագրե-

լիս, աբտասաՀմանեան յօդուածագիրե-

րը սովորաբար դիմում են դասակարգման 

որոշ եղանակների, ըստ իրենց յարմար 

դատած չափանիշների . Այսպէո , առանձ– 

նացլում են այն գրողները, որոնք վայե-

լում են տիրող իշխանութեան Հովանա-

ւորութիւնը կամ գոնէ Հանգուրժւում 

նրա կողմից ։ Ապա՝ յիշւում են նրանք, 

որոնք իրենց ինքնուրոյն Համոզումների 

Համար Հալածւոլմ են ու ճնշւում ՚. կան 

ել միՀանկեալ տարրերը ։ %ման դասա-

կարգումները , Հիմնականում Համոզիչ 

Ո՚նելով Հանդերձ , կարող են երբեմն վրի-

պել առանձին մանրամասնութիւնների 

մէՀ, եթէ մէկնումէկի կողմից Հօրինա– 

պաՀները» անխտիր անտաղանդ, իսկ ըմ-

բոստները տաղանդաւոր Հռչակուեն ։ 

՛Բանդի որեւէ կոմունիստական երկրռւմ 

իշխանութեան Հանդէպ քաղաքացիական 

ու գաղափարական դիրք ճշդելը շատ բարդ 

եւ փափ ոլկ Հարց է , բազմակողմանի քըն– 

նոլթեա% արմանի ՚. Անվիճելի է մէկ բան , 

որ Չեխոսչովակիայում եւս արգելուած է 

աղատ խօսքը ու դրանից անՀունօրէն 

տումում են չեխ ու սլովակ ազգերը, գլո-

րողները եւ գրականութիւնը: 

Չեխոսլովակ գրողների վերՀին ակա-

մայ արտագաղթը այն Հետեւանքն ունե-

ցաւ , որ արտասաՀմանում աստիճանա-

բար ստեղծուեցին չեխոս լովակեան Հրա-

տարակութիւնն եր , Հրատարակելով այգ 

գրողների երկերը՛. Դա իրականում Հնա– 

րաւոբ է դառնում, որովՀետել կան նաեւ 

Համապատասխան թուով ընթերցողներ, 

որոնք նոյնպէս Հարկադրաբար Հեռացել 

են Հայրենիքից եւ մինչեւ վերՀ էլ մայրե-

նի լեզուով ընթերցողներ պիտի մնան ։ 

1948ի յարուցած արտագաղթը այդ Հնա-

րաւորութիւնը չէր կարող տալ , արտա-

սահման ընկածների անհամեմատ փոքր 

թուի պատճառով, գոնէ սկզբնական չըբ– 

Հանում ։ 

Այմմ արտասահմանում է ըստ եղած 
տուեալների, գործում են այդպիսի 5 - 6 
Հրատարակչութիւններ, որոնք հրատա-
րակում են թէ՛ դրսում գտնուող ու ազա-
տօրէն ստեղծագործող ել թէ երկրի ներ– 
սում մերմուող ու Հալածուող գրողների 
երկերը։ ի Հարկէ, դրանք բազմամարդ ու 
մեծ միՀոցնեբ ունեցող Հաստաաութիւն– 
ներ չեն , այլ փոքրիկ նախաձեռնութիւն– 
նեբ , որոնց չնորՀիւ , սակայն , մեծ գործ 
է կատարւում, Այգ առումով յատկանշա– 
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կան է կան ադայում գտնուող եւ « Հ ր « – 

տարակչութէւն 6 8 » անունով յայտնի Հը– 

րատարակչութիւնը ։ 1969/ծ արտագաղ-

թած Եոզէֆ եւ Զգենա Շկարեցկի ամուս-

նական զոյգը սեփական միջոցներով ծ՛"– 

րոնտոյի մէշ տպեց « Հ ր ա ս ա յ լ ա յ ի ն գ ո ւ -

մ ա ր տ ա կ ը » գիրքը* ՈՐԸ մեծ յաջողութիւն 

ունեցաւ։ Ապա միտք յղացուեց այգ գրքի 

վաճառքից գոյացած գումարը ամբողջո-

վին յատկացնել նոր Հրատարակութիւն-

ների, ստեղծել ՀշաՀ չակնկալողէ մի սե-

փական Հրատարակչութիէձւ ։ Եւ աՀա, 

1 9 7 1 ^ յ մինչեւ 1 9 8 2 շ , լոյս տեսան 1 3 5 ա– 
նուն գրքեր տ Ու ամբողջ գործը վարում 
Էին Շկւորեցկիները երկուսով։ իսկ երբ 
ամուսինը Տ որոնաո յի Համալսարանում 
անգլօ—սաքսոնական գրականութեան պրո-
ֆեսորի պաշտօն ստանձնեց , գործի ծան-
րութիւնը մնաց միայն մէկ Հոգու՝ կնոջ 
վյբայ : Այգ ճանապարՀով լոյս են տես-
նում ո՛չ միայն գեղարուեստական, այլեւ՝ 
պատմական ու Հասարակագիտական բ(է~ 
նոյթ կրող այլեւայլ երկեր։ 

ԱրտասաՀմանում ապրող չեխոսլո– 
վակեան գրող—մ տաւորականները ջանք 
են թափում ո՛չ միայն մայրենի լեղուով 
գրքեր տպելու , այլեւ Հայրենիքի անա-
պատ գրողների ստեղծագործութիւնն եր ր 
օտար Հասարակոլթիւններին ներկայաց-
նելու ուղղութեամր տ Այսպէս , Արեւմըտ– 
եան Գերմանիա յում իբ ժամանակ լոյս 
տեսաւ « Ջ ե ի ս ւ կ ա ն գ ր ա կ ա ն ո ւ թ ե ա ն հ ա տ -
ընտիր • 1968—1978» ժողովածուն, իսկ 
1983/>ծ էլ > Իրժի Գրոլշայի նախաձեոնու– 
թեամբ, « ի ա ն ա դ ր ո ւ ա ծ բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ն ե ր » 
Ժողովածուն , որտեղ ներկայացուած են 1 2 
ՀայլաիւոՀ» Հեղինակներ ։ Նոյն ձեւով են 
վարւում եւ արեւմտեան միւս երկբներում 
առաւել կամ պակաս Հետեւոզականու– 
թեամբ ։ 

Ի Հարկէ, չեիոսլովակների ձեռքով 
Հիմնուած արաասաՀմանեան Հբատաբակ– 
չոլթիլններշ չէին կարող այսօրուայ մա-
կարդակով արդիւնաւէտ գործունէութիւն 
ծաւալել , եթէ ձեռնածալ մնային Հայրե-
նաբնակ՝ այս կամ այն չափով Հրանա֊ 
դըրոլած» գրողներ,, ։ Իրականում այգ 
գրողները անընգՀատ Գրում են ել գրածը 
դնում, աչքի աՎեւ ունենալով ամէն տե– 
սազ ուղղակի եւ անուղղակի վտանգներ , 

գրսի Հրատարակիչների տրամադրու-

թեան տակ հ Գբանով ապաՀովլոլմ է չե-

խոսլովակեան ազգային գրականութեան 

յաջորդականութիւնը, ներսի ել դրսի 

մ տա ւոր ուժերի Համերաշխութիւնն ու 

գործակցութիւնը ։ 

1 9 2 9 թուին ծնուած եւ տարիներից ի 

վեր Արեւմտեան Գերմանիայում ապրող 

չեխ գրող, գրականագէա եւ Հրապարա-

կախօս Օտա Ֆիլիպը , 1 9 7 8 ^ 2 ՛ , Բոնն ի գի-

տական Հաստատութիւններից մ Է կում 

կարդացած դասախօսութեան մԷԷ, այն 

միտքն էր յայտնոլմ, թէ ղազատ խօսքը» 

տարբեր կչիո. ունի Ժողովրդավարական 

ու կոմունիստական երկբներում ։ Վերջին 

պարագայում այդ խօսքը զուրկ է նուրբ 

երանգալորոլմներից, շեշտակի է եւ օժ– 

տըլած զգացական անսքող լարում ով, որն 

էլ Հենց սարսափեցնում Հ՝ իշխանաւոր– 

ներին։ 

Նա ընդսմին բերում էր Լուգվիկ Վա– 

ց ուլիկի 1968/^2՛ Պրագա յում գրած՛ ու Հրա-

պարակած « 2 0 0 0 ր ս ա ի » օրինակը, որով 

Հեղինակը պարզապէս Հանրագումարի էր 

բերում չեխոսլովակեան քսան տար ուա յ 

իրականութիւնը՝ 194Տից ի վեր ; Եւ աՀա 

Օաա Ֆիլիպի պատկերաւոր բացատ բու– 

թեամբ, «Վ,ա ցուլիկի իւրաքանչիւր թաււի 
ւյխքաց Մոսկուայի ընկերները 1968 թ – 
Օգոստոսի 21ին Ձեխոսլովակիա մտցրին 
300 գինոար ու չորս հ ր ա ս ա յ լ ։ Ես այսօր 
հ ա մ ո զ ո ւ ա ծ ե մ , – ալելացնում էր նա , ֊ 

Որ ա յ գ օրուանից սկսած ա մ է ն մի ագատ 
րաււի հարուածային ո ւ ժ ը կարալ է հսւմե– 
մասաւել 300 ծանր գիՈուած զինուորների 
ու չորս հրասայլի հ ե տ » » 

Ապա Օտա Ֆիչիպն անդրադառնում 

էր իր՝ «կասկածողների սերն գի» անցած 

ճանապարհին , Ձե խո Ալովակիա յում շա– 

րունակուոզ ընգյատակեայ ստեղծագոր-

ծական կեանքին, ինքնա Հրատարակչա-

կան զոբծունէութեանը եւ նման իբողու– 

թիւնների : վդիցէ Պետլիցէ* անունով 

յայտնի ինքնաՀրատարակչութեան միէո– 

9"վ » օրինակ, աշից մինչեւ 1978/» լոյս 
են տեսել 1 2 0 անուն այլեւայլ երկեր ։ Այդ 
երկերը ձեռքից ձեռք են անցնում ու մե– 
քենագրուելով եւ բազմացուելով տարած– 
ւում ։ Ըստ էութեան նոյն դերն են կատա-
րում ել Հչթոյլատրուած» երգաՀանդէս– 
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ները, ընտանեկան թատրոններ ը% Հա– 

լաքոյթները , եւայլն ։ Ուրեմն , բուն Ջե– 

խոսլովակիայում, Հակառակ տիրող ան-

նախանձելի պայմաններին, գրական 

կեանքը չարունակւում է մի չարք եղա-

նակներովւ Ւէ իրականում ինչ դիմագիծ 

ունի այդ գրականութիւնը եւ ինչ օրինա– 

էափութիէննեբով Է ընթանում, կարելի Է 

տեղեկանալ նոյն Օտա Ֆիլիպի ձի բաւա-

կան ընդարձակ ոլսումնասիրութիւնից, 

որը զետեղուած կ ա րեւմաագերմանական 

« Օ ս ա - է ա ֊ ր ո պ ա » ( Ա ր եւելեան Եվրոպա) 

ամսագրի 1 9 8 3 թ - սեպաեմրերեան Հա-

մարում « Ա ն ը ն դ հ ա տ ա - թ ի ւ ն ք խ ո չ ը ն -

դ ո տ ն ե ր ո վ » վերնագրով ու « Ձ ե ի ո ս լ ո վ ա կ – 

եսւ& գրականութիւնն այսօր - - մի 
ց ը ն ց ո ւ մ ե ւ ն ր ա յ ա ղ թ ա ե ա ր ո ւ ւ ք ը » ենթա– 

վեբնագրով ։ 

Տիչեալ ամսագիրը Հիմնուել Է 1925/^Տ՛» 

Բհոլինում , այնուհետեւ, ոՐոձ ընգմի– 

Հումից յետոյ, վերա հիմնուել 1 9 5 2 ի ն ։ 

Գա արեւելաեւրոպական երկրների պատ– 

մութեանն ու կեանքին նուիրուած գիտա-

կան ամսագիր Է, որի մԷՀ արտացոլում 

9– 12– 1 9 8 4 ր – 

( յիչեալ երկրների քաղաքական, գաղա-

փարախօս ական , տնտեսական , Հասարա-

կական, մշակութային, կրթական ել յա-

րակից բնագաւառներ ի որպիսութիւնը է 

Հանդէսն իրագոբծւում է երկրի տարբեր 

քաղաքներում գտնուող գիտական, խըմ– 

րագրական եւ Հրատարակչական ուժերի 

Համաղործակցութեամբ« Ւսկ ուսումնա-

սիրութեան Հեղինակ Օտա Ֆիլիպը Ը^Գ՜ 

Հանրապէս աչքի է ընկնում իր գիտա– 

Հրապարակախօսական ելոյթներով՝ ա– 

րեւմաագերմանական մամուլում ել գի-

տական Հաստատութիւններում < Նրա ու-

սումնասիրութիւնը ընդհանուր գծերով 

ամփոփում է չեխոսլովակեան գրականու-

թեան մերօրեայ պատկերը, այն էական 

երեւոյթներն ու տեղաշարժերը, որոնք 

յատկանշական են՝ նրա գիմագծն ու ըն-

թացքը որոշելու Համար է Ուստի՝ որոշե-

ցի դա նոյնութեամբ թարգմանել ու գնել 

սոյն Հանդէսի ընթերցողների տրամա-

դրութեան տակ , իբրեւ տեղեկատուու-

թեան ազբիւր ու խորՀրդածութեան 

%խթ–. 

ԼԵԻՈՆ ՄԿՐՏՏԵԱՆ 

Օ Տ Ա Ֆ Ի Լ Ւ « 1 

Ա Ն է ն Դ 4 1 1 $ ( 1 1 > Թ Ւ հ % & Ւ ՚ Ո ^ ՚ Ա Դ Ո Տ ՚ ն է Ր Ո Վ . 

( Տ ե 1 « Ո Ս Լ Ո Վ . Ա Կ հ Ս . Ն Գ Ր Ա Կ Ա Ն Ո Ւ Թ Ի Ւ Ն Ն Ա Յ Ս Օ Ր 

- Մ Ի ւ Ո Գ ե Ց Ն Ց Ո Ի Ս ՛ Ե Ւ Ն Ր Ա Ց Ա Ո – Թ Ա 1 Ա Ր Ո Ւ 1 ք Օ 
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կան֊քաղաքական ինչպիսի՛ վիճակներ յաղթահարել, - նա պէտք է միաժա-

մանակ չեխական երեք գրականութիւներ կարդայ, %ախ՝ կի սա պաշտօնական 

այն երկերը, որոնք լոյս են տեսել Պր ադայում, կոմունիստական կուսակցու-

թեան կողմից վերաՀսկուոզ հրատարակչութիւններոլմ յ Երկրորդ՝ այն հը֊ 

րատարակութիւնները, որոնք չեխական ընղյատակեայ հրատարակչութիւն-

ներոլմ են իրադորեուել, 3 0 անգամ գրամեքենայով արտատպուելով։ Եւ եր-

րորդ1 այհ գրքերն ու հանդէսները, որոնք տպուել են վտարանդիական նչէ-

շանա կե լի հրատարակչութիւններոլմ եւ էապէս ազդել 7 0 ա կ ա ն թուերի ու 

80ական թուերի սկիզբի չեխական ամբողՀ գրականութեան վրայ : 

Այս կապակցութեամր կարեւոր է նշել հետեւեալը՛ չեխական գրակա-

նութիւնը գեռեւս 19/>ք գարի սկիզբից նշանակելի դեր է խաղացել երկրում 

եւ չեխ ժողովրդի ազգային վերաեննդի վրայ նրա ունեցած ազդեց ութ ի ւնը 

հազիւ թէ իր նման մի այլ օրինակ ունենայ Արեւելեան Ե*֊րոպայում է Այն ժա-

մանակ չեխ գրողը ստանձնում էր բազմաթիւ ծանր պարւոականութիւններ , 

քանի որ տակաւին բացակայում էր հոգեւոր վերնախաւը։ ՝Նա պէտք է չեխե– 

րէ^՚Ըտ ՈՐԸ երկու դարում, 1620^ ի վեր, խօսակցական (բանաւոր) լեզուի 

էր վեբածուել, բարձրացնէր՝ գալիք դիտական ու դրական առաջադրանքնե-

րի համար ։ կողովուրդը, որն ագահօրէն կարդում էր չեխերէն իւրաքանչիւր 

խօսք, գրողներին դարձնում էր ո՛չ միայն ժողովրդական արուեստագէտ, 

•այլեւ՝ ժողովրդական ճաոախօս : Զեխ գրականութեան առանձնայատկութիւնն, 

ուրեմն, կայանում է նրանում, որ այն ազնոլականական չ է , այլ՝ ռամկական, 

ուստի եւ սերտօրէն կապուած հասարակ ընթերցողի հետ է Այս իրողութեան 

մէջ է գան ւում նրա ուժը ու նաեւ նրա թուլութիւնը՝. 

գարում չեխական դրականութեան վերածնունդը իրագործուեց 
այն ժամանակի ռուս մեծ գրականութեան վրայ յենուելոլ մ ի Հոցով եւ, բնա-
կանաբար, պայմանաւորուաե Էր մրցակցային ու ազգային խիստ պայքարով՝ 
ընգգէմ ալստրիական գերմանախօս ուժերի գերիշխանական յաւակնութիւն– 
ների • Երկուսն էլ ֊֊ 19/՛^ գարի ռուս գրականութեան վրայ յենուելը ել միա– 
պետական-աւստբիական տիրելու յաւակնութիւնը կարողացաւ իսկապէս ձաղ– 
կել : Այդ գրականութիւնը գրեթէ մի ա մրողէ հարիւրամեակ ժամանակ ունե-
ցաւ , որպէսզի ոտքի կանգնի ել վերստին միանա յ Արեւմուտքի մեծ գրակա-
նութիւներն։ 1 9 3 9 թուին, երբ Հիտլեբր չեխոսլովակեան պետութիւնը լիո-
վին լուծարքի ենթարկեց, նրա զոհերը դարձան, գնդակահարուելով կամ հա-
մակենտրոնացման ճամբարներում մեռնելով, ամէնից առաՀ չեխ 

մ տաւորա– 
կանները, Ոչ մէ այլ ժողովուրդ Եւրողայում, նոյնէսկ Նրանք , որոնք պայ-
քարում էէն Հէռլերէ Դ է մ , այնքան շառ մ ե կ ն ե ր , գնղակաէարոլաձներ ու 
սպանուածներ չունեցաւ Երկրորդ ա չիարՀամարաԷ, յեաոյ Էր մաաւորական– 

ԲՒՏ ) որքան որ չեխեր/լ տ 

1948^ ՓեռրուարԷն, երր կոմոլեէոաները գաւաղրաոար իշխանութեան 
Հոռն չ է ի ոչ—կոմոլձէսաական մաալորականոլթեան մնա,որգո գոլրո ք ր շ ֊ 
ւեՏ ^նրռյէն կեանքէդ .աաե^րանաարկոլե,էն, էոկ աւեժ լաաեոաա. 

րագրուե,էն։ Տեի դրականութեան <արէլրամեայ յոլոաԱ. զարԳա,Ոլ/ո, մէ 

լ 7 7 Ք " Վ ՝ է՛ Բ ^ մ ՛ եորՀրղայԷն նմոյՀ ոոցէալէսաա– 
կան Հեալէզ, յ ա ր մ ա ր ե լ չե իոո^ակեան պայմաններէն , սակայն 

եան Կ իորՀէայէն էա-
կանութեան այն ծանակէ մլակսւթայէն պապ Անգբէյ Ա ^ Հ / ո Ա ^ 

են ՜ ռ Ո Վ-Ո^-ութԷւն եւ մէակ չափ.սնիլ, որով չ ա ձ լ Լ Լ. 

* " ^ " ՚ ւ են* մոոանալ։ կանք է ր ե Լ աոաԱն Հ ա ֊ 

ժւցւէւտտժ Ե V 



ԱԱԱրակոլթիւննեբից աւեփ չապրեցին ել այն ժամանակ սոսկ մէկ գործ կա-

տարեցին, - ծառայեցին ապարատչիկն^Տ,, իբրեւ գրական միջոցներով 

գրուած քարոզչութեան մի տեսակ ւ 

«1948Ի8 8 Ե Տ Ո Յ » ԵՒ «1968Ի» ՅԵՏՈ8» -

ՀՍԿԱՅԱԿԱՆ ՏԱՐԲԵՐՈՒԹԻՒՆ 

1948//^, այսինքն՝ Պրագա յում կոմունիստական իշխանութիւն Հաս– 

աատուելուց յետոյ ընկած Ժամանակը կարող է , պարզեցուած ձեւով գիտելիս, 

Համեմ ատ ու ել 19(38^ Օգոստոսի 2 1 ից յետոյ տեղի ունեցած չեխական գրակա-

նութեան ու արուեստի մեծ մաքրագործումների ժամանակի Հետ, - ինչ որ 

արւում է Արեւմ ո լաքում չատ յաճախ. 1948/ճ եւ 1968^% յաէորգաե տարի-

ների էական տարբերութիւնը, երբ չեխական գրականութիւնը, 2 0 տարում 

երկու անդամ, մարքսիստական իմաստով բոն ու թեամ բ մաքբուեց այսպէս 

կոչուած Հակասոցիալիստական տարրերից , անկումնապա չտնե ր ից ու յեաա– 

գիմ ականներից, այս է • - 1948/՛^ յեաոյ, այսինքն՝ Երկրորդ աշխարՀամար-

տի աւարտից չատ չանցած, երիտասարդ մտալորականների մի նշանակալի 

մաս ձախակողմեան կամ նոյնիսկ մարքսիստական կողմնորոշում ունէր ու 

Հաստատ Համոզուած էր , որ այժմ, կոմունիստների իշխանութեան Հասնելուց 

յետոյ, նուաճուած է երջանիկ ապագայի ուղին եւ որ անպայման անհրաժեշտ 

է բոլոր ուժերն ու կարողութիւնները կոլսակցութեանը ծառայելուն յատ-

կացնել ւ Գրեթէ այն բոլոր չեխ Հեղինակները, որոնք այնուՀետեւ, քսան տա-

րի անց, Պրագայի գարնան ժամանակ, կուսակցական քարացած գալանա– 

պա շան երի ամենաանողոք Հակառակորդներ գարձան , 1948^ յետոյ խանդա-

վառ կոմունիստներ էին , խորհրդային տեսակի ընկերվարութեան առաջա-

մարտիկներ, մի յոլսավառ, կուսա Կց ութ եան կողմից Հովանաւորուող գրա-

կան երիտասարդութիւն ւ 

Գեռեւս 1968^0 առաէ չեխական գրականութիւնը, բառի իսկական ի– 

մաստով, վերստին երկու «Միացում» էր գտեր Նախ՝ կապուել էր իր 19րգ 

դարի աւանգոյթին, իսկ ապա՝ արեւմտեան ժամանակակից գրականու-

թեան ը , որից քսան տարի շարունակ մեկուսացած էր ապրում ։ Օրանից էլ 

Հասկանալի է , որ 1968^& խորհրդային ու դաշնակից զօրքերի Պրագա ներխու-

ժելուց յետոյ առա էին ծանր Հարուածը, այսպէս կոչուած Հակա յեղափոխա-

կան տարրերի Հետ կատարուած առածին հաշուեյարդարը վերաբերում էր շեխ 

ու սլովակ գրողներին ւ Այսօր , դրանից 1 5 տարի անց , չեխ ու սլովակ տա-

կաւին 2 0 0 Հեղինակներ դուրս են մզուած Հանրային կեանքից, զրկուած մաս– 

նագիտութեամր զյբաղուելու եւ գրելու իրաւունքից կամ Էլ բանտարկուած են ւ 

Հաց լաւ Հ աւելի պարագան - ըսա իս, այսօր նա առհասարակ սլաւո– 

նական լեզուաշխարՀի ամենակարեւոր թատերագիրն Է — չի կարող մոռաց-

ե լ այգ կապակցութեամբ • Ջեխոսլովակ Հեղինակների մի մասը իր Հացը 

վաստակում Է իբրեւ սեւագործ բանուոր : Մի քանի նշանաւորներ տարագրու-

թեան են մատնուեր Չեխոսլովակեան գրականութեան մԷԷ այսպէս թշնամա-

կան տարրերի Հետ Հաշիւ մաքրելը 1968^ յեաոյ է՛շ աւեչի Հիմնաւոր կարգով 

իրագործուեց, քան 1948^ կոմունիստական փետրուարեան դաւագբութիւն– 
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նից յետոյ է քսան տարի տեւեց , մինչեւ որ չեխոսլովակեան գրականութիւնը 
ուշքի եկաւ ւաից յեաոյ իրեն հասցուած Հարուածից * Իսկ ահա, 19Տ8ից մէկ 
տարի անց , նա դարձեալ նոյն տեղում էր , որտեղ որ կամենում էին տեսնել 
կուսակցութիւնն ու գաղափարախօսները - գարձեայ բռնութեամբ ամուր 
շղթայուած կուսակցութիւնը։ Այն հեղինակների համար , որոնք կուսակցու– 
թեանը 1968^ եւս հաւատարիմ ու նուիրուած մնացին, դարակներից հանուեց 
ու մատուցոլեց տխրահռչակ ընկեր ժգանովի փոշոտ ու անգործածելի ծրա-
գիրը, եւ Վասիլ Բիլեակը, որը չեխոսլովակեան կուսակցութեան կենտկոմում 
գերագոյն դատաւորի դիրքի էր հասել գաղափարախօսութեան հարցերում, 
այս էգէս էր ձեւակերպում *նորոգոլած ու զտուած» գրականութեան ծրա-

գիրը՛ 

« Ա յ ո ՛ , գրականութիւնը մենք նրա ճամար զտեցինք հակասոցիալիստա-
կան տարրերից, որպէսզի ա յ գ այսպէս կոչուած գրոգները ա յ լ ե ւ ս չ կ ա ր ո ղ ա -
նան խեղաթիւրել յեղափոխութեան ճշմարիտ ի մ ա ս տ ը ։ Կան կացութիւԱներ> 
երբ մենք պէտք է մեր հակառակորդներին ուղղակի ասենք • « Հ ե ռ ա ց է ՛ ք մ ե ր 
ճանապարհից, մենք ա յ լ ե ւ ս չենք հսւնդուրժի, որ աոանձին գրոգներ յ ե ղ ա փ ո -
խութեան մեր դրօշները ապականեն կեղտով ո ւ ց ե խ ո վ ; Մեր արուեստագէտ՛^ 
ների սայել կուսակցութիւնը վերստին մի վսեմ ծրագիր է գ ր ե լ , - գ ր ե ց է ք 
այնպիսի՛ գ ր ք ե ր , որոնց մէշ պատկերոլի յանուն ընկերվարութեան աշխսւտա-
ւորների պայքարը։ Իսկական ընկերվարական գրականութիւնը վ ա ղ ո ւ ց է ա– 
պացուցել , որ ինքը չի ուզում նահանջել երջանիկ ապագայի համար մղուող 
պայքարից» ։ Բ ա յ ց , տս պէտք չ է րացայայտօրէն ա ս ո ւ ի , մ ե ն ք դեո. չունենք 
այնպիսի գրական ե ր կ ե ր , որոնք համոզիչ կերպով նկարագրեն մ ա ր դ ո ւ վ ի թ -
խարի պայքարը իր երջանկութեան ու իր սոցիալիստական ապագայի հ ա մ ա ր » 
( «Ռուգէ «|րսա>», ց . ւ շ 1977 թ – ) . 

Վասիլ Բիլեակի այդ ճառի վերքին նախադասութիւնը բնութագրում է 
էական տարբերութիւնը այն կացութիւնների , որոնց մէէ գտնւում էր չեխոս-
լովակեան գրականութիւնը 1948^9 ձ լ 1968ից յետոյ ։ 1948ի Փետրուարից յե– 
տոյ անմիէապէս կուսակցութեան ծառայութեան տակ մտան երիտասարդ 
հեղինակները, օժ՜տուած մարդիկ , կախարդուած՝ առանց ճնշման ու շահա-
գործման արդար աշխարհի գաղափարով, երկիւղածութեամր լի՝ խորհրդային 
Միութեան հանդէպ, ել պատրաստ՝ իրենց լաւագոյնն անելու սոցիալիզմի 
ու կոմունիզմի համար՛. 1968ից յետոյ եւս կուսակցական ղեկավարութիւնը 
յոյս ունէր իր կողմը գրաւել երիտասարդ հեղինակներին, տաղանդաւոր 
մարդկանց , որոնք պատրասէո լինեն - ֊ ճիշդ այնպէս՝ ինչպէս որ նրանց քսան 
կամ երեսուն տարով աւելի մեծ գրչակիցները 1948^ յետոյ - մշակել մի 
գրականութիւն, որը համապատասխանի այժմ այլեւս ոչ երէանիկ Ու խոս-
տումնալից % այլ՝ այսպէս կոչուած իրակա՛ն սոցիալիզմի վիճակին ու պայման-
ներինւ 

Ի՛նչ էր սպասում դաղափարապէս էախէախուած ոլ անյուսալի կոմու֊ 
նիսաական կուսակցութիւնը ֊ ի տարբերութիւն 1948/– - որը 1 9 6 8 * Պրա-
գայի գարունից յետոյ չգտա լ ժողովրդի աջակցութիւնը, իր գրականութիւն 
նից ։ Նա նախ սպասով է ր մի հաշուեյարգաբ այսպէս կոչուած արեւմտեան 
Հկումնապաշտոլթեան, «ռեւիզիոնիստների» (վերաքննականների) եւ «ռե-
ֆորմիստների» (բարենորոգչականների) հետ, ամէնից աոաէ, այսպէս 
է ասում Պրագայի կոմունիստական կուսակցութիւնը մինչեւ այսօր , բոյն էին 
գրել գրական ասպարէզով , Երկրորգ> նա յոյԱ ոլ%է վել,էապէս ^ պ ի կ 

^ Կ գ ^ ե ն ո լ շա^գր^են^ր^ց մէէ դարձեալ փառաբաԼիկ^ձւ 
Տութեան գերը ձլ Համոզիչ կերպով երգՈլի յա լի Բնական բարեկամութիւնը 
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Խորհրդային Մ էութեան Հետ։ Այգ առաջադրանքների իրագործմանը նա ըս– 
պասում է մինչեւ այսօր։ 

էԱյօօրուայ երիտասարդ արձակում բախումը (կոնֆլիկտը) ունի մի 
նոր բարոյական բովանդակութիւն • Նրա արմատները պէտք է որոնել կեանքի 
զանազան որակներ Համեմատելու ել Հակադրելու մէէ։ Երիտասարդները Հա-
մեմատում եւ չափում են կեանքի վաւերական արժէքները, նրանք մտածում 
են անցեա/ի ու ապագայի մասին, նրանք իրենց սերնդի բարոյականութիւնը 
գնում են անցեալի բարոյականութեան դիմաց՛. Գրական երիտասարդութիւնը 
փորձում է չօչափել իր Հնարալորութիւնների սահմանները^ (քքհուդէ ՊրաւՕֆ, 

13– 11՛ 1976 թ՝ք* 

Այսպէ՚ս էր գրում իչխանութեանը Հաւատարիմ դրական քննադատ էա– 
րոմիրա Նեյեդլան « Ռ ա դ է ՛ 4||1աւօ» կուսակցական թերթերում գեռեւս 1976 
թուին ; Այո 

1 ԳՐական երիտասարդութիւնը իսկապէս որ դէմ առ դէմ է բերում 
իր սերնդի բարոյականութիւնը անցեալի Հետ։ Աակայն նկատի է առնում նը-
զովեայների՛ սերունդը , եւ դրան են պատկանում Լուդվիկ Վացուլիկը , Րվան 
Կլիման, Ալեքսանդր Կլիմենտը, Վացլալ Հ աւելը, Եան Տրեֆուլկան, Լադիս– 
լաւ ՄնաչկոՆ, Եոզեֆ Հքկւորեցկին, Միէան Կունդերան, Պաւել կոՀուտը եւ 
չատ ու չատ ուրիշներ, որոնք այսօր Զեխոսլովակիայում ոչ մի տող Հրապա-
րակելու իրաւունք չունեն ել իբրեւ անգոյ ոչ—ոք են Հռչակոլել։ Երիտասար-
դութիւնը յանգել է մի վերին աստիճանի Հետաքրքրական արդիւնքի, որը 
կարելի է ընկալել արդի պաշտօնական արձակում ու քնարերգութեան մէէ, — 
նա ուզում է, - ի տարբերութիւն 1948*5» յաիբդած տարիների , ոչ մի ընդ– 
Հանուր բան չունենալ օրուայ Հրատապ քաղաքականութեան Հետ։ Նա պատ-
րաստ չէ դառնալու կուսակցական քարոզչութեան ու դաղափարախօսութեան 
խօսափոզ, նա փորձում է , որքան որ Հնարաւոբ է, դանակի չեզրի վրայ պա-
րել , եւ գա նշանակում է՝ զիլում կատարել կուսակցութեան իշխանական պա– 
Հանջի առէեւ, բայց երբեք այնքան Հեռու չգնա,, որ, եթէ մի անգամ ժամա-
նակները նորից փոխուեն Պրագա յում, վարկաբեկուած երեւան 

Մի օրինակ չատերից ։ Այժմ 29 տարեկան քնարերգու Եոզեֆ Սիմոնը 
Հրատարակչական խորհրդատու ել սոցիալիստական երիտասարդական կազ-
մակերպութեան նախագահ1 Պրագայի <Պրացէ» Հրատարակութեան մէէ, ա Օ ի ն իր «՞Նաիյանաշ ըմպելարանում» բանաստեղծութիւներ ի գրքի Համար 

խիստ գովաբանուեց ու մրցանակով պսակուեց տ Եիմոնն այն ժամանակ ոգե– 
ւորութեամբ, ի բրել սոցիալիստական քնարերգութեան մի նոր յոյս, սղէուն– 
լեց ։ Երկու տարի անց , երբ նրա բանաստեղծ ութի ւնների չորրորդ գիԲՔԸ 
(«Անապատի թ-ո ֊ չունը» ) լոյս էր տեսել Պրագա յում, «քքուդէ Պրաւօ» կուսակ-
ցական թերթի գրական յալելոլածոլմ կուսակցական—պաշտօնական քննադատ 
Վիտեցսլաւ քքցունեկը գանգաաւում էր այսպէս• 

« Մ ե ն ք էքոգեֆ Շիմոնից կարդում ենք ոչ թ է յստակ ոտանաարԱեր, 
ա յ լ * սոսկ գաղտնագրութիւն ե ւ ծ ա ծ կ ա գ ր ե ր ։ Բանաստեղծն իր սեփական 
պատկերացումները հ ո ֊ չ ա կ ո ւ մ է իրրեւ իրակսւՕութիւն եւ փորձում մեգ հա– 
մ ո գ ե լ , թ է ես րոլորի համար վաւերական ա ր ժ է ք ների արարիչն ե մ : Ալ այս 
տեսակէտը գրքի նաեւ միւս րանաստեղծութիւննեյաւմ է ա ր տ ա յ ա յ տ ւ ո ւ մ : Ես 
կ՛ուզենայի այս կապակցութեամր միայն մի բանաստեղծութեան վերնագիր 
մէշրերել ՝ «քաղաքականութեան մանուկը շատ յաճախ է փոխում իր ծծէէ այ-
րերին» ՚ • . Բանաստեղծի ցաւալի տեսակէտ՛ պատմութեան ու մեր ժամանա-
կակիցների վերարերեալ : Ի՞՛նչ ընդհանուր վաւերականութիւն կարող են ո ւ ն ե -
նալ այս ծածկագրուած իւօսքերը» <էԳուք արդէն տեսե՛՛լ էք Պրագայի ձկնորս-
ներին՝ պյդ լռակեաց Հաւատաքննիչն երին, թէ ինչպէս են նրանք իրենց խայ– 

ժւ ց ւէւՏ6ժ Եգ ձ 
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ծերը նետում ժամանակակից պատմութեան պղտոր Հրի մ է ի կարթի կեռի 
վրայ գալարւում է ճշմարտութեան որդը» , Այս ծածկագրի րանափն մ ի ա յ ն 

բանաստեղծն ո ւ ն ի ։ Սակայն մենք շատ լաւ ենք հասկանում նրա գադտԱա– 

գ ի ր ը » : 
ՎերՀին նախադասութիւնն արդէն մի ուղղակի սպառնալիք է , Հիմ ա 

Պրագա յում էողեֆ Սիմոնի գործերը կը դժ ուա բանան ։ Ո՛չ կոմունիստական 
կուսակցութեան կողմից այսօր գրականութեան մտնելու թոյլատրուած երի-
տասարդութիւնը չի կամենում իրեն քիովի^ » լ ամբողջովին քաղաքականպէս 
յան ձն առու, դարձնելէ Իր բանաստեզծոլթիլններում ու վէպեր ում նա ապաս-
տանում է սիրային բախման մտերիմ ոլորտում ք մի Հայլ աշխարհում՛» յ Նա 
նկարագրում է այն յուսահատութիւնը, որը միշտ դրոշմում է իր արարքներն 
ու մտածումները, երբ այն բախլում է յարմարակեցութեան պատրաստ ծնող-
ների ու տարեցների աշխարհին ։ ժ՛ամանակակից գրականութեան մէԼ նոր 
երիտասարդութիւնը , որը Պրագա յում կարող է պաշտօնապէս Հրատարակ– 
ւեի բախում որոնելու մ ԷՀ է։ Բայց քանի որ նա չի կարող դա գտնել գաղա-
փարախօս ութ եան ամբողջական իշխանատենչոլթեան դէմ ուղղուած բացա-
յայտ յարձակման մ ԷՀ, իր բախումները որոնում է ա յն ասպարէ գներից գուբս, 
որոնք հասկանալի են քարողիչներին յ Այն իրողութիւնը, որ մամանակ առ 
մամանակ երիտասարդ օժտուած Հեղինակներից մէկնումէկը իր Պրագա յում 
պաշտօնապէս ապուած վէպի երկու կամ երեք է Հում իր դրական հերոսին տա-
կաւին վերապրելու պատեհութիւն է ընձեոնոլմ ք պէտք է հասկանալ իրրեւ 
գրաքննութեանն արուաե֊ զիջողութիւն տ 

ԵՐՋԱՆԻԿ ՎԱԽՃԱՆ 

ԳՐԱՔՆՆՈՒԹԵԱՆ ՀԱՄԱՐ 

Եւս մի օրինակ : Զեխ երիտասարդ հեղինակ է ան Հոստրհունը իր « Ո ր -
սագողը» վէպոլմ Հանում է առարկայօրէն ու նոյնիսկ ճչմարտօրէն նկարա-
գրել մորավիական մի հաւաքաբար վարուող գիւղի դժուարութիւնը յ Գիրքը 
կարդացւում է շատ լալ՛. Բախումնային վիճակները, որոնք պէտք է յաղթա-
հարուին գիւղարնակների կողմից , հետաքրքրական են , մինչել այն պահը , 
երբ Հեղինակն իրեն Հարկադրուած է զգում գիւղական հովուերգոլթիւնը Հա-
կադրել մի Հայրենադարձ վտար ան գոլ ւ էէելքի եկած» վտարանդին, որը 
1968ից յետոյ Արեւմուտք է փախել, իսկական մորաւցի որսագողի մօտ մի 
քիչ ծիծաղաշարժ է թւում։ ԿոստրՀունի գրքում ղգացւում է մի «կարկատ–-
ւած, տեղ, որը նա լոկ նրա համար է գրե, , որպէսգի Հրատարակութիւնը 
առհասարակ կարողանայ ձեռագրի Հետ գործ ունենալ ւ Գարձի եկած որսա-
գողը, ուրեմն, Հանդիպում է Արեւմուտքից յուսախաբուած, Հայրենադարձ 
վտաբանդուն եւ երկուսով ապշահար գիւղին ցոյց են տա,իս , թէ ինչպէ՚ս 
պէաք է ուղիղ վարոլել եւ իրական սոցիալիզմին աջակցել , Մի երՀանիկ վախ-
ճան գրաքննութեան Համար տ 

Պրագայոլմ թոյլատրուած դրականութեան մէջ մի բոլորովին յատուկ 
Հեք լ ^ ^ ՊաԲաԿ1 ^ Լ"ԳԻ»լաւ Ֆուկսը, Հեղինակներ , որոնք 
1աի9 առաջ եւ* անուանիներ ի ու կարգացուողների դասին էին պատկանում, 
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սակայն բոլորովին չէին կապուած այսօր անիծուաե ու արգելուած բարեփո– 

խումն երին ւ Հեաեւապէս, երկուսն էլ կարողացան անվնաս անցնել բոլոր 

մաքրագործումների միէով։ Վլադիմիր Պա բայի եւ Լագիս լաւ Ֆուկս ի բախում 

որոնելն այսօր , յա մենա յնդէպս, Համարեա՛ խղճալի բան է ։ Վլադիմիր Պա– 

բալը, սպառող մարդկանց վերաբերեալ եւ մեծ մասամբ պարզունակ երջա-

նիկ վախճան ունեցող իր երգիծանքով, փորձում է շփոթ լաւաաեսոլթեամբ 

այն վէրքերը կոծկել, որոնք յարուցել են սպառողական աղքատութիւնն ու 

չափաւորութիւնը սոցիալիստական քաղաքացու կեանքում ։ 

Լագիսլալ Ֆուկսը սկզբունքով նոյն խնդրի առէեւ է կանգնած I Նա > մի 

Հեղինակ, որն աւելի շուտ Ֆրանց Կաֆկային, քան Քաք զինուոր Հթւէյկյին է 

ազգական, չէր կարող իր սարքովի բախումնային վիճակները, Պարալի նման , 

մի ծիծաղաշարժ եղանակով մա պա լին եք ։ Լադիս լաւ Ֆուկս ի յուսահատ ճիգերը 

ամէն գնով քաղաքանապէս յանձնառու եւ գործունեայ եբեւալ ու ընգսմին իր 

մելամաղձոտ Հերոսներին ողէ-առոզէ դուրս բերել «սոցիալիստական ռեա-

լիզմի» նենգ ծուպթկներից ու փրկել, մի աշխարհի մ իքով, որի մէէ տեղ չպի-

տի լինի մարդկային տխրութեան եւ դժբախտութեան Համար, իր իսկ սեփա-

կան ներքին ճգնաժամի օրինակ է յ Տրամութեան կախարդը այժմ իր վէպե– 

բում պարել է տալիս միայն ուբոլականային խաղատիկնիկների ։ Բախումը, 

որբ պիտի բացայայտուէր Ֆուկս ի վէպեր ում, միայն երկչոտոլթեամբ բա– 

ցաարւում ու խտանում է արուեստագէտի ներսում, որը պէտք է իր թախիծը 

ծածկի մի լաւատեսական քմծիծաղով՛. Ամէն մի նոր դիրքի Հետ՝ Ֆուկս ի լա-

ւատեսական դիմակը աւելի է ծիծաղելի գաոձում է 

Անտարակոյս , մի քանի Հեղինակներ ար տա գել են նաեւ քաղաքանապէս 

յանձնառու վէպեր, Տ ի չատակենք երկուսին ւ Վլագիսլալ Վախան այդպիսի 

մի բախում է որոնել իր «Մա՛հը Իոսսա(ասք» վէպում. Հեղինակը կամեցել է 

կուսակցութեան որոշումը կատարել եւ վերէապէս մի յանձնառու գիրք դր-

բել ւ Նրան աւելի վստաՀելի է թո լա ցել կոգմնորո չուելու այսպէս կոչուած 

Ամերիկա ֆին Հակադրուելու քարոզչական կաղապարի ուղղութեամբ՝. Աա, ի 

Հարկէ , չէր կարող լաւ ընթացք ունենալ, քանի որ Վլադիսլալ Վախան երբեք 

չի եղել Ամերիկայի Ա՝իացեալ Նահանգներում ։ 

Պատմութիւնը պարզ է ։ Մի լիովին սոց իա լիս տարար մտածող գիտնա-

կան Պրագայից, Բոստոնում Հիւր-դասախօս եղած ժամանակ , նախ սիրախաղ 

է անում Ամերիկա յում մնալու մտքի Հետ, ա յգպիսով բախումնա յին վիճա-

կի մէէ ընկնում, - ա րդեօք պէտք է մնայ Ամերիկա յու՛՛մ, թէ" Պրագա վե-

րադառնաք շ Բոստոնում պբագացի Հիւր—դասախօսի Համար միայն մէկ ե/ք 

կայ՝ ինքնասպանութիւն ։ էս այդ պատմութիւնը երկու անգամ կարդացի, 

մի մտքի Հասնելու Համար • արդեօք դասակարգային գիտակցութեան տէր, 

բայց գաղափաբապէս տատանուող դասախօսը Ամերիկայից Հիասթափուելու 

պատճառո՛վ է ինքնասպան լինում, թէ" սոցիալիստական ճեխո Ալովակիա 

վերադառնալու վախից յ Այդ Հարցի պատասխանը գրքից չի կորզւում ւ 

Մի այլ վէպ է գրել Բրատիսլալայում՝ Ալով ակ Հեղինակ Լուբոշ ^ւրիկր , 

որը պիտի ամոքէր իրական—սոցիալիստական գրականութեան կարօտը • Նրա 

պատմութիւնն ընթանում է Վիեննայի ճամբարներից մէկում, քաղաքական 

գաղթականների Համար, որտեղ իրար Հանդիպում են շատ բրատիսլալցիներ 

1968* Օգոստոսից յետոյ տ Գրող եւ լրագրող Հրաբինան Արեւմուտքում սպա-

սում է գրամի ու փառքի, վիրաբոյժ Հքտայները՝ նոյնպէս տ Բեռնատարի վա-

րորդ Տեմանը ուզում է անպայման մի արագաշարժ մարզական մեքենայ վա-

րել , իսկ աւագ—մատուցող Լիխնեբը , որին Բ բատիս լալա յում խարդախութեան 

Համար պիտի բանտարկէին , ըստ էութեան ոչինչ չի սպասում « Ուրիշ ինչ-

պէ*ս կարող էր պատահել մի իրական—սոցիալիստական վէպում ։ Բոլոր գազ– 
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թականները նախ Վիեննայում խելօքանում են, թիկունք ցոյց աս՛ լիս Արեւ-

մուտքին ու Գանուբի վրայով Բրատիսլաւա վերադառնում, քանզի նրանք 

միայն այնտեղ կարող են իրենց ՀյանցանքըՀ քաւել եւ այնուհետեւ յալիտենա– 

պէս իրենց երախտագիտութիւնն ապացուցել Հանադիր աշխատանքով^ սոցիա– 

լիզմի ու կոմունիզմի Համար « 

Ջեխական ժամանակակից թոյլատրուած գրականութիւնն ու նրա Հեղի-

նակներին քարոզչութեանը ծառայագրելու մինչայժմեան բոլոր փորձերը ա 

ւարտոլել են գրական ձախողումով $ Աւելի վա՛տն էլ պատահեց . քննադատա-

կան Հասարակական—քաղաքական վէպը > ՈՐԸ նկարագրելու լինի մարդկանց 

իսկական խնդիրները, բախումներն ու կարիքները, չեխոսլովակեան պաշ-

տօնական գրականութեան մ ԷՀ գագրել է գոյութիւն ունենալէ 

կուսակցութեանը Հաւատարիմ Հեղինակների ան յաջողութեան պատ– 

ճառնեբը դիւրին Է կռաՀել • օժտուած գրողները խոստանում են քազաքակա– 

նապէս փափուկ նիւթերից , Հեռանում քարոզչութեան ճանապարհից եւ իրենց 

սերնդի բախումը չեն տեսնում անցեալի հետ ընգՀարուելու մէՀ, որի տաե 

ըմրռնւում է ձնհալի ժամանակաչբՀանը՝ \$օէ\իՏ մինչեւ 1 9 6 8 1 Ոմանք էլ թէեւ 

որեւէ ձեւով յար մարուել են գազափարախօսութեանը, որոշ Հեռաւորութեան 

վրայ են պաՀում իրենց1 գրականութեան մ ԷՀ կուսակցութեան կողմից իշխա-

նութիւն պաՀանՀուելու Հանդէպ է քաղաքականապէս յանձնառոլ վէպը պակաս 

օժտուած փառասէր Հեղինակներին է թողնուած, որոնք 1968^$ յետոյ իրենց 

բախտը փորձեցին ել իրականում է լ , արդի չեխոսլովակեան գրողների նշա-

նակալի մասի դրա կանո լթիւնից վտարուելու Հետեւանքով, աոաՀ ընկան եւ 

օգտուեցին է 

*իերմաներէնէ թարգմանեց 

Լ• Մ• 

(Մնացեալը յաջորդով) 
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ՀՐԱ2ԷԱՅ Ա*Ա(էէ1Լ*Ւ Ն̂ԱՄԱԿՆԷՐՏ 

ՎՒէԱւԱՏՒ ՄՒՒԹԱՐեՈ^ՐՈհՆ 

14– 

1 1 9 1 0 Ն ո յ • 1 0 

Նոր-Նաիւիշեւան 3 
Պ՝երա սլա ա է լ. 

Հ > Ն– Ակինեան, 
իք մրագիր Հանդէսի , 

Պր* ՏԼամինեանինԼ\) յայտնեցի Աեր գրածը, ուրախ եղաւ ել խոստա-

նալ. եկող տար ի էն նոր ոգել իր բամանորգոլթիւնը տ Ցոյս ունիմ երկու բաժա-

նորդ եւս գանել, երկուքն ալ լեզուաբանութեան Հետեւող, մէկը ուսուցիչ, 

միւսը սկսնակ ա չակերտ X 

վՀայոց գրեր՛»էն 3 զլՈէ–ի միայն մնաց• ինչպէս ըսած եմ կանխաւ, աշ-

խատութիւնը երկար չէք կէսէն աւելին տպեցինք արդէն, յա իր գով կ՚ուղար-

կեմ Գան ի է լե ան գրերոլ վրայ գլուխ մը, որմէ յետոյ կը մնայ այլ եւս երկու 

գլուխ։ Շատ չափազանց զրաղուած եմ այմմ, որովհետեւ մէկ կողմ է կը տըպ– 

ւի Շ1&ՏՏ1ք1Շ8.է10Ո–/4օ Հայերէն ընդարձակ թարգմանոլթիւնը ել միւս կողմ է 

Արմատական Բառարանս տպել կը պատրաստուիմ: 6ոյժ ցաւալի կորուստ 

մը ունեցայ. Պօլիսէն վերադարձիս ծնողներս Հետս բերի > ել ահա չուտով 

հիւանդացաւ ծերունի հայրս ել երկու շաբաթ չարչարոլելէ յետոյ վախճա– 

նեցալ է Այս ցաւը , կրած նեղոլթիլններս բոլորովին խանգարեցին ինձ . եւ 

ահա ասոր Համար, Հ-Հայոց գրերՖը շատ ետ մնացին. բայց Հոգ չէ. կը վեր-

ջացնենք չոլւոով է 

Զեբ տալիք մատենագիտական տեղեկոլթիւնները(2) առանձնապէս պի-

տի Հե տա քրքրեն ինձ եւ նմաններիս : Հեռո՛ւ անկիւն մը նստած, Զեր շնորհիւ 

միայն պիտի իմանանք թէ ի՜նչ կը կատարուի էւբոպայի գիտական կեանքին 

մէջ ։ կը խնդրեմ սակայն որ լեզո սա բանական յօդուածներու մէՀ երբեմն շատ 

փոքրիկ ամփոփումներ տաք։ Այսպէս ըրած էք արդէն Զեր երկու ՃՈՈ. 

աե1ւՕ§է՝&բէԱ6ձձ/>ք>ւձ մէջ, զորս սիրով ոլ մեծ շնորՀակալութեամբ ընդունե-

ցի* Մէկ յօդուած մը գտայ որ ինձ անծանօթ մնացած էր՛. Ես ալ կը պատ-

րաստեմ կատարեալ հայագիտական ցուցակ մը միայն նոլիրուած Հայ լեղ– 

լաբանութեան(Տ) է Սակայն շատ մանրամասն, որովհետեւ մինչեւ իսկ Խա-

թաբալային) յօդուածները յ ի չուած են, եթէ բարբառով գրուած են։ Զեր 

Հրատարակելի ցուցակը ամէնէն առաջ ինձ պիտի օգնէ ել կանխաւ ու Հեր– 

վապէս շնորհակալ եմէ 
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Հեռագրաց Ցուցակը եթէ աւարտի, պիտի խնդրեմ որ մէկ օրինակ իւք 
հաշնոյս կազմելով հաճէիք ուղարկել ինձ տ Նոյնպէս մէկ օրինակ ալ Աանա– 
սարեան Ցուցակէն եթէ կայ՝ կազմելով ուղարկել ինձ (աոանձին հատորով 
ել ո՛չ թէ Թաւրիզի Ցուցակին հետ կազմելով) է 

Ծէֆաալովիցի(5) հասցէն եթէ որ ել իցէ միիցով Աեր ձեռքն անցնի , 
խնդրեմ հաճեցէք ուղարկել։ Բազրաա էալաթեանը($) դիանալու է ք բայց ա– 
նոր հետ թղթակցութիւն չոլնիմ ։ Հայ ծանօթի մը հետ թղթակցութիւն ու-
նենալը շատ անդամ աւելի դմուար է քան թէ օտար եւրոպացի անծան՛օթի 
մը հետ ։ 

էՄեր Ջայնձի(7) պակսած թիւեբը եւ Հ• Բ՛ Պիլէզիկճեանի(Տ) խընդ– 
րաե գրքերը կը գտնեմ ու կ՚ուղարկեմ ։ Այս առթիլ խնդրեմ հաճեցէք յայտ– 
նել իրեն ւ 

Նոր լուսանկար մը աո. այժմ տրամադրելի չոլնիմ. բայց կը խոստա-
նամ , խնդրելով Զեզմէ փոխադարձը, որպէս զի գէթ պատկերի վրայ ուրա-
խութիւնն ունենամ արժանանալու &եր տեսութեան ։ 

Խոնարհ յարգանօք 
1910 Նոյ. 10 ճեբգ ն. ծ. Հ . ԱՃԱՌԵԱՆ 

լաւաշին, է յ ի լուսանցքոււքյ4 Տեզւոյս տպարանապետ Աւագեանը կը 
խնդրէ Ջեզմէ՝ Վիենն այի ձուլարանիդ մէէ գտնուած հայ • տառերու մէկ ցոլ– 
ցակըՀԳ). կրնաք ինձ ղրկել։ 

(1) ՏամիՏհաՕ Աթրահտմ (1801-1937), Հայագէտ եւ մանկավարժ. 1908-1900^ Ն"Բ 

\ ա խ է ր ւ ա ն ո լ յ Հրաաարակել է «Հայոց եկեղեցու պատւԽւթիւ.6», երկՀաաոր, 1&14ին՝ «Հայ 
<յրակտ6ւսթ–եա0 պատմութիւՏ» Աին մաս). մահացել կ Երեւանում–. 

(2) Հ– Գր՛ Գալէմքեարեանք, «ՀաՏդէո տմսօրեայ»«էյ 1887-1897/» Հրապարակել է 
1887-1896 թթ– լոյս աեսաձ «ԷէրււպակաԹ-եայագիսւակա^ երաաարակոլթփլՏք», որից յեաոյ 
այս րամինն քնգՀա^Աչ Հ . ք . ՖէրհաթեաԴգ շարո^ակե, 8»ւձ»ւարի9 եւ լոյս 
Հմայեց 1897-1910^ ապագրուաձ գործերի ցանկը 

(3) Հ». Աճառեան այսպիսի մաաենագիաական ցանկ չի Հրապարակել, 
<4) «Խսւթաթսփս», երգիծական չա բաթաթ երթ, Ւիֆլիս, 1906-1916, 1922, 1925– 

1926։ 
(5) Եւրոպացի լԼղռւաբան) 
(6) եսւլայ-հան իազբաւո (մօ1860-1935), բանասէր, պաամաբան։ 
(7) «Մեր ձտյնը», քաղաքական, Հասարակական ել գրական շաբաթաթերթ, ապա 

եռ-օրեայ, նախիջեւան, 1 9 0 7 - 1 9 0 9 ։ 

(8) Հ . ^սաՕսգաս Պիլ^իկՑեանը (1862-1917) «արիներ շարունակ եղել է վանքէ 
մատենադարանի պաս,ասի.անաաուձ ձւ շաաերի Հ1տ նամակակալով Հաք սգացրել է *յն լ 

<9) Վիեննայի Ծ խիթա՛. եա% ապարանը վաճառի Համար »ւ.նէլ, Հայերէն ս,աո.եր . 

15* 

ք՚ՆՈր-Նաիւի յհւան 

1910 Դեկա– 283 
Գերապատիւ 

Հայր Ն– Ակին եան , 

Նախ պատիլ ունիմ չնորհաւորել Ար Տարին ել Ա. Նննդեան տօները : 
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Կը մաղթեմ յաջողութիւն թէ առանձնական ել թէ Ջ,եր խմբագրական գոր-

ծերով մէջ է 

Նամակիս Հետ փոսա կը յանձնեմ բաւական ընդարձակ ծրար մը, ո– 

բուն մէՀ պիտի գանէք <էեր խնդրած Մեր Զայն^ պակաս թոլերը , Ա ՚ Աեսբոբի 

շարունակութիւնը եւ երեք կաոբ գիրք։ Մ ե ր Զայն./» թոլերը շատ դմոլարոլ– 

թեամբ կրցա յ ձեռք բերել, որովհետեւ խմբագիրը այլ եւս Հոս չէ եւ բոլոր 

թերթերը իր Հեսէ փոխադրեր ((1) . ուրիշներ պակաս չէին է Վեր Հա պէս Պր» 

քՀամինեանը իր Հաւաքածոյէն Հանեց ել ինձ աոլաւ՝ Զեզ ուղարկելու Հա-

մար։ Հանդէսի յոլնվ. Համարին մէՀ աո զիկ մը շնորհակալութիւն դնէք, լաւ 

կ՝ըլլայ X Միւս երեք կաոբ գրքերը խնդրեմ Հաճիք յանձնել Հ • /՝ • Պ իլէ զիկ֊ 

ճեանին՝ գրադարանի Համար ։ Ներողութիւն որ ուշացուցի՛ կ՛ուզէ ի բոլորը 

միասին ուղարկել« 

Ա. Աեորորէն ուղարկեցի մէկ գլուխ եւս• այն է Ղ՛ան ի է լե ան գրերը, 

որ բաւական ընդարձակ բան մ՛եղաւ՛ բնագիրս շաա աւելի կարճ էր, բայց 

երբ ձեռք առիզ^կաոբ մը Հոս, կաոբ մը Հոն աւելցնելով՝ այդչափ բան դուրս 

եկաւ * Կը մնա յ եւս երկու գլուխ » մին ասորի , պարսիկ , յո յն գրերոլ գործա-

ծութեան մասին մեր մէջ եւ երկրորդը բուն Մեսրոբեան գրերը: Աոաուծով 

ա յն ալ կը վերՀացնենք ։ 

Տոյս ունիմ որ յունուարէն սկսեալ Հանդէսը կ՚ուղարկէք Պր՛ Զամին– 

եանին• մէկ օրինակ ալ ի ր ր փ ո ր ձ , խնդրեմ ուղարկէք առ Պր՛ ճ էն ան եան, 

Թեմ. Դպրանոցի անունով. Սր . Օյձո&ա&ո, Տ 6 տ ա & ծ 6 ա ա . ծ ք & ա է օ հ ծ ^ & ո տ/ճ 

Նօո։ 

Աեբաստիայէն Պր՛ Գարիկեան(2) 2,եղի յօդուած մը ղրկեր է նշանա– 

դրեբու մասին . յօդուածը ապա ծ չէք՝ առարկելով թէ իմս պիտի տպուի ՚ այդ 

նոյնը Աերաստիոյ ՚Նշարսւկ թերթին մէջ տպել տուեր էր. բայց տպադրոլ– 

թիլնը շատ գէշ ԸԼԼալով՝ նոր էն յօդուածը արտագրեր եւ ինձ ղրկեր էր ։ Ու– 

շադրութեամր Համեմատելով իմ ցուցակիս Հեսէ, տեսայ որ իւր 3 0 0 – / ՛ չափ 

նչանագրերոլն մ ԷՀ 25 Հո*տ բոլորովին նոր բառեր կան, որ կը պակսին իմիս 

մէջ. ասկէ զատ կան նաեւ խումբ մը նոր նշանա ձեւեր (բառերը նոյն են, նչա– 

նաձելերը տարբեր) յ Բոլորը միասին եթէ Հաւաքենք՝ իմ Հրատարակած ցու-

ցակիս 1/3-ը Կ՝ըլլայ, այսինքն Հանդէսի մէկ էջէն քիչ մ՛ալ պակաս։ Արդ 

կը Հարցնեմ թէ կ՝ուզէԴք կամ կարելի* է այս նոր նշանները Հաւաքելով, իբր 

յաւելուած կցել նախորդին , մ անա լանգ որ արաատպոլթիւնը դեռ վերջացած 

չէ I Կ՛սպասեմ Տէեր բարեհաճ պատասխանին ։ 

ւ 
Մաղթելով Ջ եզ ամէն յաջողութիւն 

մնամ յարգանօք 

1 9 1 0 Գեկտ՛ 2 8 Հ * ԱՃԱՈ՚ԵԱՆ 

(1) 1"Ր նախիՐւանէ «ՍԴբ ձայնը» պարբէրաթեք.թէ խմբագիր ևզել է֊ Ց^եաՏՕԷօ 
(քալիյասեաճը (1860-1931). ղՒղ^ղԻր* մանկավարժ ձւ Հասարակական գործիչ I 1903^» աՔ~ 
սորուեչ է Նոր նախիչսան. թԼրթսւմ Հս.կացալ,ական /0գաաձնէր ^պագրէչու մեղա-
դրանքով բանտարկուէ լ Է 1909^, որ ԱՏաո.էանլ քկր կարող բացայայաօրէն յա յան ել ։ 

(2) Գսւրիկհան կարապետ (1Տ01-1925), բառարանագիր, ագգագբագֆա, մանկավարք. 

նրա սրղին՝ էպիկ՛ Կիւրեզ Գաբիկեանշ Էբո^աղէմոԱ 1 9 5 2 ^ Հ(.աաարակեց նրա «ք»ա– 
ոագիրք սհրասաահայ գսււսասզեզափ» Խ. «Հ<սյ բռւսաշխաբե^ 196Տ/.1». «ՀաՕւյԷս աւքսօր– 
էայ»օ«.«Հ ունի չոր* Համաոօա բառաքննական յօդոլա*. 

Ժ1ց1է1տ6ճ Ե 7 
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16* 
26 հոկա • 1913 

Նուր- ՚նաիփշեսսն 
Գերապատիւ Հայր Աատիկեան(1) 

իյմբա գրապետ Հ,Հանդէս Ամսօրեայիգ 
ի Վիեննա. 

Ձեր խնդրանքին Համաձայն շտապ կերպով կազմելով Նոր—Բայազէտի 
ձեռագրաց ցուցակին յառաջաբանը, ցանկը, գերմաներէն թարգմանոլթիլնը 
ել աախաակը, ապաՀովեալ ծրարով կ՚ուղարկեմ Ջ,եզ այսօր ։ ՈրովՀետեւ գը– 
րած էիք որ ընդ փոյթ կազմեմ եւ ուղարկեմ յիէեա/ները, ուստի ես ալ մա– 
մ ան ակ չվատնեցի գրածներս արտագրելու եւ երկրորդ օրինակ մը քովս պա– 
Հելոլ՝ սրբագրութեան ել Համեմատութեան Համար • ուստի կը խնդրեմ որ 
երբ այսօր ղրկած ձեռագրերս տպուի\ն՝\ , անպատճառ ե ւ ա մ է ն պ ա ր ա գ ա յ ի 
մէշ ալ ձեռագրերս ծ ա դարձնէք ինծի : Հանդէսի նախկին խմբագիրները սո-
վորութիւն ունէին միչտ եւ ամէն մամ ան ակ իմ արտատպելիք գործերս մէյ 
մ՛ալ ինձ խրկել սրբագրութեան Համար. ել ես կ՛ունենայի քանի մը կարեւոր 
սխալներ ել կ՚ուղղէի է Վերջերս ղ ժբախտաբար այս բարի սովորութիւնը դադ–, 
րեցալ ել ես ստիպոլած կ՝ըլլամ գրածներս երկրորդ անգամ ալ արտագրելու, 
եւ քովս պահելու, ինչ որ ժամանակի մեծ կորուստ Է, մանաաէնգ ի՛նձ Հա-
մար , որ բացի ընտանեկան գործերէ , օրական Հինգ ժամ գաս ունիմ» եւ այլ եւս 
ինչքան ժամանակ կը մնայ գրական աչխատոլթիլններով պարապելու։ 

Նոր֊Բայազէտի ցուցակէն ինձ վերադարձոլած է թ. 1 - 7 , 1 1 - 1 7 Հե-
ռադիրներուն նկարագրութեան բնագիրը(2) . մնացեալը ամբողջապէս ձեր քով 
կը գտնուի. ինձ ուղարկուած չէ ւ Ուղարկուած մասերը ես ալ Համեմատած 
եւ երբագբած եմ եւ այս մակերուն աբտաապոլթեան մէջ տպագրական սխալ-
ներ չկան ։ Մնացեալներուն մէջ՝ որ ես տեսած չեմ, Աստուա՜ծ իմ, այն ինչ-
քա՛՛ն ել ինչպիսի՚ սխալներ սպրդած են։ Բանի մը օրինակ տամ՝ 

՛ ֊ – ԷՋ 17 տող 2 – տպուած է ա դամէն • պիտի ըլլայ Հպգ ( 8 0 3 ) տնէն% Հ 
— էջ 2 0 , տող 3 Լ վար էն) — սկզբնատառերը եւն ի՞նչ գոյն են չէ ըս– 

ւած. սկգրնատաււհրը ըսուած ել թողուած է։ 

֊ ն»յն էջ, աող 1 (վարէն) կ՚ըսուի թէ խաչը ունի 3 թիս– Ժմ <ա«–* 
կընար թէ խաշին թիսը ի՛նչ բան է. թե*Լ պիտի ըլլայ արդեօք* 

֊ էջ 21 ա, տող 5 (վարէն) , էյ 07 Ր (քանի* ըսել կ՛ուզէ) , 
էջ 2 8 , տող 17 (վերէն) . Աւետարանին բովանդակութիւնը էէերով 

յի չուած է. Մատթէոս , Մարկոս կայ. յանկարծ 146 էջէն կը ցատկէ 224– 
%ուկասի մասին եղած տեղեկութիւները փախցուցած է. ձեռագիրս քովս չէ 
որ ստուգեմ ել գտնեմ պակասը ։ 

֊ էջ 29 ա , տող 1 վարէն • սիւնակներուն մեծութիւնը գրած է 9 եր-
կայնք , 16 լայնք. Կրնա՛՛յ այսպէս բան տեղի ունենալ, ի՞նչպէս պէտք է 
ոլղղել, չդիտեմ ։ 

^ ֊ էջ 29 Բ, տող 2 (վարէն) , տողերուն թիլը գրած է մէկ էջի մէջ 121 
Ի նչ պիաի շ Ա ա յ | չգիտեմ , 

֊ էջ 31 տող 11 (վարէն) կը յ ի շ ո լ ի Խսսյավ 8որցակհցի նոր վկայ 
մը. այսպիսի նոր վ կ ա յ ինձ հաՆօթ չէ 

ւր. V ~7 Է1 "՚ - « 2 (ՎաՐէն) • ձեռագրի նկարագրութեան մէէ կ՚ըսուի 
Մեծութիւն" մ ա ք ո ւ ր , չափերը փախցուցած է. ի«նչպէս գոլչակեմ գեր-
մաներէն թարգմանոլթեան մէջ ալ աեղը րաց ձգեցի։ 

֊ էջ 45 տող 8 (վերէն) . դատարկ թուղթերուն մէջ կը յիշուի էէ 
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1 3 8 ա–272 թ. ուրեմն 1 4 0 թերթ պարա՛՛պ է թողած՛ անկարելի բան է . բայց 

ի նչպէս պէտք է ուղղել, անկարելի է գուշակել ։ 

Այսպիսի սխալներ դեո. շատ ոլ շատ կան. ես ամէնէն Հետաքրքրական-

ներլլ ցոյց տուի, անանկ որ առանց ձեռագրի Համեմատութեան անկարելի է 

ուղղելէ Տիշատակագրոլթեանց մ ԷԷ խիստ շատ տեղեր կան, ոլր կ՛՛զգամ թէ 

ակնյայտնի սխալ մը կայ, բայց անկարող եմ ուղղել, որովհետեւ, բնագիր 

չուն ի մ տ Այս բոլորը ի նկատի ունենալով , թախանձագին կը խնդրեմ Աեզմէ , 

Հ . Ա՛տտիկեան , որ փնտռէք խմբագրութեան Հին թուղթերուն մէէ եւ ինչ որ 

գտնէք ձեռագրէս, այսօրուան ուղարկած ձեռագրեր ուս փորձեբոլն Հետ բարի 

ԸԱաք ինձ ուղարկելու ապաՀովեալ, որպէս զի ես ալ կարող ըլլամ գոնէ վրի-

պակներու ցանկին մէէ սխալները ոլղղելոլ(%) • ձէշաշէ—ի խորհրդով յատուկ 

մտադրութիւն դարձոլցած Էի ես յատկապէս ձեռ ագիրներուն մ էէ գտնուած 

տառասխալներուն վրայ, որպէս զի անոնց քննութեամբ կարողանայինք երե-

ւան Հանել օր մը Հայերէն տառերու յետին Հնչափոխոլթեանց օրէնքները» 

այժմ որ ա յլ եւֆ անկարելի է վստահիլ ճիշտ տպա գրուած ըլլալուն վրայ, 

մեռա՜ւ աշխատութիւնս ւ ք*՚նչ կրնամ ընել X 

Ըսածներէս կ*երեւայ որ ցուցակս բոլորովին աւարտած չէ» դեռ վրի-

պակներու ճոխ ցանկ մը ոլնինք պատրաստելու, որ սակայն դլխաւորապէս 

ձեզմէ կա խո լած է Հ Անուններու ցանկն ալ ամբողՀ թիլէ ու տառէ բաղկա-

ցած ԸԱաԼով) ենթակա յ է բազմաթիւ վրիպակներու եւ տպագրական սխալ-

ներու՛. Օրինակի համար Թաւրիզի Ջեռ՛ ցուցակին ցանկը երբ տպեցին, Հոն 

ալ Տ ի ր ա ց ո ւ յատուկ անոլնը դուրս ձգեր են ցանկէն՛ եւ որովհետեւ թ – Է ր ս ի ( 3 ) 

պ է ս տ ի ր ա ց ո ւ բառը նաեւ Հասարակ անուն է , չգիտցողը զիս պիտի դատա-

պարտէ ել ըսէ թէ ՀԱճառեանը չէ կրցեր որոշել թէ այս տեղ Տ ի ր ա ց ո ւ բառը 

մարդու յատուկ անուն է եւ ո՛չ թէ Հասարակ անունդ Հ Ներկայ ցանկիս մէՀ 

ալ Տ է ր տ է ր յատուկ անուն մը կտյ՛ կը խնդրեմ որ յատուկ ուշադրութիւն դար– 

ձընէք ասոր վ յ ՚ ա յ եւ սխալմունք կարծելով դուրս չՀանէք ցանկէն է 

4Տ.Հայոց գրերըՖ աշխատութիւնս ալ շատ անբախտ դուրս եկաւ• այս 

տարի յորելեանական աարի ԷրԼձ) ՚ ի՛նչպիսի յարմար դէպք էր՛ եթէ տպէիք 

ժամանակին եւ կարող ըլլտյինք այս տարի վերջացնել, ի՛նչ աղէկ կ՝ըլլար I 

Աեզի վեց ամիս առաէ Հ ս ւ յ կ ս ւ կ ա ն ք ( 5 ) մը խրկած էի , որ պատասխան մ՝էր Տր ՚ 

թ՝իրեաքեանի(5) մէկ գրութեան՛ այս տեսակ դրոլթիլնները ուր մէկը մէ-

կուն պատասխան մը կուտայ , առհասարակ սովորութիւն է անմիէապէս տպել • 

երբ 6 ամիս եւ ձեր գրածին Համաձայն դեռ եւս 3—4 ամիս սպասենք, գրեթէ 

տարի մը յետոյ գրուած պատասխանը ի՛նչ արժէք ունի՛ արդէն Հեղինակն 

ալ իրեն ըսածը մոռցած կ՝ԸԱայ* Գուք , փոխանակ այսպիսի ԱԱԼՕրեայ նշանա-

կութիւն ունեցող բան մը Հոր արդէն մէկ երեսնոց բան ալ է) Օրը օրին տպե-

լու տաբի մը կը ձգձգէք, մինչդեռ անդին Ա ՚ Տտկոբեան Հիւանդանոցին պատ-

մութիւնը^) , որ աշխարՀիս ամէնէն անհետաքրքրական բանն է եւ ինչքան ալ 

ուչ տպուի (օր՛ 1 0 0 տարի յետոյ), այնքան աւելի Հետաքրքրական կ՝ԸԱայ, 

կ՝ելլէք եւ ամէ՛ն ամիս տասնեակներով սիւնակներ կը լեցնէք ։ ՛Քաւ լիցի ինձ, 

որ 2եզ ճանապարՀ ցոյց տամ. արդէն այսքան փոքրիկ նկատողութիւնն ալ 

գոլցէ յանդգնութիւն է իմ կոզմէս, բայց մի մոռնաք(8) որ ես ալ օտար չեմ. 

8 9 6 թուէն ի վեր Հանդէսի մ էէ եմ(Հ) ՚ վիեննական ո՛ր Հայրը որ տեսած եմ, 

զիս իրենցմէ յոր1որ1ած է ՚ վկայ թող ըԱան Պօլսոյ վիեննական վանքի պա սլ-

լա կան Հայրերը (մանաւանդ պատկառելին եւ իմ յաւէտ սիրելին Հ . Թով-

մաս կէտիկեանը) , որով շարունակ կը Հրաւիրէին զիս այս ամառ իրենց վան–. 

ՔԸ» դի՚-բ—֊թիձ* կուտային ինձ աշխատելու, ուզածիս պէս օգտուելոլ իրենց 

մատենադարանէն եւն , ու զիս իրենց մարդը կը կոչէին : Այս տեսակէտէն նա– 
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յելով խնդրին, թո՛ղ ըսածներս ծանր չերեւան, այլ մի՛միայն Հանդէսին ա-

լելի լաւը ցանկանալու քերմ փափաք մը: 

Անցեալ օրեր Հ՚ Պիլէզիկճեանէն թուղթ մը ստացած էի, « ք ճ ձ ւքքք ^ 

ք / ՚ ք / » ^ Գրիչ թերթը ամրողչ չէ ուղարկուած. պակասները կ՚ոլզէր որ գըա֊ 

նեմ ել զրկեմ. /ւայջ զմբախտարաը չէր ըսած թէ պակաս թոլերը որո՞նք են՛ 

կը խնդրեմ որ կամ երկտողով մը եւ կամ Հանդէսի նոյեմբերի թզթակցու– 

թեանց մէէ երկու բասով յիչեցնէք ինձ ել իսկոյն կը ղրկեմ : 

՛Բանի մը անդամ գրեցի Ջեզ թէ Հանդէսը այս տեղ չատ անկանոն 

կ՚ստացոլի. առաէ ալ այսպէս էր. բայց երբ պակասները կը յայտնէի, կ՚ու-

ղարկէին Հ իմ պակասներս ուղարկեցիք, չնորՀակալ եմ « Բայց Բաղաքային 

գրադարանին, Դ՛պրանոցին եւ Պո՛ Զամինեանի պակասները չուղարկեցիք է 

Այս պարադային գիտցէք սակայն որ բաժանորդ պիտի կորսնցնէք Հ ՚Բաղաքա– 

յին գրադարանը արդէն կէս ռուսական Հաստատութիւն մ ՚ է , Հայերէն թերթ 

քիչ կայ կարդացող. ղրաղ արանի վարչութիւնը կ՚ըսէր թէ Հանդէս կարդաց ալ 

ւքէկ հ ո գ ի ալ չ կ ա յ ( ճ ի շ տ Հ–, ՈրովՀետեւ Հանդէսով Հետաքրքրոլողները կա՛մ 

առանձին բաժանորդ են, ինչպէս ինձ պէս ել Պր* Զամինեան , ել կամ կպրա-

նոցին գրադարանէն կ՛ստանան) եւ կ՛ուզէ բ որ այլ եւս էնէէ թերթին ստա-

ցումը ։ Շատ խօսեցայ ես ել Համոզեցի թէ Հանդէսը լրագիր չէ, կարդացող 

անշուշտ չպիտի ունենա յ , բայց արդարեւ դիրք միշտ պէտք է ապագայի Հա-

մար ելն ։ Եթէ պակաս Համարները շարոէնակէք չղրկել, կը վախնամ որ բո– 

լորովին ղադրին բաժանորդ ըլլալէ ։ Պարոն ՏՀամինեանն ալ չորս թիլ ստացած 

չէ– այն է՝ Ցոլլիս-ՕգոսաԱեպտ ՚ եւ Հոկտ ՚ ։ Այս թուերը սակայն եթէ ղըր– 

Կէք+ խնդրեմ իմ միԼոցովս մի՛ զրկէք, որպէս զի վրաս կասկած չըլլայ, թէ 

ե՛ս կ՛ստանամ, բայց չեմ յանձնեբ իրենցէ 

/ՍոնարՀ յարդանօք 

Հ. ԱՃԱՌԵԱՆ 

( Շ ա ր – 5 ) 

(1) Հ– Ադեքսա%ր Մասփկհանք (ա&–1930), բանասէր, եղել է «Հանդէս ամսօր– 
ծաձ»// խմբագիրը 1913-1920 թթ՛, 

(2) Հեոադրացոլցակի մեր սսալգումը պարզեց, «ր Աճառ Լ ան ի նշած վրիպակները 
մնացել են առանձնատիպում էլ, եւ վերիւմ վրիպակների ցանկ չկայ, 

(3) թուրք՛ էՀակաոակ*, 
(4) Յոբելեան ա կան աայփ. աձին նչուեչ է <այե,.էն գրերի գիլտի 1 600ամեայ յ,,֊– 

բեչեանը, որովՀեաե. այն Համան,սկ զնգունուա* էր 413 թուականը, այժմ՝ 406. Այն տա-
րին ա*նուել է նաեւ Հայել էն ապագրոլթեան 400ամեակը, 

(5> «Հտյկականք», <Հանգէ« ամսօրեայ;», 1914, թ. 8-9, քք 563-506– ճախ խօսւոլմ 
է շարսադաը բառի իմաստի մասին, որով Հակադրում է բ*. 0.. թ՚իրեաքեանի թաբսսպտր, 
թհրմադաբ կամ պարսադար սբբազրոլթեանշ, րսաը թողնում է անփոփոխ, որովՀեաես բազ-
մաթիւ անգամ նոյն –ւղզագրութեամբ է գործածուեր 

(6) Թիրեաքհաձ «արութիւն (1845-1919), բժիլկ, բանասէր, լեզուաբան, բառարա– 
նազիր, թաքգմանիչ, աշխաառլթիլններ ի Հեղինակ՝ «Այփահայ բաարան» (1920), ուր սաոԼ– 
զաբանել է Հայերէնի պարսկական փոխառութիւներ, «Հանդէս ամսօրեւոյ>ում հւնի բառա-
քննական գիաոզսւթխններ, ռրռնցից է Հ՝ն*լիրակէ շարսազար, (1912 թ. 7, 424-128) . 

7) Հ– Իսահակ Ս ր ^ ե ա ն (Ա^աոնեան միաբան), ՀԱ. Տակոբ ազգային Հիւանղա» 
«•՛՛յ»», < Հանդէս սւմսօրհսց», 1911-1914։ 

<8> "՚11ք–մ ^ հ յ-աակ երեւիմ Է, 11բ այն ուղղուած Է եղել 

Հ– Ա՛ Մաաիկեանին, իսկ Հ. Ն. Ակինեա%ը «ՀանոէԱ ամսօրհայ» 1953» ԷԷ աում գրել Է. 
€281 1913 Կէ ԴէԷբ ինձ Լրնգ^ումր մերն է–\ Աճական Աբ-Նախիջեւանէն. « Մ ի ^ 

* " I ° ա ա Ր մ® ^ 1Տ96 թ-ոսէն ի վեր Հանդէսի մէ , եմ– . , կը կ ո չ է ի ն » , 
(9) Աճառես.% ա^ց է սկսել ալէ կտկ ամս^րհտ,»^ . 
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ԳՈՒՐԳԷ՝ն ԱԳԱՄԵԼԼ՚ՍԻ 

՛ՆՈՐ ՅՕՐԻՆՈՒՄԸ 

կոմիտասի ան ու ան երամչաանոցի երամ֊չտա– 
գէսէ թաւՀութակահար ԳուրգԷն Ադամ է ան, որ 
վերքերս անհանգիստ եդած Էր, ապաքինումի չըր– 
չանը բոլորելէ ետք, ս^միքապէս գրած ֆ թաւ– 
քո լ թակի եւ. դաշնամուրի Համար նոր երա+րլ– 
տութիւն մ՛ը, զոր կոչած է «Գպատ–սո&1ոո» I ծ– 
րաչտագէտը իր այս նոր գործը նոլիրած է զինք 
բո լմ՛ած բժիշկներուն է 

ԳուրգԷն Ադամեան երբ որոչած * թավութա֊ 
կահ ար դաոնալ, այդ օրերուն, Երեւանի մէք գո-
յութիւն ունեցած է միայն երկու թս/վոլթակա– 
<ար։ Ան երեք տարի յաիրգաբար մուտքի քննոլ– 
թիւն աո լած է, սակայն մասնագէտները մերմած 
են զինք, ըսելով, թէ վատ լսողութիւն ունի։ Եր-
րորդ քննութեան ընթացքին, քննիչ յանձնաշողո-
վի քարտուղարուհին ցոլյակները չփոթած է եւ 
գերազանցիկ Աւագեանի նիշերը զետեղած է Ա– 
դամեանի ազգանունին դիմաց, 

Ագամեանի չափ Հռչակաւոր է նաեւ իր թալ-
իւթակը, որ հնչած է Արեւմտեան Գերմանիս յ, 
Պոլքրէչի եւ եւրոպական այլ ոստաններու 
իսկ 1948^* կտրած է Միչերկրականը՝ հասնելու 
Համար Գահիրէ I 

ՄԱՐԻ ՏԷՐՏԷՐԵԱՈւԻ 

ՍՐ1ԱՈւԿ1ԼՐ՝ՍԵՐՈ1՝՝1ւ 

ՑՈՒՑԱՀԱՆԴԷՍԸ 

Վերքերս, Ւորոնթոյի Հայ Կեդրոնի ցուցա-
սրահին այցելուները առիթը ունեցա• են ըմբո չխ-
նելու ուշագրաւ. ցսլցաՀանդէս մը՝ Մարի Տէր– 
աէրեանի սրբանկարները ։ 

Տասնութ գործերռւն մօտաւորապէս կէ»շ հ– 
ղած են վերարտադրութիւներ՝ բիլղանդական 
սրբանկարչութեան բնորոշ նմոյչներէն, զորա ար– 
լեսաագիտ ուհին ուսումնասիրած է ՊալքսՏնեան 
երկիրներու. մէ1 բնակութիւն Հաստատած չր1"– 
նին, Միւ» գործերը բաղկացած են իր անձնական 
ներշնչումները արտայայտող իւղաներկ պաստառ-

ներէ, ուր իրարու միաձուլուած են գեր իրապաշտ 
նկարչութեան յատկանիշներն ու արրանկարչային 
ոճը է 

Մարի Հէրտէրեան ծնած է Պէյրոլթ, 1952/1*1 
Նկարչական դասընթացքներու հետեւակ 

(քոնրէալ Հաստատուելէն ետքէ 
հ որքին մէք, սակայն, իր ատաղձը հաւաքած 

է աւելի կանուխ՝ Հոլլկարիա գտնուած շրջանին, 
ուր մօա էն կրցած է ուսումնասիրել բիւզանդս*ա 
կան սրբանկարներու իլրայատուկ 

Ասպարէզ իՀած ք 1978ք» սկսեալ՝ Հանատայի 
ել Միացեալ նահանգներու, արեւելեան շրջաննե-
րու մէք, Տուցագրած է ընգՀանրապէս «տար չըր– 
քանակներու մէք, անցեալ տարուան ցսւցա֊ 
Հանդէսներէն է 

1984^& Էէ որ (Համազգայինֆի հովանաւորող– 
թեամբ Մարի ՏԷրտԷրեան ցուցադրած է նախ 
Մոնրէաչի մէք, ապա՝ նիւ. ճըրզիի ՀՀամագգա-լ 
յին)ի տարեկան Համագումարինւ Այգ ցուցաՀաՆ– 
դէսը տԷԿ ՝ Տէրտէրեանի Հ2րդ ցուցահանդէսն 

էբ* 

ԵՐԱԺԻՇՏ ՊԵՐՃ <աՍ՚ԿՈՉեԱ՝1ւ 

ԳԵՐՄԱՆԻՈՑ Ս՜ԷԶ 

Ամերիկահայ երգեհոնահար Պերճ ժամկոչեան 
հրաւիրուած ք Հէօլն (Արեւմտեան Գերմանիա), 
17արտի ընթացքին նոլագելոլ համար Եոհան Աեա 
պաստիան Հախի ամբողջական երկերը, Հանճա*. 
րեղ երամի լա ին ծննգեան 300ամեակին առիթով, 
Ծրագրուած 14 նուագահանդէսներուն մեծ՛ մասը 
տեղի ունեցած է ՚Բէօլնի Մայր– Տաճարին, մնաց-
եալը՝ Տիւ-էլաորֆ, Պրաուվայչըր եւ. ք ենրաթ 
քաղաքներուն մէք* Բոլոր նուագահանդէսները 
պատկերասփռուած են եւ. ամբոզքութեամր Հա-
ղորդուած Արեւմտեան Գերմանիոյ ձայնասփիւ-
ռէն 

Պերճ Համկոչեան Գերմանիոյ մէք ելոյթներ 
կ՚ունենայ կանոնավորաբար եւ. կշ վայելէ բարձր 
մողովրգականսւթիւն ու յարգանք՝ իր ձայնա-
գրութիւներով եւ մենաՀամերգներով, 

Արեւմտեան Գերմանիոյ մէք վերքի անգամ 
ան նուագահանդէսներ տուած է անցեալ Մարտին է 
փէշլնի մէչ իր տուած նուագահանդէսին անդրա-
դառնալով, կազէթ–» օրաթերթի արուէս. 
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տ արանը գրած է. ««|եր<Լ <քէա/կոչհա8 ոէնի ճեղ-
քերու եւ. ոտքերու աՕ<յ8օւհ ատելի թեքն իք ք|)զ*\– 
8ակու.թ–ին8, որ չափատոնց ուշացրաւ– Է եւ կ՛ար– 
տայ ս»յ սսււի իբ նուագածութեան դիւբսւսսւհ թուա– 
ցոպոլթեամբ։ Սակայն Պեբ4 Ժամկոչեանի այլ– 
ւեստին ամէնէն ր1ւորոշ հրեսը իր միսթիք վիպա– 
պաշտութիէնն Է, որ, հսւկւաւակ օրինապաշտ չքլ– 
լալէւՏ, չ&ոիազան^ համոզիչ Է, շնորհիւ իբ ան-
կեղծութեան եւ պարկեշտութեան: *յհր6 Ժ՚ամկոչ– 
հսւն երեւոյթ մըն Է։ Ապրող աւատզհլ մը»։ 

Տ Ի Գ Ր Ա ՚ Օ Ս*ՍԼ՝ԱՍՈԻՐԷԱ*նԻ 

Գ Ո Ր Ծ Ե Ր Ը ՝ 

Մ Ո Ս Կ Ո Ի Ա Յ Ի Մ Է Ջ . 

(քոսկոլայի պետական ոիմֆոՏիք նոլագյս– 

խումրի սրահին "^էէ "էձեցած է խորՀրդս*– 

յին երաժշտութեան եր է կոյ մը, որուն ընթաց– 

քին, այլ երաժիշտներու գՈր Հերու կողքին, Հ շն-

չած՝ են նաեւ Հայրենի արուեստագէտ Տիգրան 

Աանսուրեանի «էրկՈԼ ազբիկներ* եւ <(9՝ովեւք> ա– 

նուն ստեղծաղործութիւնները, յօրինուած՝ ձայ-

նաւոր սրինգի, թաւջութակի եւ դաոնամ"ԼրԻ Հա– 

մար, 

՝էւ* պ ե զ ճ ե ա ՜ ն ի 

« Գ Ո Ր Հ Ձ Ի Ո Ւ Ն Ժ Ա Մ Ը » 

Ժ Ա Պ Ա Ւ Է Ն Ը 

Ջ է Ր Ս ՝ Ը Ն Դ Ո Ւ Ն Ե Լ Ո Ւ Թ Ե Ա Ն 

Կ ՚ Ա Ր Ժ Ա Ն Ա Ն Ա Յ 

Ա"ւրիայէն գաղթած երիտասարդ բեմադրիչ 

նիկոլ ՊեղՏեանի «Գորշ ձիու ժամը» ժապաւէնը 

արժանացած է Հայ թէ օաար Հանդիսատեսներու 

%երմ ընդունելութեան. Լոս Աեճեչըոէն, « ոսթը֊ 

նէն, Փարիզէն ել Աան Ֆրանսիսքոյէն ետք, ժա-

պաւէնը Փետրուար \0ին ցուցադրուած է նաեւ 

Ֆրեզնոյի մէ1, Եղեոնի 70ամեակին առիթով կազ. 

մա կեր պո լած ոգեկոչման ձեռնաբկներոլ չարքին, 

քեղճեան տակաւին ուսանող է ՚Բաչիֆորնիոյ 

Համալսարանի թատերական արուեստ ից բաժան-

մունքին մէշ, բայց արդէն որո լած կ՚երեւի ա– 

պագայ իր ասպարէզին ուղին, Ամերիկեան շար-

ժապատկերի ընդհանուր Հոսանքին <1 ԷՀ նետուե– 

չու փոխարէն, ան նախընտրած է Հետեւիլ իր 

ներքին ձայնին, որ այս պարագային Հայ ժողո-

վուրդին ազգային ի ր ականո լթ ի ւնն է , որուն ա– 

մէնէն զգայուն Հարցերուն կ՚անգբադառձայ «Գորշ 

ձիուն Ժամը» Ժապաւէնը ւ 
Ժապաւէնը իբրեւ նիւթ կը շօշափէ %իլ Ե"ր– 

քի մէ1 թուրք դիւանագէտի մը աՀաթեկումը, ո– 

րուն իրագործման Համար Վրէժ անունով Հայոր-

դի մը (դերակատարութեամբ՝ Արա Տ"վՀաննէս– 

եան ի) կը Հասնի նիւ Եորք, ժամկէտէն երկու օր 

աոաԼ յ ^ապաւէնը կը ներկայացնէ անոր երկօր– 

եայ կեանքին եւ ահաբեկչական արարքին մանրա– 

մասնու-թիւնները, պ եղելով վերապրած Հայուն 

ամբողՀ ներաշխարհը է Վրէժի ապրումները» խո-

կումները եւ վերացումի պաՀերը Հարուստ ա– 

սւաղձ կը դաոնան Հեզճեանի Համար, որպէսզի 

շարժանկարի լեզոլով ել արուեստի թելադրակա– 

ն ութեամր աշխարՀին պատմէ Հայուն վիշտն ու 

կոտտացող վէրքը, սփիւռքաՀայուն անորոշութիւ-

նը ել յուսախաբութիւնը Հայ ահաբեկիչին պոռթ-

կումները եւ վրէժխնդրութիւնը ։ 

Գեղարուեսաական արժանիքով օժտուած Հեզ– 

ճեանի այս ժապաւէնին յաջողութեան մէէ իր բա-

ժինը ունի նաեւ ՕովՀաննէս Աաչիպեանի պատ-

րաատած երաժշտութիւնը * 

• – Ն Ա Ե Ւ ՝ Գ ՛ Ե Ղ Ի Ա Զ Ա խ Ե Ա Ն Ի 

« ք * Ա Ժ Ա Ն Ո Ւ Ս ՚ » Ը 

Մոսկոլաբնակ բեմագրիչ ԳարրիԷլ Եզիազար– 

եանի «կաժանում» ժապաւէնը արդէն իսկ ներկա-

յացուած է Հանրութեան եւ արժանացած* գե-

ղարուեստասէր չրքանակներու ել արուեստի քըն– 

նադաաներու էերմ գնաՀատանքին է Աոաջին ան– 

գամ այս ժապաւէնը ցուցադրուած է Մ ""կոլայի 

«Ուդսանիկ» շարժապատկերի սրահին մ է ի 

Ժապաւէնը իբրեւ թեմա կը չօշսւփէ ա՛յն ի– 

րողութիւնը, թէ քառասուն տարի ապրելէ ետք, 

մարգ ինչպէ՚ս կը սկսի մտածել իր կեանքի ի– 

մաստին չ«ւր1՝ գչխալորարա-ր կեգրոնանալոլ 

ա՛յն մտածումին վրայ, թէ ի*նչ կատարած է 

մարդկութեան Համարէ 

Ժապաւէնին գլխաւոր դեր՛ը ստանձնած է 2ք • 

Հայաստանի արուեստագէտ Արմէն Հիգարխան– 

« Ի ա ժ ա ն ո ս մ ^ 9 ՛ . Եղիազարեանի վեցերորդ 

գործն է , գ. Եղիազարեահ իր ժապաւէններու նը– 

կարահանման Համար, յաճախ կը Հրաւիրէ քՀայ– 
գլխաւոր դերասանները է 

ժւցւէւտ6ժ Եգ Ճ 
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Մ Ո Ի Ս ս 
Տ Ա Ղ Ի 

Ք Ա Ռ Ա Ս Ո Ւ Ն | 
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Տ 
— Հ ա տ ո ր Ա ՛ — | 

« 
• Ա ն թ ի լ ի ա ս , 1 9 8 4 , 347 էջ > բարձրորակ տպագրութիւն ք 

• | 
ք 

— Հ ա տ ո ր Ր * — " + | 
| 

• Ա ն թ ի լ ի ա ս , 1984 , 207 էջ , բարձրորակ տպագրութիւն : | 

• ^ | 

— Հ ա տ ո ր Գ ՛ — 

I ՞ 
• Ա ն թ ի լ ի ա ս , 1 9 8 5 , 327 էջ , բարձրորակ տպագրութիւն : 

.մ 
(Թարգմանեց՝ ՏՈՔԹ. ՓԱՓԱՋԵԱՆ) 

յթ"Հս՝ ք( Նէ՝ Հ՛աշս է՝ 



ԼԻ^անան 

Հատավաճառ 12 Լ– Ո– 
Տարեկան յւաժնեգին 125 Լ– 0 ՛ 

ՍՕՒՐԻԱ 

Հսւտավանսա 15 Ա • Ո • 

ԱՐՏԱՍԱՀՄԱՆ 
Տարեկան րաժնե<յին 40 Ամերիկեան տոլար 

՚ Հ Լ յ Ա Հձ»ձ 4 ՂյՀ* ^ ք 

յ յ > յ լ ւ 

օ ս ւ յ ձ յ յ ք 4 ~ յ ւ 

Ր * X I Ա Տ 
« Ք Հ Տ Ս Ք Լ Լ Ք 

էոքէ\*%ա\ք 
օւ. յւ ս ա տ ա 

• 

էւ ւգէն 
՛յ Ա Մ Ս Ա Գ Ի Ր 
՚ ԴՐԱԿԱ՝ՆՈԻԹէԱ՝ե 

ԷԻ ԱՐՈԻծՍՏԻ 
Խմբագիր 

ՊՕՂՈՍ Ս՝ՆԱՊԵԱ՝Ս 

Խմբագրութեան անդամներ 
, ՏԱՐՈԻ»|* ՝Ն ՊԷՐՊԷՐԵԱ՚Ն 

Ս11ՐԴ1*Ս ԿԻՐԱԿՈՍԵԱՆ 

վարչական պատասխանատու 

Ս. ՏԷՐ 1ՍԱՉԱՏՈՒՐԵԱ՝Ն 

1 1 * 8 4 0 4 - • • ^ Օ Ս 1 հ – 1 ա ա 
2 9 * 1 9 * 


